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Sá maðr bjó al Hoíi í Vápnaíirði, er Helgi hét; hann var 
sonr Þorgils l*orsteinssortar, Ölvissonar, Ásvaldssonar, Öxna- 
þórissonar. Ölvir var lendr maðr í Noregi um daga Hákonar 
jarls Grjótgarðssonar. Porsteinn hvíti kom fyrst út til íslands 
þeirra langfeðga ok bjó at Tóptavelli fyrir utaii Eireksstaði^; 
en SteinbjÖrn bjó at Hofi, sonr Refs hins rauða. Ok er 
hánum eyddist fé fyrir þegnskapar sakir, þá keypti Þorsteinn 
Hofsland, ok bjó þar sextigi vetra. Hann átti Ingibjörgu 
Hroðgeirsdóttur hins hvíta. Þorgils, sonr Þorsleins, var faðir 
Broddhelga; hann tók við búi I*orsteins. Þorkell ok Héðinn 
vágu Þorgils, föður Broddhelga, en Þorsleinn hvíti tók þá 
enn við búi, ok fœddi upp Broddhelga sonarson sinn. Helgi 
var mikill maðr ok sterkr ok harðgörr, vœnn ok stórmann- 
ligr. Eigi var hann máligr í barnœsku, en údœll ok úvæginn 
þegar á unga aldri; hann var hugkvæmr ok margbreylinn. 
Frá því er sagt einhvern dag at Hofi, er naut váru á stöðli, 
at graðungr var á stöðlinum, er þeir frændr áttu, en annarr 
graðungr kom at, ok stönguðust graðungarnir. En sveinninn 
Helgi var úti, ok sér, at þeirra graðungr dugir verr ok ferr 
frá. Hann lekr mannbrodd einn ok bindr í enni graðunginum, 
ok gengr þaðan frá þeirra graðungi betr, Af þessum atburði 
hann kallaðr Broddhelgi, ok var hann afbragð allra þeirra 
*^í*nna at atgörfi, er þar fœddust upp í héraðinu. 

*) saaledes de tre HaandskTiftei ’, Sirrekssíaði, 36, hvHket stemmer overems 
tned Landnámabók. 
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4 VÁPISFIRÐINGA SAGA. 

Maör hhi Svarlr, er kom út hingat^ ok görði bú í 
Vápnafiröi. Hit næsta hánum bjó sá maör, er Skíöi hét; 
hann var félítill. Svartr var mikill maðr ok rammr at aíli, 
vel vígr ok úeirðarmaðr hinn mesti. Þá Svart ok Skíða 
skildi á iim beitingar, ok lauk því sva, at Svartr va Skíða; 
en Broddhelgi mælti eptir vígit, ok görði hann sekan um; 
þá var Broddhelgi lólf vetra gamall. Eptir þat lagðist Svartr 
út á heiði, þá er vér köllum SmjÖrvatnsheiði, skammt frá 
Sunnudal, ok leggst á fé Hofsverja^ ok görði miklu meira 
at, enn hánum var nauðsyn til. Sauöamaör at Hofi kom 
heim einn aptan, ok gekk inn í lokrekkjugólf Þorsteins karls, 
þar sem hann lá sjónlauss. Þorsteinn raælti: „Hversu hefir 
at farit í dag, félagi,” segir hann. „Sem verst,” segir 
hinn; „horfinn er geldingr þinn hinn bezti, ok þrír aörir,’- 
segir sauðamaðr. „Komnir munu til sauöa annarra manna,” 
segir þorsteinn, „ok munu aptr koma.” ^^Nei, nei,” segir 
sauðamaðr; „þeir munu aldri aptr koma.” „Mæl viö raik 
slíkt er þér líkar,” segir Þorsteinn; „en tala eigi slíkt fyrir 
Broddhelga.” Broddhelgi spurði sauðamanu, hversu flakkat 
hefði um daginn; en hann hafði öll hin sömu svör við 
hann, sera viö Borstein. Broddhelgi lét sera hann heyrði 
eigi, ok fór i rekkju um kveldit. Ok er aðrir raenn váru 
sofnaðir, reis hann upp, tók skjfiid sinn, ok gekk út. Þess 
er getið, at hann tók upp einn hellustein, mikinn ok þunnan, 
ok lét annan enda í brœkr sínar, en annan fyrir brjóst. 
Hann haföi í hendi boIÖxi mikla, á háfu skapti. Hann ferr 
unz hann kemr í sauðahús; hann rekr þaðan spor, því at 
snjár var á jörðu. Hann kemr á Smjörvatnsheiöi upp frá 
Sunnudal. Svartr gekk út ok sá mann knáligan kominn at 
sér, ok spurði, hverr þar væri. Broddhelgi scgir til sín. 
„Þú mant ætla at fara á fund minn, ok eigi ercndislaust,” 
segir Svartr; hljóp at hánum. ok leggr til hans meö hÖgg- 
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spjóti miklu, en Broddhelgi brá við skildinum, ok kom á 
utanverðan skjÖldinn ok í helluna, ok sneiddi af henni svá 
harl, at hann fell eptir laginu; en Broddhelgi höggr á fótinn, 
svá at af tók. Þá mœlti Svartr: „Nú görði gæfumun okkarn,” 
segir hann, ,,ok mantu verða banamaðr minn; en sá ætt- 
geigr man verða í kyní yðru hcðan af, at alla æíi man 
uppi vera, meðán landit er byggt.” Eptir þetla hjó Helgi 
hann banahögg. Nú vaknar Þorsteinn karl heima at Hofi, 
og gengr af rekkju sinni, ok tekr í rúm Broddhelga, ok var 
]3at kalt orðit. Hann vekr upp húskarla sína ok biðr þá 
leita Broddhelga. Ok er þeir komu dt, röktu þeir spor 
hans alla leið, ok fundu hann, þar sem Svartr lá dauðr. 
Síðan huldu þeir hræ Svarts, ok höfðu með sér allt, þat 
er fémætt var. Var Broddhelgi víðfrægr ok lofaðr mjÖk af 
alþýðu^fyrir þetta verk, er hann haföi unnit, jafnungr scm 
hann var enn at aldri. 

í þann tíma, er Þorsteinn bjó at Hofi, ok Broddbelgi 
óx upp með hánum, þá bjó sá maðr í Krossavík hinni ytri, 
er Lýtingr het, ok var Ásbjarnarson, Ólafssonar lang- 
háls^. Hann var vitr maðr ok vel auðigr at fé; hann átti 
konu þá, er Pórdís hét, dóttur Herlubjarna® Arnfinnssonar. 
Þau áttu tvá sonu, þá er við þessa sögu koma; het annarr 
Geitir, en annarr Blængr. Halla hét dóttir Lýtings, en önnur 
Rannveig, ok var hón gipt í Klifshaga í Öxarfjörð, þeim 
manni, er Olafr hét. Þeír váru mjök jafngamlir brœðr ok 
Broddhelgi, ok var með þeim vinfengi mikií. Broddhclgi 
fékk HöIIu Lýtingsdóttur, systur þeirra brœðra. Þeirra 
dóttir var Þórdís todda, er álti Helgi Ásbjarnarson. Bjarni 
bét sonr þeirra hinn yngri, en Lýtingr hinn ellri. Bjarni 
var at fóstri í Krossavík með Geiti. Blængr var rammr at 

*) Laufahallssonar, 513, 28 og 563. 

U«ílohjaraa 28, HaHbjarnar 36, HechluluarDar 5ff5. 
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afli, ok hallr nökkut í göngu. Geitir átti Hallkötlu Þiðranda- 
dóttur^ fændkonu þeirra Droplaugarsona. Svá var vingott 
með þeim Broddhelga ok Geiti, at þeir áttu hvern leik saman 
ok ÖIl ráð, ok hittust mjök hvern dag, ok fannst möunum 
orð um, hversu mikil vinátta með þeim var. J þann tíma 
bjó sá maðr í Sunnudal, er Þormóðr het, ok var kallaðr 
stikublígr Hann var sonr Steinbjarnar kartar, ok bróðir 
Refs af Refsstöðum ok Egils á EgiIsstÖðuin BÖrn Egils 
váru: Þórarinn, Hallbjörn, Þröstr ok Hallfríðr, er álti 
Þorkell Geitisson. Synir Þormóðar váru þeir Þorsteinn ok 
Eyvindr; en synir Refs, Steinn ok Hreiöarr, Allir várii 
þeir þingmenn Geitis; hann var spekingr mikill. Sam- 
farir þeirra Höllu ok Broddhelga váru góðar. Lýtingr var' 
á fóstri í Öxaríiröi með Þorgilsi skinna. Broddhelgi var vel 
auðigr at fe. 

Eitthvert sumar er frá því sagt, at skip korn út í 
Vápnafirði. Því skipi stýrði sá maðr, er Þorleifr hðt, ok 
var kallaðr hinn kristni. Hann átti bú í Rcvðarfirði í 
Krossavík^, ok var stjúpson Ásbjarnar loðinhöföa. Annarr 
slýrimaðr er nefndr Hrafn, norrœnn at kyni, auðigr ok 
fjölskrúðigr at gersimum, sínkr maðr, fálátr ok vel stílltr. 
Þess er gelið, at hann átti einn gullhring, þann er hann 
hafði ávallt á hendi ser, ok einn kistil, er hann haföi opt 

1) sUkublÍDdr 28 og 563. 

2) alle Haandskrifterne ere her betydelig afvigende fra hrerandre, nemlig í 
Stedet for Ordene: Hann var sonr Sleinbjarnar karíar, ok bróðir Refs af Refstyðum ok 
Egils á Egilsslöðum har563: Hann var sonr Steinbjarnar kors ok bróðir Refs hlns rauða 
á Refstöðum ok Egils á Egilsslöðum; 36: Hann var bróðir Refs á Refstöðum ok Egjls a 
EgHsstöðum: 28: Hann var sonr Steinbjarnar karls sonar Refs hins rauða á Refslöðum. 
Maðr hét EgiII; hann hafði ba á Egilsstöðum; Si3: Hann var sonr SteinWarnar Karls- 
sonar Refs hins rauða á Refstöðum. Maðr hél Egill; hanu bjó á Egilsstöðum. Han har 
saaledes fulgt 563 og 36, der, sammenholdte, stemme overeens med Laníináinabók, 
paa det nœr, at 563 har kors, hvilket er rettet iil kartar, som er den oprinde.tige 
Eieform af körlr. 

3) Krossanesi 563; Cruxavik 28. 

4) Gisning for flölkunnigr. 
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undir sér í’^rúmi, ok hugöu menn hann fullan af gulli ok 
silfri. Þorleifr fór heim til bús síns í Krossavík^, en aust- 
menn vistuðust. Broddhelgi reiÖ til skips, ok býðr stýri- 
manni til vislar með sér, Austmaðr kvazt eigi þangat mundu 
til vistar fara; „því mér ertu sagðr stórlálr ok fé^jarn,” 
ségir hann, „en ek em smálátr ok lítilhœfr, ok er þat úsam- 
fœrt.” Broddhelgi falaði af hánum góða gripi, því at hann 
var skrautmenni mikit, en Hrafn kvazt engan grip vilja á 
frest selja. Broddhelgi svarar: „Sœmiliga hefir þú gört ferð 
mína, neitað vistinni, en synjat kaupsins.” Geitir kora ok 
til- skips, ok fann stýrimann, ok kvað hánum úvitrliga hafa 
íil tekizt — ginntan at sér hinn göfgasta mann í því héraði. 
Austmaðrinn svarar: ,,Þat hefða ek ætlat, at vistast hjá 
einhverjum bónda, eða viltu nú taka við mér?” segir hann. 
Geitir lét eigi skjótt við því, en þó kom þar, at hann tók 
við stýrimanni. Vistuðust hásetar annarsstaðar, ok var skipi 
til hlunns ráðit. GÖrfibúr var austmanni fengit at geyma 
i varning sinn, ok seldi hann smátt varninginn. £n er komit 
var at vetrnáttum, höfðu þeir Egilssynir haustboð, ok váru 
þeir Broddhelgi ok Geitir þar báöir. Gekk Helgi fyrir, ok 
sat innar, því at hann var skrautmenni mikit. Orö var á 
því gört eigi alllítið, at þeim Helga ok Geiti þótti svá tíð- 
rœtt vera saman at því boði, at menn fengu hvárki af þeim 
tal né gaman. Var nú slitið boðinu, ok fór hverr til síns 
heimilis. Um vetrinn var leikr fjölmennr at bœ þeim, er 
at Haga heitir, skaramt frá Hofi; Broddhelgi var þar. Geitir 
fýsti austmanninn mjök til þessa fundar, ok kvað hann þar 
hitta mundu marga sína skuldunauta, ok fóru þeir síðan 
þangal, ok varð hánum hjaldrjúgt um skuldir sínar. Ok er 
leiknum var lokit, ok menn váru í brautbúningi, sat Helgi í 
stöfu ok talaði við þingmenn sína. Maðr kom í stofu ok 


0 udeladcs i 36 og 563; 28 har Krossavik. 
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sagði þeim, at Hrafn austmaðr væri veginn ok yrði raenn 
eigi varir við vegandann. Helgi gekk út, ok let illa yfir 
því verki, er þar var unnit. Útför Hrafns var gör sœmilig 
at þeirri siðvenju, sem þá var títt. Maðr het Torfi, ok bjó 
á Guðmundarstöðum; hann var mikill maðr, ok rammr at 
afli. Torfi var vinr þeirra Broddhelga ok Geitis. Hann var 
horfinn þann dag allan, er austmaðrinn var veginn. Þat 
var sumra manna frásögn um líflát Hrafns, at hánum hefði 
vísat verit á forað, ok týnzt þar. Þau orð fóru á railli 
Broddhelga ok Geitis, at hálft fe Hrafns myndi hvárr þeirra 
hafa, ok skipta eigi fyrr enn eptir várþing, ok tók Geitir 
við vörunni um várit, ok læsti í útibúri sínu. Þorleifr hinn 
kristni bjó skip sitt um várit til utanferðar, ok varð albúinn 
at várþingi. En er svá var komit, þá fóru menn til vár- 
þings í Sunnudal, bæði Broddhelgi ok Geitir, ok var þá í 
mörgum stöðum fátt manna heima. Ok er a leið þingit, 
var þat einn morgin snimma, at Þorleifr vekr upp skipverja 
sína. Stigu þeir á bátinn, ok rðru síðan íRrossavík; gengu 
þar upp, ok til útibúrs Geitis, luku því upþ ok báru á 
braut allan fjárhlut, þann er Hrafn hafði átt, ok flultu til 
skips síns. Halla var þar Lýtingsdóttir, ok skipti ser engu 
af. Nú fór Broddhelgi heim af þinginu með Geiti, en áðr 
þeir komu heim, var þeim sagt, at Þorleifr hefði allan fjár- 
hlut Hrafns upp tekit, ok æílaði í braut at flytja heðan af 
landi. Helgi tók svá upp, at Þorleifr myndi lögvillr orðinn 
um þetta mál, ok þegar myndi hann laust láta, ef vitjat 
væri. Fara þeir nú síðan út til kaupskipsins, ok höfðu mÖrg 
skip ok smá; ok er þeir kvÖddust, mælti Broddhelgi, at 
Þorleifr skyldi laust láta féit. Þorleifr kvazf lítið vita til 
laga, en kvazt ætla, at félagi myndi eiga at fœra fé erfingjum. 
Broddhelgi svarar: „Eigi ætlum vér erendislaust at fara.’’ 
Þorleifr svarar: „Fyrr skulu vér berjast allir, enn þér 
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íáit nökkurn penning.” „Heyrit,” kvað Helgi, „hval* sá 
maðr mælir, er engis góðs er verðr; skulu vér at vísu göra 
jíá hríð, at nökkurum svíði.” I*á tók Geitir til orða, ok 
mælti: „Ekki at ráði þykkir mcr þetta, at veita þeim atsókn 
á smáskipum, en vcr vitum eigi, nema komi á andviðri, ok 
reki þá upp síðar; má þá enn þat af göra sem sýnist.” 
Þetta var vel rœmt af öllum, ok var þetta ráð tekit; létu 
þeir þá at landi, ok fór Broddhelgi heim með Geiti, ok var 
þar nökkurar nœtr. Þorleifi gaf þegar byri, ok varð hanu 
vel reiðfafá, ok fœrði erfingjum fé þat, er Hrafn hafði átt, 
en þeir kunnu hánum þökk fyrir, ok gáfu Þoileiíi sinn hlut 
skips. Skildu þeir síðan góðir vinir. 

Broddhelgi var hcldr úkátr um sumarit, ok langaði mjök 
til komu Þorleifs. Á hverjum mannfundi hitlust þeir Brodd- 
helgi ok Geitir, ok rœddu um fjárlát sitt. Broddhelgi spurði 
Geiti at, hvat af kistli þeim væri orðit, er Hrafn hafði átt. 
Én Geitir kvazt eigi vita, hvárt Borleifr myndi hann utaii 
haft hafa mcð Öðru fé, eða man austmaörinn haft hafa mcð 
sér. „Ek ætla annat heldr,” kvað Helgi, „at þú munir 
hafa hann í vitum þínum,” Geitir mæiti: „Hvar er hringr 
sá, er hann hafði á hendi, þá er hann var veginn ?” „Eigi 
veit ek þat,” segir Helgi, „en þat veit ek, at eigi hafði 
hann hann í gröf með sér,” Ok á hverjum mannfundi, er 
þcir hittust, spuröi Helgi at kistlinum, en Geitir í mót at 
hringnum, ok greindi þá sýnt um. Verðr nú svá, at hvárr 
þeirra þóttist eiga nakkvat í annars garð, ok tók heldr at 
fækkast með þeim. Um sumarit eptir kom skip út í Reyðar- 
firði, er atti Þorleifr hinn kristni, ok váru þar á tveir sendi- 
menn^ meö hánum. Þorleifr seldi sinn hlut skips, ok ferr 
síðan til bús síns cptir þat. Broddhelgi varð feginn þessum 
íiðendum. En er hann spurði, at Þorleifr hafði allt fé af 


I) suðreyskir menn 36. 
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hönUuni greitt erfingjum Hrafns, þá þótti hánum úgreiölig 
sú sök, at hón yrði gefin Þorleifij ok ætlaði at fá á hánum 
annan fangstað, Kona hét Steinvör; hón var hofgyðja ok 

é 

varðveitti hÖfuðhofit. Skyldu þangat allir bœndr hoftoll gjalda. 
Steinvör ferr á fund Broddhelga, því at hón var hánum skyld, 
ok segir hánum til sinna vandræða, at Þorleifr hinn kristni 
gyldi eigi hoftoll sem aðrir menn. En Broddhelgi kvazt 
taka mundu þetta mál af henni á hendr Þorleifi hinum kristna. 
Maðr hét KetiII, er bjó í Fljótsdal, ok var kallaðr hinn^ digri 
KetiII, góðr drengr ok garpr mikill. Þat er at segja um 
för Helga, at hann kom at gisting til Ketils, ok tók hann 
vel við hánum. Þeir binda vel vinfengi sitt. Helgi mælti: 
„Einn er sá hlutr, KetiII, er ek vil biðja þik, at þú görir 
fyrír mik, at sœkja Þorleif hinn kristna um hoftoll, ok 
stefnir hánum fyrst, en ek vil koma til þings, ok sém vit 
þá báðir saman.” KetiII segir: „Eigi munda ek bundit hafa vin- 
fengi við þik, ef ek hefða vitað þetta undir búa; því at Þorleifr 
er maðr vinsæll, en eigi man ek neita þér í fyrsta sinni.” 
Skildust þeir síðan, ok ferr Helgi leiðar sinnar. Kelill bjóst 
heiman, þá er hánum þótti tími til, ok fara.saraan tíu karlar. 
Koma þeir í Krossavik® snimma dags. Þorleifr slóö úti ok 
kvaddi þá Ketil, ok bauð þeim öllum gisting, en KetiII 
kvað snimmt at taka gisting, svá gott veðr sem væri. Kelill 
spyrr, hvárt Þorleifr hefði goldit hoftoll, en hann kvazt ætla 
at goldinn myndi. „Þat er mitt erendi hingat, at heimta 
hoftollinnsegir Retill, „ok er þér eigi ráð at halda, því 
er engan mun ferr í.” Þorleifr svarar: „Meir gengr mér 
þat til, enn smálæti, at mér þykkir þat allt illa komit, er 
þar leggst til,” KetiII svarar: „Þat er mikil dul, at þn 
þykkist betr kunna, enn aðrir menn allir, er þú vill eigi 
gjalda slíkar lögskyldir.” Þorleifr svarar: „Eigi hirði ek, 

1) tilföiet, — 2) saaledes alle Haandskriflerne. 
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hvat þú segir um þetta mál,” Síöan nefndi Ketill sér vátta, 
ok stefndi Þoiieifi hinum krislna, ok er lokit var stefnunni, 
þá bauð Þorleifr þeim þar at vera, ok taldi veörit útrúligt 
görast, Ketill kvazt fara mundu. Þorleifr bað þá aptr 
hverfa, ef veörit tœki at harðna. Fara þeir nú á braut, 
ok var skaramt at bíða illviðris, ok urðu þeir aptr at hverfa. 
Komu þeir allsíð til Þorleifs, ok váru mjök dasaðir. Þor- 
lcifr tok vel við þeim, ok sátu þeir þar tvær nœtr veörfastir, 
ok var þvi betri beini, sem þeir sátu lengr. En er þeir 
Ketill váru braut^búnir, þá mælti hann: „Vér hÖfum haft 
hér góðan beina, ok hefir þú, Þorleifr, reynzt hinn bezti 
drcngr, ok man ek því launa þér, at niör skal falla sök 
þín. ok vera vinr þinn héðan frá.” Þorleifr svarar: „Mikils 
þykkir mér vert vinfengi þitt, en ekki þykkir mér undir, 
hvárt sökin fellr eða eigi; heit ek á þann félaga, er mik 
lætr eigi slíkt verða.” Skilja þeir síðan viö svá búit, •ok 
líðr nú svá fram til þingsins. Þat er sagt, at Broddhelgi 
Ijölmennir mjök til þingsins, og hyggr sér til hreifings. 
Ok er á leið þingit, spurði Broddhelgi Ketil, hvar komit 
var um mál Þorleifs hins kristna; en hann sagði hánum 
hit sanna. Helgi segir: „Mjök hefir^ú, Ketill, brugöizt 
mér um þetta mál, enda man ok lokit vinfengi okkru.” Ok 
fæst nú ekki fang á ÞorleiG; ok er hann ór þessarri sögu. 
Þeir Broddhelgi ok Geitir hittust nú skjótt eptir þingit, ok 
taldi Helgi mjök á hendr Geiti; kvezt af hánum þessa sví- 
virðing hlotið hafa, nær sem hann gæti leiðrétt, ok tók 
þeirra vinfengi heldr at minnkasí. 

Þat er sagt, at Halla Lýtingsdótlir lók eitt sinn til orða 
við Broddhelga, ok mælti: „Samfarir okkrar hafa lengi góðar 
verit, cn ck kenni mjök vanheilsu, ok man þér verða skömm 
forvisla at raér fyrir búi þínu.” Helgisvarar: „Ekþykkjumst 
vel kvángaör vera, ok ælla ek at una þessu mcöan okkat 
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líf vinnst.” En þat var þá siðvenja í þær mundir at beiðasl 
ór bói, Kona hét Þorgerðr, ok var kölluö silfra; hón var 
dóttir Þorvalds hins háfa, ung at aldri, ok var hón þó ekkja, 
ok bjó í Fljótsdal, þar sem nú heitir at Þorgerðarstöðum, 
ok var at umsýslu með henni bróðir hennar, er Rolíinnr 
hét. Þorgerðr bauð Broddhelga til sín við þriðja mann, 
ok fór hann þangat. Tók hón við hánum ágæta vel: setti 
hann í öndvegi, ok sat hjá hánum sjálf. Varð þeim all- 
hjaldrjúgt, ok áðr Helgi fór heim, er þat skjótast af at 
segja, at hann fastnaði sér Þorgerði silfru. Er þá eigi frá 
Helga sagt, f^'rr enn hann kom heim til Hofs. Var hann 
þá spurðr at tíðendum. Hann segir, at kona sé föstnuð 
manni. Halla spurði: „Er þat Þorgerðr silfra?” 5 ,Já,” 
segir hann. „Hverjum er hón föstnuð?” segir hón. „Mér,” 
kvað hann. ^^Þat þykkir þér eigí of brátt?” segir hón. 
Lifclu síðar kvezt Helgi mundu fara eptir Þorgerði, ok bað 
hón skyldi þar vera á meðan, ok þat lét hón leiðast, at 
hón fór eigi fyrr, enn Þorgerðr kom. Spurðust nú þegar 
þessi tíðendi um héraðit, ok lagðist illr rómr á; því at 
Halla var vinsæl af öllum mÖnnum. Þeir brœðr sendu menn 
eptir Höllu, ok fór hón með þeim, er Helgi var heim kominn, 
ok hafði með sér gripi sína. Helgi stóð úti í durum, ok 
lét sem hann vissi eigi, at Haila fór í braut. Halla var 
varia á bak komin, áðr Geitir, bróðir hennar, kom þangat 
ríðandi, Þá mælti sendiraaðr, at þau skyldu ríða fyrr, enn 
Geitir sneri til málaleitanar við Helga; ok svá görðu þau. 
Þá mælti Geitir við Helga, er þeir hittust, ok spurði, hve- 
nær hann vildi greiða af hÖndum fé þat, er Halla ætti í 
hans garð. Heigi svarar: „Gott þykkir mér, ef Halla unir 
eigi 1 Krossavík, þá er hón er heim komin; man hón enn 
hverfa heim aptr hingat til Hofs.” Geitir reið nú heim við 
svá búit, ok þótti hvárumtveggja eigi betr enn áðr. En er 
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Geitir kom eptir, spurði Halla, hvat þeir Helgi hefði við 
talazt, en hann sagði slíkt, sem til bar. Hón segir: „Þú 
hefir verit hölzti bráðr í þessu máli, ok má vera, at Helga 
þykki sviptir í, ef þú íirrir hann öllu saman, ok er fjárstaðr 
greiðr at Helga; man eigi mitt fe þverra í hans garði, ef 
þat stendr með leigum.” ,,Sé ek,” kvað Geitir, „hversu 
þetta mál horfir; þykkir mér svá fremst allrar svívirðingar 
í leitað, ef þú ríðr félaus ór hans garði.” Nú leið af vetr- 
•inn, ok fór Geitir um várit til Hofs at heimta út penninga 
HÖIIu í annat sinn, en Broddhelgi vildi eigi út gjalda. l*á 
stefndi Geitir Broddhelga um fé Höllu til Sunnudalsþings. 
ok fjölmenntu hvárirtveggja mjök til þingsins. Varð Helgi 
fjölmennari, en Geitir hafði mannval betra. En er at dómi 
skyldi ganga, þá varð Geitir ofrliði borinn, ok kom Brodd- 
helgi málinu fram. Bauð Geitir málinu til alþingis, ok eyddi 
Broddhelgi þá enn málit ok mest af liðveizlu Guðmundar 
hins ríka, ok görðist nú hinn mesti úþokki með þeim Brodd- , 
helga ok Geili. 

Maðr hét Þórðr, er bjó í Sunnudal, á bœ þeim, er í 
Tungu heitir, þeim megin ár, er Hofsbœr stendr; hann var 
þingmaðr Helga. Þeir Þormóðr áttu skóg saman, ok skildi 
þá á um skógarhöggit ok svá beitingar, ok þóttist Þórðr 
mjök vanhaldinn fyrir Þormóði. Fór hann á fund Brodd- 
helga, ok sagði hánum ágang Þormóðar. Broddhelgi kvazt 
eigi nenna at deila um fé hans, ok engan hlut mundu í 
eiga, nema hann handsalaði hánum féit allt ok fœri til Hofs 
með allt sitt; en hann kaus þetta, ok seldist Broddhelga 
arfsali. Einhvern dag kvaddi Broddhelgi Þórð at ríða á 
afrétt, ok sjá geldfé sitt, þat er þar var. Fóru þeir síðan 
ok komu í afréttinn. Þá mælti Broddhelgi: „Nú höfum vit 
sét yfir fénað þann, er þit Þormóðr hafit áttan.” Síðan 
ferr Broddhelgi til ok safnar saman uxum þeim, er Þormóðr 
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átti; höggr af þeim höfuðin, og lætr þar liggja; ferr heim 
síðan, sendir mann Þormóði, ok biðr hann at lAta forvitnast 
um yxn sín, ok syá var gört. Var slátrit heim fœrt. Eptir 
þat ríðr Þorraóðr í Krossavík, ok segir Geiti til; bað at 
hann retti hluta sinn, en Geitir kvazt eigi nenna at deíla 
við Broddhelga. Þormóðr segir: „llla er þer varit, er þú 
vilt eigi stoða mál vár.” „Eigi stoða ek mál þín,” segir 
Geitir, „en fœr hingat uxaslátrit, ok man ek kaupa svá, at 
þér sé skaðlaust.” Þormóðr ferr heim þvílíkr, er hann kom 
þar, ok var nú Broddhelga sagt, at hann myndi hafa farit 
að segja Geiti til vandræða sinna. „Þat vilda ek gjarna,” 
ségir Broddhelgi, ,,at hann þyrfti eigi optar slíkra erenda 
at fara.” Ok litlu síðar stefnir Broddhelgi til sín landsetum 
sínum, ok kveðr þá til ferðar með sér, þar með húskarla 
ok gesti, ok fóru þeir í skóg þann, er þcir Þormóðr áttu 
báðir saman; hjuggu upp allan skóglnn, ok drógu hvert tré 
heim lil Hofs. Ok er Þorraóðr frétti þetta, hverr skaði hánum 
var görr, þá ferr hann í annat sinn á fund Geitis, ok sagði 
hánum, hverr újafnaðr hánum væri görr. Þá svarar Geitir: 
„Miklu þykkir mér meiri várkunn á, at þér þykki sá skaðinn 
illr, heldr enn hinn, er fyrr var görr, því sá þótti mér lítils 
verðr; vil ek eigi veita þér móti Helga til þessarra mála, 
en þó man ek leggja ráð til með þér: Finn þá frændr þína, 
sonu Refs hins rauða, Stein ok Hreiðar, ok bið þá fara með 
þér stcfnufÖr tii Hofs; kom þú ok á Guðmundarstaði, ok 
bið Torfa^ at fara með þér, ok verit eigi fleiri saman, enn 
átta. Þú skalt ® stefna Þórði um skógarhögg, ok stiiltu svá 
lii, at Broddhelgi sé eigi hcima; eigi man yör ella duga.” 
Þormóðr ferr við svá búit, ok hittir þá menn, er Geitir hefir 
til nefnda, ok hétu þeir allir förinni, ok ákveða hvenær fara 
skyldu. Ríðr Þormóðr nú heim, ok segir Geiti, hvar komit 
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var. En svá er satt sem mælt er, al ^ferr orö, ef um 
munn líðr’, og kemr þetta til eyriia Broddhelga, ok ferr hann 
eigi, sem ætlat var. Þann morgin, er þeirra var ván, rnælti 
Broddhelgi við húskarla sína, * at þeir skyldi hvergi fara frá 
húsum um daginn; „skulu þér,” sagði hann, „höggva yðr 
sviga stóra ór viði, ok slafi marg'a; er manna hingat ván 
í dag, ok skulu þer þá neita stafanna, ok keyra hrossin 
undir þeim, ok reka svá ór túni allt saman.’’ Nú fara þeir 
Pormóðr heiman, sem ætlat var, ok koma til Hofs; sjá þeir 
ekki manna úti, ok ríða þegar á hlaðit, ok nefnir Þormóðr 
sér vátta, ok stefnir Þórði um skógarhdgg. Helgi var inni 
ok heyrir stefnuna; hleypr út síðan, ok leggr í gegnum 
Þormóð með spjóti, ok mælli: „Rekum í braut þessi van- 
menni, ok látum þá hafa hingat erendi átt til Hofs í dag.” 
Nú hlaupa út húskarlarnir, ok beija hrossin undir þeim, 
ok hörfar nú allt saman o^n fyrir hlaðit, ok urðu þau 
inálalok, en eigi betri, at menn Geifis komust undan með 
illum leik^ bæði sárir ok barðir, en sumir féllu þar dauðir. 
Þat höfðu menn fyrir satt, at Broddhelgi myndi orðit hafa 
banamaðr þeirra, er dauðir váru; lét hann bera líkin í tópt 
eina, ok bera ofan á hrís. Menn Geitis undu stórilla sínum 
hlut', ok ekki þó Ööru verr, enn því, at þeir náðu eigi at 
jarða frændr sína ok ástmenn. Komu þeir opt á tal um 
þetta mál við Geiti, en hann bað þá bíða um stund, ok 
sagði: „Pat er mælt, at síðar verðr sá at leita, er lítið sax 
hefir, ok man oss svá fara viÖ Broddhelga.” 

En er á leið, sendir Geiiir orð þingmönnum ‘ sínum. 
% 

Fara þeir síðan ór Krossavík, ok stefndu leið til Hofs. 
Geitir mælti: „Vér hÖfum eigí lið þetta svá leyniliga saman 
dregit, at eigi muni Broddhelgi spurt hafa, ok get ek, at 
þar muni fjölmennt fyrir vera. Vér skulum ríða í tún, ok 
siiga af baki, en binda hcsta vára, ok leggja af oss skikkjur 
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ok ganga síðan heim snúðigt; en ek get, at þá komi þeir 
Broddhelgi í móti oss, en cigi mnnu þeir bera vápn á menn 
vára. Skulum vh' þat mest varast, at sæta áverkum við 
engan mann fyrri, ok þœfast svá við. Nú skulu þeir fara 
af liði váru Egilssynir ok Narfi hinn mikli með þeim upp 
þessum megin ura Guðmundarstaði, ok svá í skógana gegnt 
Hofi, ok skulu þeir hafa kollaupa stóra ok tóma á hestunum, 
ok farit,” segir hann, .,þegar þer komit at túngarðinum, 
heim til húsa leynilíga, takit líkamana ok látið í laupana, ok 
farit svá aptr sÖmu leið til móts við mik.” Nú skilja þeir, 
ok fara hvárirtveggja eplir fyrirsögn Geitis; ok er þeir Geitir 
komu mjök at bœnum, stíga þeir af baki, ok fara at Öllu 
tómliga. Helgi var mjök fjölmennr fyrir, ok rezl þegar á 
móti þeim Geiti. Verða þar kvaðningar með engri blíðu. 
Spurði Broddlielgi, hvert þeir Geitir ætluðu at fara; en hann 
kvazt litlu mundu nú við auka, ok lezt þat ætia, al Öllum 
myndi þykkja auðsýnt erendit. „Munum ver ok eigi úfrið 
bjóða at sinni,” kvað hann, „þó at til þess sé ærin sök, 
ok viljum vér enn framar leita hins sama, sem fyrr, áðr 
enn vér ráðum frá með öllu.” Þeir þœfast nú þannig við 
um daginn, ok reiðir þröngina ýmsa vega eptir vellinum. 
Þá tekr einn maðr lil orða ór flokki Helga: „Menn fara 
þarna, cigi allfáir, með klyfjahross.” Annarr svarar: „Eigi 
eru þat síðr kolamenn, ok fara ór skógi, ok eru laupar á 
hrossunum; sá ek þá í dag, er þeir fóru í skóginn.” Nú 
fellr svá niðr þeirra hjal. Pk mælti Geitir: „Nú man enn 
fara sena optar, at vér munum ór bera hinn lægi;a hlut; því 
at vér nám eigi at flytja í braut lík frænda várra. „Því 
lætr þú þannig,” segir, Broddhelgi, ,,þat er enn líkligra, at 
hinn lægri verði at lúta; þó er þat vænst til, at hvárigir 
taka nú úvirðing af öðrum á þessum fundi, ok viljum vér 
nú slita þessarri þœfð um sinn, ef yðr sýnist, en eigi viljum 
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vér komu yðra nær húsi, enn nú eru þér komnir.” Eptir 
þetta slitu þeir þröngdinni, ok fóru þeir Geitir til hesta 
sinna, en þeir Broddhelgi váru eptir á vellinum. Þeir 
Geitir komu tii móts við þá Egilssonu, stigu þegar af baki, 
okstaljra við, en þeir Broddhelgi stóðu uppi á hlaðinu at Hofi, 
ok sá at þeir Geitir dvÖldust. Þá tók Broddhelgi til orða; 
„Eplir koma úsvinnum manni ráð í hug. Vér höfum verit 
í allan dag í þröngd þessarri, ok sé ek nú eptir, at kappar 
Geitis váru hér engir, ok munu þeir hafa boiit braut líkin 
í kollaupunum, ok er þat ávallt, at Geitir er vár vitrastr, 
þótt hann verði jafnan ofríki borinn.” Ekki varð eptirmál 
um víg Þormóðar, ok í engu máli fékk Geitir jöfnuð af 
Helga, Þorkell fór utan, sonr Geitis, ok var jafnan landa 
í millum, þegar hann hafði aldr til þess, ok varð hann litt 
við riðinn um mál þeirra Broddhelga ok Geitis föður síns. 
Vanmáttr HÖIIu Lýtingsdóttur görðist mikill ok hættuligr. 

Þat er sagt, at Geitir fór heiman í Fljótsdalshérað lil 
Eyvindarár á kynnisleið, ok var í braut meir enn viku. 
Ok er hann var heiman farinn, sendi Halla mann eptir 
Broddhelga, ok bað, at hann skyldi hitta hana. Hann fór 
þegar í Rrossavík. Halla kvaddi hann, en hann tók vel 
kveðju hennar. Hón bað, at hann skyldi sjá meinit, er 
hón hafði; en hann görði svá, ok kvazt hánum þungt hugr 
um segja. Hann hleypir út vatni miklu ór sullinum, ok varð 
hón mjök mattlítil eptir þetta. Hón bað hann þar vera 
um náttina, en hann vildi þat eigi; var hón angrsöm, ok 
mælti við hann: ,,Eigi þarf nú at biÖja þik lengr hérvistar; 
þú mant nú lauss þykkjast, ok lokit hafa verkum, en þess 
§et ek, at fæstir muni leika svá við konur sínar, sem þú 
við mik.” Broddhelgi fór heim aptr til Hofs, ok undi 
illa við sinn hlut. Liföi Halla litla stund síðan, ok var 
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hón (induö, er Geitir kom heim. Var hánum sagl allt svá 
sem farit hafði, ok er nu kyrrt um hríð. 

Eptir þetta óx mikil úþykkja meö þeim Broddhelga ok 
Geiti. Eitthvert sumar var þat, at Broddhelga varð afíafátt 
á alþingi, ok bað hann Guðmund ríka liðs; en hann kvazt 
eigi uenna at veita hánum lið á hverjum fundi, ok úvinsæla 
sik svá við aðra höföingja, en taka af hánum engi gœði í 
mót. Skildu þeir svá fyrir um þetta mál, at Guðraundr het 
hánum liði, en Helgi skyldi gefa Guðmundi hálft hundrað 
silfrs. Ok er dómum var lokit, höföu Broddhelga málin vel. 
gengit; þá mœttust þeir Guðmundr viö búðir, ok- heimti 
Guðmundr féit at Helga; en Broddhelgi kvazt ekki eiga at 
gjalda hánum, ok kvazt eigi sjá, at hann þyrfti fé at gefa í 
milli vinfengis þeirra. Guðmundr segir: „Hla er þér farit,” 
segir hann, „þarft annarra ávallt, en geldr eigi þat, er þú 
crt heitbundinn, en vinfengi þitt þykki mér lítils vert; man 
ek eigi optar heimta þetta fé, enda vera þér aldri at liði 
síðan.” Skildu þeir við svá búit, ok er nú lokit vinfengi 
þeirra. Geitir spyrr þetta, ferr til furidar við Guðmund ríka, 
ok býðr hánum at taka fé lil vinfengis, Guðmundr læzt 
eigi vilja fé hans, ok kvað sér lítið um vera, at veita þeim 
mÖnnum lið, er ávallt vildu hinn lægra hlut ór hverju máli 
bera. Fara menn nú heim af þinginu, ok er allt kyrrt 
um hríð. 

Þat er sagt, at skip kom út í Vápnafirði, ok var á því 
skipi Þórarinn Egilsson, er þá var kailaðr vænstr maðr í 
fÖrum ok görfiligstr. Broddhelgi reið til skips, ok bauð 
þeim Þórarni til vistar með sér, ok þcim mönnum með 
hánum, sem hann vildi; en hann kvazt þat þiggja mundu. 
Fór Broddhelgi heim, ok sagði þangat ván Þórarins stýri- 
manns til vistar. Geitir reið ok tii skips, hitti Þórarinn 
ok spyrr, ef hann ætlar til Hofs. Hann kvað þat rœtt, 
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en ráðit eigi. Geilir kvað hánum heldr ráðligra al fara í 
Krossavík; „því at fám ætla ek mínum mönnum vel gefast 
at þiggja vist hjá Helga.” Þat rezt ór, at Þórarinn fór í 
Krossavík. Broddhelgi spyrr þetta, ok ríðr þegar til skips 
með söðlaða hcstaj ok ætlar at hafa Þórariii heim mcð ser. 
Þórarinn segir, at þá var annat ráðit. „Þat vil ek sýna,” 
segir Broddhelgi, „at ek heíi þér eigi með flærð heim boðit; 
því at ek vil vera vandalauss af, þótt þú farir heim þangat.” 
Annan dag eptir reið Broddhelgi til skips, ok gaf Þórarni 
stóðhross, fimm saman, til vinfengis, ok váru þau öll fífil- 
bleik. Geitir ferr nú eptir Þórarni, ok spyrr, hvárt hann 
hafi þegit stóðhrossin at Brodhelga. En hann kvað þat satt 
vera. „Þat ræð ek þér,” segir Geitir, „at þú skilir aptr 
stóðhrossunum.” Hann görði svá, ok tók Broddhelgi við 
þeim aptr. Þórarinn var með Geiti um vetrinn, ok fór 
utan um sumarit eptir, ok er hann kom út, hafði Geitir 
flutt bústað sinn, ok bjó þar er heitir í Fagradal. Þórarinn 
fór á Egilsstaði lil’ vistar. Þeir bera ráð saman þingmenn 
Geitis, ok þóttust eigi lengr þola inega újafnað Broddhelga. 
Fara nú til fundar við Geiti, ok er Þórarinn fyrir þing- 
mönnum, Hann raælti þá: „Hversu lengi skal svá mega 
fram fara,” segir hann, „til þess er yfir lýkr með öllu um 
ágang Broddhelga. Nú gengr margt manna undan þér, ok 
laðast allir til Broddhelga, ok virðum vér þér þrekleysi eitt 
til ganga, er þú hlífist við Broddhelga. Þú ert ykkar eigi 
úsnarari, ok eigi hefir þú með þér minni garpa, enn hann 
hefir með sér. Eru nú tveir kostir til af várri hendi — 
at þú farir heim í Krossavík með bú þilt, ok flý þaðan 
aldri síðan, en gör í mót Broddhelga, ef hann görir þér 
nökkurn úsóma héðan í frá; ella munu vér selja búslaði 
vára, ok ráðast í braut, sumir af landi, en sumir ór héraði.” 

Geitir’ görir nú heiman ferð sína norðr í Ljósavatnsskarð 
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lil Úfeigs Járngerðarsonar. Guðmundr hinn ríki hitti Geiti, 
ok sátu þeir á tali allan dag, Skilja þeir Geitir síðan, ok 
gistir hann at Mývatni, át Ölvis hins spaka. Spurði hann 
at Broddhelga vandliga, en Geitir lét vel yíir hánum, ok 
kvað hann vera stórmenni mikit, úvæginn ok údœlan, ok þó 
góðan dreng at mÖrgu lagi. „Er hann eigi újafnaðarmaðr 
mikill?” segir Ölvir. Geitir svarar: ,,Þat er helzt á mér 
orðit um újafnað Helga, at hann ann mér eigi at hafa 
himininn jafnan yíir höfði mér, sem hann heíir sjálfr.” Ölvir 
svaraði: „Skal hánum þá allt þola?” sagði hann. ,;Svá 
hefir enn verit hér lil,” segir Geitir. Nú hættu þeir þessu 
lali, ok ferr Gcilir heim, ok er allt kyrrt um vetrinn. 

Um várit eptir fœrir Geitir bústað sinn í Krossavík, ok 
hafði mjök mannmargt. Hallæri var mikit. En er dró at 
þingi, hittusl þeir Broddhelgi ok Geilir, ok spurði Helgi, 
hversu fjölmennr hann myndi ríða til þings. ;;Hví skal nú 
fjölmenna?” segir hann, „þar á ek ekki um at vera; ek 
man ríða til öndverðs þings, ok ríða við fá menn.” „Við 
munum hittast, þá er ek ferr,” kvað Helgi, „ok ríða báðir 
saman, ok man ek við fá menn ríða.” „Vel man þat vera 
mega,” segir Gcitir. Bjarni, sonr Broddhelga, ríðr heiman 
á öndvert þing með þingmönnum þeirra Helga, en Lýtingr 
beið föður síns, því at hann unni hánum miklu mcira. Geitir 
hefir nú njósn af för Broddhelga. Broddhelgi ríðr heiman, 
er hann var búinn, ok með hánum Lýtingr, sonr hans, ok 
Þorgils skinni, fóstri Lýtings, Eyjólfr feiti, KoIIr austmaðr, 
Þorgerðr silfra, ok -dóttir þeirra Broddhelga, er Hallbera hét. 
Geitir ríÖr ok heiman, ok raeð hánum Egilssynir, Þórarinn. 
Hallbjörn ok ÞrÖstr, TjÖiTi hinn mikli ok sjau menn aðrir. 
Þat segja sumir menn, at Broddhelgi ætti fóstru framvísa; 
var hann vanr at finna hana jafnan, áðr hann fór heiman, 
ok svá görði hann enn. Ok er hann kom til hennar, sat 
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hón ok sá í gaupnir sér ok gret. Helgi^spyrr, bví hón 
grét, eða hví henni væri svá skapþungt. Hón kvazt gráta 
drauma sína. „Þat dreymdi mik/’ scgir hón, „at mér þótti 
hér upp rísa at Hofi uxi cinn, bleikr -at lit^ mikill ok 
skrautligr, ok bar hann hátt hornin, ok gekk á sandinn 
fram hjá Sunnudalsraynni, Enn sá ek fara naut utar eptir 
héraðinu, stór ok eigi allfá,” segir hón, „ok þar fyrir uxi 
rauöllckkóttr, eigi mikill né fagr, en allsterkligr var hann; 
nautin slönguðu uxann til bana, hinn mikla. Þá reis hér 
upp at Hofi rauðr uxi, ok var beinalitr á hornum; hann 
var allra nauta skrautligastr, sá stangaði rauðflekkótta uxann 
til bana. Þá reis upp í Krossavík þjórr nökkurr, ok var 
sænautalitr á hánum. Hann fór beljandi um allt héraðit 
ok heiðarnar, ok leilaði ávallt hins rauða uxans, , cnda 
vaknaða ek þá,” segir hón. „Þat mantu ætla,” segirBrodd- 
hclgi, „at ek muna eiga hinn bleika uxann, en Geitir hinn 
rauðflekkótta, ok muni hann verða mér at bana. 5,Þat ætla 
ek víst,” segir hón. ^jÞat mantu ætla,” segir hann, ,,at 
Lýtingr muni sá rauði uxinn ok muni hefna mín.” ^^Nei,” 
segir hón, „Bjarni man hefna þín.” „t»á veiztu ekki til,” 

segir hann, ok hljóp þá út reiðr ..^ 

at þér muni í skap hafa runnit við oss, ok vildum vér þat 
þó eigi. Bjarni var fámáligr mjÖk. Kolfinnr fór heiman með 
Bjarna. Hann tók tjl oröa illu heilii, ok mæiti, ok sá í 


himininn upp; „Nú er margháttað um veðráttu; þótti mér 
nökkut élligt vera ok allkalt, en nú þykkir mér því líkt göra, 
scm þegja muni. Bjarni svarar: „Þá man ávallt þegja, ef 
þetta verðr at því.” Bjarni stóð þá upp ok mælti: „Dofinn 
er inér fótr minn.” ^^Ligg þú þá kyrr,” segir Geitir. Bjarni 
hjó þá í höfuð Geiti, ok fekk hann þegar bana; ok jafnskjótl 
sem hann hafði höggvit Geiti, iðraðist hann, ok settist, undir 


*) her er en lacun i alle llaandskrifterne; see Forfalen. 
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höfuð Geiti, ok andaöist hann í knjára hánum. Geitir var 
jarðaðr síðan, ok fara menn braut [ok var þar ekki mælt 
til líka]*. Þetta verk mæltist illa fyrir, ok þótti úmannligt 
orðit. Bjarni fór heim til Hofs, ok er hann kom heim, rak 
hann á braut torgerði silfru, ok mælti, at hón skyldi aldri 
koma í augsýn hánum. Þorkell, sonr Geitis, var eigi á 
íslandi, er faðir hans var veginn, en Blængr varðveilti bú 
í Krossavík með umsjá Égilssona, er þá váru mágar þorkels 
Geitissonar. Um várit tóku bœndr af þingit, ok vildu eigi 
hafa, ok þótti úvænt ® í millum at ganga þeirra manna, er 
í slíkum stórmálum áttu hlut. Pat er sagt, at Bjarni setti 
til mann þann, er Birningr het, at hafa njósn af, ef nökkurs 
ófriðar væri ván, at göra Bjarna varan við, svá ekki mátti 
hánum á úvart koma. Þorvarðr hét maðr; hann var vin- 
sæll, ok var kallat, at hann væri þá beztr læknir þar í 
héraðinu; hann bjó á Eireksstöðum^. Nú kemr Þorkell Geitis- 
son út, ok ferr hann þegar til bús síns í Rrossavík, ok 
lætr sem hann eigi ekki um at vera. Þá sendir Bjarni menn 
á fund Þorkels, þá er beggja þeirra vinir váru, at bjóða 
hánum sætt ok sjálfdœmi. En er þeir báru erendi sín upp 
fyrir Þorkeli, Íét hann sem hann heyrði ekki, ok eigi brá 
hann tali sínu, því er hann hafði áðr. Nú fara sendimenn 
aptr, ok segja Bjarna svá búit. Svá virðu menn, at Þorkell 
rayndi eigi til hefnda hyggja. Bjarni var vanr at fara á fjall 
hvert haust, sem faðir hans haföi gört, ok treystist þá engi 
öðrum rangt at göra. Þorvarðr læknir varð þess varr, at 
Þorkell bjóst til fjallgöngu, ok valdi hann menn með sér 
til brautargengis. Þorvarðr gÖrði Bjarna varan við. Settist 
Bjarni þá aptr, ok fær aðra menn í sinn stað. Nú gengu 

detie Sted er forvandsket i Uaandskrifterne. off 28 har: ok var ekkí 

míe.lt eptir sliku at sinni; nim udelades ffanske i 563. 

2) Gisning for úeinl. 

3) Sirreksstöðum 563. 
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í«enn á fjallit, ok varð eigi fundr þeirra. sem Þorkell hafði 
setlatj ok sátu þeir um kyrrt. ' 

Þat er nú þessu næst frá at segja, at Þorkell Geítis- 
son sendir mann heiman einn dag ór Krossavík, ok til 
Egilsstaða at hitta Pórarin. Sá maðr hhi KoIIr, er sendr 
var. Þat var erendi KoIIs at vita, hversu fjölmennt væri 
at,Ho£i. Ok er hann kom á Egilsstaði, hitti hann Þórarin 
úti, ok segir hánum sitt erendi. Þórarinn mælti: ^^Eigi man 
þér gestbeinliga þykkja boðit; far þú heim aptr sem líðast, 
ok lát eigi verða við vart, en ek man varr verða, þess er 
Þorkel forvitnar, ok man ek segja hánum þat.” Nú snýr 
Kollr heim á leið, ok varð hánum síð farit; en á þessum 
» sama tíma varð sá atburðr, at maðr braut fót sinn á næsta 
bœ Eirekstíiðum ok var farit eptir Þorvarðí lækni, ok kom 
hann at binda fótinn. Hánum var boðit at vera, en hann 
vildi heim ríða um náttina, ok hitti Koll á leið. KvÖddust 
þeir ok spurðust tiðenda. .Þorvarðr spyrr, hvaðan Kollr 
væri at kominn; en KoIIr spyrr í móti, hví hann fari um,. 
nœtr. Þorvarðr kvað þat engu sæta, en „seg mer nú þitt 
erendi,” segir hann. „Ek fór upp í hérað,” segir Kollr, 
„at leita sauða ok fann ek eigi.” Skiljast þeir nú, ok fór 
Kollr heim um náttina. En um morgininn eptir tók Þor- 
varðr hest sinn, ok reið upp til Hofs; var hánuni þar vel 
tekit, ok var spurðr at tíðendum, en hann segir, at maðr 
braut fót sinn. Heimtir hann nú Bjarna á tal, ok segir 
hánum, at hann hitti KoH, ok þótti sem hann myndi kominn 
frá Egilsstöðum, ok sagðist víst vita, at hann segði hánum 
ekki orð satt um sína ferð. ,,Sé ek nú,” kvað Bjarni, „at 
þú vilt, at ekki görist þat nú í héraðinu, aí ek vita eigi, 
ok haf rnikla þökk fyrir. Nú far þú heim ok kom þú á 
bœ þann, er heitir at Fáskrúðshakka í miðju héraðinu; þar 

0 Sirreksslöðum 36 , 563 . 
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cru Þoi’kels menn fyrir; ok ef at vcrör spurt, hvcrsu fjöl- 
mennt her cr, þá seg þú, at her komii í morgin nökkurir 
^ várir menn, ok váru hross heim rekin, cigi allfá, en eigi vissir 
þú, hvat þau skyldi.” Þorvarðr ferr nú, ok kemr á Bakka^, 
ok var hann spurðr, hversu fjÖlmennt væri at Hofi, en hann 
segir slíkt sem hánum var sagt, ok ferr hann heim síðan. 
En þegar er hann var í braut, sendu þeir m.enn til Egils- 
staða, at seta mikil væri at llofi. Síðan sendi Þórarínn 
Þorkeli Geitissyni orð, at eigi myndi at svá búnu auðsótt 
til Hofs, ok líðr nú vetrinn. 

Um várit eptir átti Bjarni ferð út á slrönd, ok varð 
hann at fara hit efra ura heiðina, því at vatngangr var um 
víkrnar. Sel váru á heiðinni, ok ríðr Bjarni hjá selinu við 
þriðja mann, ok linnr eigi fyrr, enn þar er Þorkell Geitis- 
son fyrir hánum við níunda mann, ok hafði hann haft 
njósnir af um feröir Bjarna. Eyrir selinu stóð fjalhögg 
mikit ok þrífœtt. „Nú skulu ver taka fjalhöggit,” kvað 
Bjarni, „ok fœra þat í kápu mína, ok setja þat í söðul 
rainn, ok ríða á tvær hendr ok styðja þat á baki, ok ríða 
á þat leyli, er næst er selinu, en ek man ganga inn í selit. 
En ef þeir ríða cptir yör ok um fram selit, þá man ek 
ganga í skóginn ok forða mer. En ef þeir víkja hingat at 
selinu, þá man ek verjast eptir því, sem minn er dreng- 
skapr til.” Nú göra þeir þetta eptir því sem hann hafði 
fyrir sagt. Þorkell var maÖr cigi skyggn, cn þó var hann 
vitr ok glöggþekkinn, ok er saman dró með þeim, þá spurði 
Þorkell, ef þeir sæi víst, at þrír væri mennirnir fram frá 
selinu, „því at ráð er þat,” segir hann, ,,at ganga inn í 
selit, ok þá í skóginn, ef oss berr ura fram.” En þeir 
kváðust víst sjá, at þrír fóru mennirnir fram. ,jSá ck,” 
kvað Þorkell, „at þrír váru hestarnir, en grunr var mer á, 

1) Faskrúðsbakka 36. 
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hvárt menn væri á bakí Öllum.” „At heldr váru menn á 
baki þeim Öllum,’* kváðu þeir^” at sá var maðrinn mestr á 
baki, cr í miðit reið.” ^jÞessu munu ver hlíta^’* segir 
Þorkellj „sem yðr hefir sýnzt, en þat hygg ek, at þessu 
muni misráðit,' er eigi cr kannat selit.” Ríða þeir Þorkell 
þú eptir þeim, ok cr þeir cru mjök cptir komnir, þá láta 
þeir förunaotar Bjarna falla ofan fjalhöggit, ok ríða undan 
siðan. En Bjarni hefir sik í skóginn, ok er ná hólpinn 
fyrir Þorkeli. Þorkell bverfr nú aptr, ok kemst heira; unir 
hann illa við sinn hlut. FÖrunautar Bjarna vitja hans, þegar 
þeim þykkir hánura úhætt vera; fara svá leiðar sinnar, ok 
herr nú enn í sundr með þeim Bjarna ok Þorkeli at sirini, 
Lillu síðar sendir Porkell Geitisson menn í Fljótsdals- 
herað eptir frændum sínum, Flelga ok Grími Droplaugar- 
sonum, at þeir skyldi koma í Krossavík. Þeir fara þegar 
með sendimönnum Þorkels, ok er þcir koma í Krossavík, 
var við þeim tekit vel, ok spurði Helgi, hvat at skyldi 
hafast, er hann hefði þeim orð sent. jyFyrir skömmu fór 
ek þá fÖr,’' segir Þorkell, „er ek uni illa við svá búit. 
Görða ek mik beran í því, at ek vilda Bjarna feigan, ok 
kom ek engu fram. Nú vilda ek fara til Hofs,” segir 
Þorkell, „ok veita Bjarna beimsókn, ok sœkja hann með 
eldi, ef ver getum eigi með vápnum.” Helgi leí vel yfir 
þcssarri fyrirætlan, ok sofa þeir nú af um náttina fyrst. 
Þorkell var lítt heill jafnan,’ ok tók opl bráÖasótt. Hclgi 
vaknar þcgar í elding ok klæðist; gengr síðan til lokrekkju 
Þorkcls, ok mælti: „Mál er upp at standa, ef nú er slíkt í 
hug, sem í gær, því ^sjaldan vegr sofandi maðr sigr’.” 
Þorkell svarar: „Litla athöfn man ek drýgja daglangl fyrir 
sakir vanheilsu minnar.” Helgi bauzt til ferðar þessarrar, 
göra al slíkt, sem áðr var ætlat. Þorkeil svarar: „Eigi 
þykkir mer þat annarra manna, enn mín, at vera foringi 
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þessarrar ferðar.’^ Þá tók Helgi at stytlast, ok mælti: „Eigí 
þarftu mer optar orð at senda, er þá skræfist nú, er ek 
em her kominn til liðs við þik, enda viltu eigi heldr, at 
aðrir fari.” Skiljast þeir nú síðan með styttingi. Fara þcir 
brœðr heim, ok er nú kyrrt um liríö. Fundust þeir Þorkell 
ok Bjarni eigi í þessu sinni. 

Um várit eptir fara þeir höfðingjarnir til várþings í 
Fljótsdaisherað, Bjarni Broddhelgason ok Þorkell Gcitisson. 
Með Þorkcli var Blængr ok þeir Egilssynir, Þórarinn, Ilall-- 
björn ok Þröstr, ok Eyjólfr, er bjó á VíöivÖIIum. Váru 
þcir Þorkell íimmtán saman. Fóru þcir til Eyvindarár til 
Gró, ok annaðist hón þat, cr þeir þiirftu. Mcð Bjarna váru 
i fÖr Þorvarðr læknir af EireksstÖðura^, Brúni af Þorbrands- 
stÖðum, Eilífr Tjörfason^ af Torfastöðum, brœðr tveir af 
BúastÖðum***, Bergr ok Brajidr, synir Glittuhalla'*^, Skíöi fóstri 
Bjarna ok Haukr Loptsson, ok váru þeir átján saman. Þau 
Helgi Ásbjarnarson ok Þórdís Broddhelgadóttir tóku vel við 
þeim, er þeir komu til Mjófaness. Ok er þinginu var lokit, 
varð Þorkell fyrr á braut búinn, ok þótti Bjarna þat vel. 
En er hann var búinn til brautferðar, þá gaf Þórdís todda, 
systir hans, hánum men gott, ok kvazt eigi laun vilja fyrir 
hafa; bjó hón svá um, at þat var fest um háls hánum 
rammliga. Þorkell ferr nú mcð sínu föruneyti um hciðina; 
komu þeir síð ofan í Böðvarsdal. Tóku þeir þar gisting 
hjá bónda þcim, er Kári het; hann var þingmaðr Þorkels. 
En er þeir gengu at sofa, þá bauð Þorkell Kára um, at 
hann skyldi vörð halda, ef menn nökkurir kæmi af heiöinni, 
ok göra hann þegar varan við. Bjarni fór tómliga um 
heiðina, ok þótti vel, at Þorkell görði feril um heiöina, fyrir 

0 Sirrekssíööura 563, 36. 

2) TorfasoD 563, Porbrandason 36. 

.8) Búslöðam 563, Blástó&um 36. 

4) GliruhaUa 
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því at fœrð var \11. Hann kom lii konu þeirrar um náttinaj 
er Freygerðr het, Fóru þeir síðan um heiðinaj ok komu 
snimma morgins ofan í Böðvarsdal, hjá bœ Kára. Ok er 
spor þeirra þorkcls lágu lil bœjar, þá mælti Bjarni, at þrír 
skyldi ganga jafnframt, ok þar eptir aðrir þrír, ok síðan 
þriðju þrir, ok svá hverr at öðrum, „ok man þá sýnást 
þriggja manna spor,” segir hann; ok svá görðu þeir. Kári 
var úti, er þcir gengu hjá garði, ok görði eigi vart við; 
þótti hánum mikill vandi mcö þeim frændum, ok vildi hann 
þat cigi ti! sín taka lála. Þorkell vaknaði í sæng sinni, ok 
vakti upp förunauta sína; kvað fullsofit. Nú vápnast þeir, 
ok ganga síðan út. Þorkell bað þá ganga aptr á ferilinn, 
ok sjá, ef nökkur spor lægi af ferlinum, cr þeir höfðu gört, 
ok sjá þeir nú liggja þriggja manna spor af í braut. Hann 
ferr sjálfr til fcrilsins, ok mælti: „tungir hafa þessir racnn 
verit,’’ segir þorkcll, „ok ætla ck, at þeir Bjarni muni her 
farit hafa; höldum nú eptir þeim hart.” Ok er þeir komu 
nÖkkut svá í braut frá bœnum, sjá þcir at sporin dreifðust; 
fara þeir nú scm mest megu þcir, unz þeir koma mjök svá 
í öndverðan dalinn. Bœr stcndr þarlítill, er heitir á Eyvindar- 
stöðum; þar bjó sá maðr, er Eyvindr het. En er þcirBjarni 
áttu mjÖk skamint til túngarðsins, tóku þeir hvíld. íá mælti 
Bjarni: „Eigi man ek renna lengra fyrir Þorkeli, ok skulum 
ver her þess bíða, er at höndum kemr,” ok í þessu sjá 
þeir för þeirra þorkels. En er þeir nálgast, mælti Þorkell 
til manna sinna: „Göngum nú at þeim alldrengiliga,” segir 
hann, „vit Bjarni frændrnir munum á sjást, en Blængr ok 
Birningr, Þorvarðr ok Þröstr, ok svá hverir sem megu af 
hinum.” Nú tókst bardagi, ok vörðust þcir Bjarni hit 
drengiligsta, cn hinir sóttu at í ákafa. Gekk svá um stund, 
at menn urðu eigi sárir. Þá mælti Þorkell: „Klœkiliga 
sœkjum ver nú at, er ekki verör söguligt.” Bjarni mælli: 


ö; 
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^Ærinn heíir þá hug, segir hann. Kona ein getk lít á 
EyvindarstÖðum, ok ser á sameign manna. Hverfr hón inn 
aptr skyndiliga, og mælti: ^^Eyvindr,” segir hón, ^jþat hygg 
ek, at þeir frændr muni berjast lier skaramt frá garði, 
Þorkell ok Bjarni, ok sá ek einn mann liggja undir garðinum; 
sýndist mér sá allhræddr.” Eyvindr segir: „Förum vér sem 
skjótastj ok hÖfum klæði með oss ok köstum á vápnin,” 
Eyvindr tók sér setstokk einn í hönd, reiöir hann um Öxl 
sér; hljóp hann þar til, er hann kom at garðinum, þar sem 
maðrinn var undir, ok var þetla Þorvarðr. Ilann spratt 
upp ok varð felmsfullr; en þegar hann kom til, tókst mann- 
fallit í bardaganum; haföi hann kastat sér niðr af mœöi 
undir garðinn. Féll þar fyrstr Birningr fyrir Blængi; þá 


hjó Þorkell til Bjarna, ok kom á hálsinn, ok brast við hátt. 
Bjarni skeindist, en menit féll niör í snæinn; seildist þá 
Bjarni eptir meninu, ok lét þat koma í serk sinn. Þorkell 
mælti: „Fégjarn ertu enn, frændi.” Bjarni mælti: „Svá 
mantu um búa í dag, at þurfa man fjárins.” Þorkell settist 
þá niðr af mœði, en Blængr sótti at Bjarna allfast í ákafa, 
ok lýkr svá þeirra atgangi, at Blængr fellr. Þá stóó Þorkell 
upp, ok sœkir snarpliga ok fékk sár á höndina, ok varð 
úvígr. Synir Glittuhalla^ féllu þar báöir; Eilífr féll ok fyrir 
Hallbirni, ok lifði hann þó at kalla. Þá kom at Eyvindr, 
ok gekk svá hart fram meö setstokkinn millum manna, at 
þeir hrukku fyrir. Konur váru þar ok með hánum, ok 
köstuðu klæðum a vápnin; stöðvast nú bardaginn. Þa váru 
fallnir ór liði Bjarna .fjórir menn, en þeir margir sárir, er 
eptir liföu. Fjórir meiin féllu ok af Þorkeli. EyvÍndr 
spuröi, cf Þorkcll lofaði at fœra Bjarna til húsa ok hans 
menn, en kvazt sjá, at Þorkell myndi vilja bjargast sjálfr á 
sínar hcndr ok hans menn. Þorkell bannaði þat eigi. Síðan 


t) Giiruhalla 3G. 
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''ar búit um lík þeirra manna, er þar fellu, ok eptir þat 
sneru á braut hvárirtveggja; fóru þeir Þorkell heira til 
Krossavíkr, en Eyvindr flutti þá Bjarna inn eptir Vápnafirði, 
ok komu þeir heim til Hofs. Borvarðr læknir kom til Hofs, 
ok batt sár manna. Eilífr Tjörfason lá í sárum lengi, ok 
varð þó groeddr. Bjarni fór þegar á fiind Glittuhalla* ok 
segir hánum fall sona sinna; bauð hánum heim til sín, ok 
kvazt skyldu vera hánum í sona slað. Halli svarar: „Mikill 
skaði þykkir mfer at sonum mínum, en þó þykkir mór betra 
at missa þeirra, enn þat þeir bæri bleyðiorð, sem surair 
fcirunautar þínir. En ek man enn hlíta búum mínum, ok 
fara eigi til Hofs; en haf þú mikla þökk fyrir heimboðit,” 
segir hann. 

þat var einn dag, at Bjarni mælti við Þorvarð lækni: 
„Nú er svá komit sárum várum her at Hofi, at ver munum 
vera sjálfbjarga með umsjá þinni, en ek veit, at Þorkeli 
Geitisson hcfir sár, ok grœðir hann engi, ok görist hann 
raáttlítill. Nú vil ek,” ségir Bjarni, „at þii farLr at lækna 
hann.” Þorvarðr kvazt svá göra mundu, sem hann vildi. 
Ferr hann nú ok kemr í Krossavík nær miðjum dcgi; var 
þar taíl uppi haft. Sat Þorkell upp viö Öxl, ok horfði á 
taflit; var hann mjök fölleitr. Engi maðr heilsaði á Þoi*- 
varð; hann gekk at Þorkeli, ok mælti: „Sjá vil ek sár þitt; 
er mér úrifliga af því sagt;” en ÞorkcII bað hann göra 
scm hann vildi. Var hann þar sjau nœtr, ok batnaði bónda 
dag frá degi. Nú fcrr Þorvarðr braut ór Krossavík, ok 
launaði Þorkell hánum vel lækning sína: gaf hánum hest 
ok silfrliring, ok mælti síðan við hann vingjarnligum orðum. 
Ferr Þorvarðr síðan til Ilofs, ok segir Bjarna til svú búins. 
J*ótti hánum vel hafa ór ráðizt, er Þorkell varð heill. 

Sumar þetta varð lítið forverk í Rrossavík, því at 

*) Gliruhalia 36. 
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Þorkell var lítt fœrr til umsýslu með Jórunni hiisfreyju 
sinni, ok horfðist mjök úvænliga til, at skera myndi verða 
niör kvikfe. Huskarl Þorkels átti för eptir héraði, ok tók 
nú gisting at Hofi; var þar vel við hanum tekit. Bjarni 
spurði hann um heilsu manna ok búfjárhagi. Húskarlinn 
kvað vel þoka áleiðis um heilsu manna; en um búfjárhagi 
•kallaði hann görast hit úvænligsta. Ok ura raorgininn, er 
húskarlinn fór í braut, leiddi Bjarni hann ór garði, ok 
mælti: jjBið þú Þorkel göra annathvárt, Öytja hingat hjú 
sín ok fénað, ella man ck þangat fiytja slátr ok fjárfœði, 
svá at eigi þurfi um at huga félát, ok ver nú drengr góðr.” 
Húskarlinn fór nú, ok kerar svá heim, at mcnn váru undir 
borð komnir, ok bar Jórunn maf fram, Hann gekk fyrir 
Þorkel, kvaddi hann ok segir hánum ÖII orð Bjarna. Jórunn 
nam staðar á gólfinu, ok hlýddi á, hvat hann mælti; en 
Þorkell svarar engu. Bá mælti Jórunn: „Hví mantu þegja 
við því, er svá er drengiiiga boðit?” Þorkell svarar: „Eigi 
man ek bráð svör veita þessu máli; því at kostaboð þessi 
munu flestum mÖnnum á úvart koma.” Jórunn mælti: „Þat 
vilda ek, at vit fœrim til Hofs á morgin ok hittim Bjarna. 
ok þykkja mér þvílík boð allsœmilig af þvílíkum manni, 
sem hann er.’’ „Þú skait þessu ráða,’’ scgir Þorkell, „því 
at ek hefi opt reynt þat, at þú ert bæöi vitr ok góögjörn.” 
Um morgininn eptir fara þau Þorkell heiman tólf saman, ok 
er för þeirra var sén frá Hofi, þá var þctta sagt Bjarna. 
Hann varð feginm ok gekk á móti þeim ok fagnaði þeim 
Þorkeli vei ok bauð þeim þar at vera. Ok cr þcir áttu tal 
með sér frændr, þá rippuðu þeir upp öll málaferli þeirra 
vel ok einarðliga. . Síðan bauð Bjarni Broddhclgason Þorkeli 
Geitissyni sætt ok sjálfdœmi, ok kvazt hans vilja gjarna 
göra mundu um alla hluti þaðan í frá meðan þeir lifði 
báðir. Þorkell þekktist þessi boð vel, ok sættust þeir nii 
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heilum sáttum. Görði Þorkell hundrað silfrs fyrir víg 
Geitis; seldi sva hvárr þeirra Öðrum griðj ok héldu vel 
síðan. Bjarni var rÖskr maðr. Eigi hafa Hofsvcrjar verit 
spekingar miklir, en þó hefir þeim Öest vel lekizt. Þorkell 
var höfðingi mikillj ok hinn raesti hreyslimaðr, ok mála- 
fylgismaðr mikill. Fé gekk af höndum hánum í elli hans, 
ok er hann brá búi sínu, bauð Bjarni hánum heim til Hofs, 
ok eldist hann þar til lykta. Þorkell varð kynsæll maðr: 
Ragnheiði dóttur hans átti Loptr Þórarinsson, ok áttu þau 
níu börn; Halla var dóttir þeirra; hana átti Stcini, faðir 
Höllu, móður Þorláks byskups hins helga. Ragnheiðr var 
systir Þorláks byskups, móðir Páls byskups ok Orms 
Jónssonar ok Jóns prests Arnþórssonar.^ Ok lúkum vér svá 

Vápnfirðinga sögu. 

# 


Tillæg". 

Landnámabók, Pag. 238 — 241. 


Eyvindr vápni ok Refr hinn rauði, synir Þorsteins þjokku- 
beins, bjuggust til íslands af Strind ór Þrándheimi, því al 
þeir urðu missáltir við Harald konung, ok haföi silt skip 
hvárr þeirra. Refr varðr aptrreka, ok lét konungr drepa 
hann, en Eyvindr kom í Vápnafjörð ok nam fjörðinn allan 
frá Vestradalsá, ok bjó í Krossavík hinni innri; hans sonr 
var ÞorbjÖrn. 

Steinbjörn körtr hét sonr Refs hins rauða; hann fór lil 

$ 

Islands og kom í Vápnafjörð. Eyvindr föðurbróðir hans gaf 
hánuin land allt milli Vápnafjarðarár ok Veslradalsár; hann 
bjó at Hofi. Hans synir váru þeir Pormóðr stikublígr, er 
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bjó í Sunnudal, annarr Refr á Refstöðum, þriði Egill á 
EgilsstÖðum, faðir Þórarins ok Þrastar ok Hailbjarnar ok 
Hailfríðar, er átti Þorkell Geitisson. 

Olvir hinn hvíti hét rnaðr, sonr Asvalds Oxnaþórissonar; 
hann var lendr maðr ok bjó í Álmdölum; hann varð úsáttr 
við Hákon jarl Grjótgarðsson, ok fór á Yrjar ok dó þar; 
en Þorsteinn hinn hvíti, sonr hans, fór til íslands, ok kom 
skipi sínu í Vápnafjörð eptir landnám; hann keypli land at 
Eyvindi vápna, ok bjó á Tóptavelli fyrir utan Síreksstaði 
nökkura vetr, áðr hann komst at Hofslöndum, með því móti, 
at hann heirati leigufé sitt at Steinbirni kört, en hann hafði 
ekki til al gjalda, nema landit. Þar bjó þorsteinn sextigi 
vetra síðan, ok var vitr maðr ok góÖr. Hann átti IngibjÖrgu 
dóltur Hroðgeirs hins hvíta; þeirra börn váru þau Þorgils 
ok Þórðr, Onundr, Þorbjörg ok Þóra. Þorgils átti Ásvöru 
dóttur Þóris Grautatlasonar; þeirra sonr var Broddhelgi. 
Hann átti fyrr Höllu Lýtingsdóttur, Arnbjarnarsonar. , Þeirra 
sonr var Vígabjarni. Hann átti Rannveigu dóltur EÍreks ór 
Goðdölum. 
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íáttr af forsteini hvíta. 
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Maðr hbt Ölvir hinn hvíti, hann var Ásvaldsson 

Öxnaþórissonar. Hann var lcndr Ynaðr í Noregi ok bjó í 

Naumudal; hann stökk fyrir ófriði Hákonar jarls á Yrjar ok 

dó þar. Hann átti einn son barna, er Þorsteinn hét, ok 

var kallaðr Þorsteinn hvíti. Hann fór þegar eplir andlát 

fööur síns út til íslands með alla fjárhluti sína, ok kom 

skipi sínu í Vápnafjörð; en þá var lokit landnámum á Öllu 

íslandi. Sá maðr bjó þá at Hofi í Vápnaíirði, er SteinbjÖrn 

hét, ok var kailaðr körtr, ok hafði hánum þar land gefit 

Eyvindr föðurbróðir hans, allt á milli Vápnafjarðarár ok 

Vcstrdalsár. Steinbjörn var eyzlumaðr mikill í búinu. En 

er Þorsteinn vissi, at lönd váru ÖII numin áðr, fór hann á 

fund Steinbjarnar, ok kaupir hann at hánum land ok reisir 

bœ at Tóptavelli ok bjó þar nökkura vetr, ok varð hánum 

gott til fjár ok metnaðar. Hann hafði skamma stund í búi 

verit, áðr hann fór ok leitaði sér ráðs, ok bað konu þeirrar, 

er Ingibjörg hét, ok var hón dótlir Hroðgeirs hins hvíta 

Hrafnssonar; hennar fékk hann. Við þessarri konu átti hann 

fimm börn: sonr hans bét Önundr, annarr Þórðr, þriði 

Þorgils; dœtr þeirra hétu ^Þorbjörg ok Þóra. Þorgils var 

hinn mannvœnligsti maðr. Þorsteinn grœddi fé í ákafa. 

Steinbirni kört varð féfátt ok fór á fund Þorsteins ok bejddist 

% 

0 Cöngulirólfssonar tilföie alle HaandshrifteTne. 

lOi 
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fjárláns af hánum. Þorsteinn er ok góðr af fjárláninu, ok 
þangat til tckr hann lán af Þorsteini, at harðla mjök eyðist 
fe Steinbjarnar, ok þykkir Þorsteini vesna skuldunautrinn, 
ok þykkir úvíss skuldastaðrinn at Steinbirni; ok nú heimtir 
hann feit, ok lýkst með því þeirra fjárreiðr^, at Steinbjörn 
geldr Þorsteini Hofsland, ok fór Þorsteinn byggðum lil Hofs 
ok kaupir ser goðorð, ok görðist hinn mesti sveitarhÖfðingi, 
Hann var allra manna vinsælastr, Ok er J^orsteinn hafði búit 
marga vetr á Hofi, þá görðust þau tíðendi at herbergjum 
hans, at Ingibjörg tók sótt ok andaðist. Þorsteini þótti 
þetta skaði mikill, en hölt þó búi sínu sem áðr. 

Maðr het Þórir^, hann var sonr Atla, sem bjó í Atla- 
vík fyrirvestan vatn; þar eru nú sauðhús. Atli varkvángaðr; 
kona hans hét Áslaug®, ok var dóttir Brynjólfs hins gamla. 
Þau Þórir áttu tvau börn; het sonr þeirra Einarr, en Olöf'* 
dóttir. EinaiT var vaskligr, en eigi stórr maðr, hávaðamaðr 
mikill, ok í meðal lagi vinsæll. ÓlÖf*^ var kvenna vænst 
ok vinsælust. Þat görðist til tíðenda á hag Þorstcins hvíta, 
at hann tók augnaverk svá mikinn, at þar fyrir missti hann 
sjónina, ok þykkist vanfœrr til umsýslu; rœðir nú um við 
Þorgils, ok biör hann at taka við liðinu. Þorgils sagði þat 
skylt, at hann veitti slíkt fulltingi, er hann má. Faöir hans 
rœðir við hann, at hann fái ser kvánfang ok biði Olafar ^ 
Þórisdóttur, ok þat varð, ok fór hón með hánum til búsins, 
ok tókust með þeim ástir góðar, ok áttu tvau börn; sonr 
þeirra het Helgi, en dóttir Guðrún. Þorgils var þá vel 
tuttugu vetra. 

t 

*) saaledes alle Haandskrifterne (for det sœdvaniige lúkast .... ijarreiður). 

2} saaledes alle Haandskrifterne. 

2) saaledes atle Ilaandskrifteme. 

♦) saaledes allc Huandskrifterne. Laodnáraabók har Ásvór. 

3) Áslaugar i44, i56, íi8, 436, 562. 
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Hrani * hét maðr ok var kallaðr gullhötlr; hann var 
fóstri ÞorgilSj en frændi Olafar-. Hann var húvaðamaðr 
mikill*'* ok var heimamaðr at Hofl, ok var kallaðr grályndr. 
Þorkell hét maðr ok var kallaðr fleytir'^; hann var heima- 
maðr Hofi og frændi þeirra Hofsverja, mikill ok sterkr. 
þorbjörn hét maðr, hann bjó í Sveinungsvík; þat er’á milli 
Melrakkasléltu ok þistilsfjarðar. þorbjörn var drengr góðr 
ok rammr at aflj, vinr Þorsteins hvíta. Maðr er nefndr 
þorfinnr, hann bjó á Skeggjastöðura í Knefilsdal^; hann álti 
ok enn annat bú. Þorgerðr hét kona hans; þau áttu þrjá 
sonu, hét einn þeirra Þorstcinn ok var kallaðr hinn ® fagri, 
annarr Einarr þriði Þorkell; allir váru þeir mannvínligir, 
Þorsteinn var fyrir þcim brœðrum; hann var fullkominn at 
aldri, er hér er komit sÖgunni. Kraki ® hét maðr, cr bjó 
á bœ þeim, er heitir á Krakalœk. Kraki var vel auðigr 
niaðr ok kvángaÖr, ok hét kona hans Guðrún; þau áttu 
dóttur eina barna, er Hclga hét, ok var allra kvcnna friðust, 
ok þótli sá kostr beztr í Öllu Fljótsdalshéraði. Þess er 
getið, at Þorsteinn fagri beiddist fjárlánstillaga af föðnr 
sínum, ok kvazt vilja af landi braut. Þorfinnr kvað svá 
vera skyldu; leggr hann til slíkl sem hann beiddist. Hefir 
hann verit í förum nökkr sumur, yerðr hánum gott til fjár 
ok metnaðar, ok hvert sinn, er hann var utan, lagði hann 
eptir nökkut af fjárhlut þeim, er hann þóttist þurfa ok 
faðir hans Ok eitt vár, er Þorsteinn var út hér um 

1) Granl 562. 

2) Áslaugar U4, 156, i58, 496, 562. 

3) hofraenni mikit ÍS8, 496, 

4 ) fiettir 158, 496, 

5) Snefllsdal 562. 

2) saaledes alle Baandskrifterne; men i Landiiámabók off Vápnfirðioía lasa kat’ 
des han Héðínn, 

saaledes alle Ilaandskrifteme. 
kun 27 kar: er faðir hans þóttíst þurfa. 
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vetrinn, kjemr Einarr Þórisson at mali við fuöur sinn, ok 
beiðist af hánum tillags, ok segist vilja fara til fMags við 
Þorstein. Þorsteinn kvazt -eigi mundu synja Einari felags, 
ok gefr hánum skip hálft, telr þó, at hánum segi meðal lagi 
hugr um felag þeirra, fyrir sakir úvinveits skaplyndis Einars, 
Þeir fóru utan, ok lögðu felag saman. Þorsteinn heldr öllu 
til virðingar Einari, ok virti hann í öllu mest, ok þó lagðist 
svá á, at Þorsteinn var meira virðr enn Einarr af öðrum 
mönnum, fyrir þess sakir, at hann reyndist góðr drengr ok 
vinveittr í skaplyndi. Fór vel um stund felag þeirra. 

Þat er sagt einn vetr, er þeir váru út her fóstbrœðr, 

at Þor^innr kemr at máli við Þorstein, ok spyrr, hvern hann 

ætlaði sinn ráðahag at sumri. Þorsteinn kvazt utan ætla. 

Þorfinnr kvazt heldr vilja, at hann tœki við búi raeð hánum. 

Þorsteinn sagðist engan hug hafa á því, en kvað hann slikt 

hafa skyldu af sinu gózi, er hann vildi; Þorsteinn hafði 

mikit fe í förum. Þorfinnr lezt hugsat hafa ráð fyrir hánum, 

ok lézt vilja biðja hánum lil handa Helgu Ivrakadóttur, 

Þorsteinn kvað sór þat ófráð, er hón stóð ein til alls arfs 

eptir Kraka. Þorfinnr kvað hann vera jafnræði, bæði fyrir 

ættar sakir ok mannanaf. Fara þeir nú ok vékja þctta mál 

við Kraka. Hann kvað. ser þetta vel at skapi; var þetta 

mál upp borít fyrir Helgu, ob fundust eigi afsvör í henna^ 

máli; váru þar vottar at heitorði Þorstéins. Þorsteinn vildi 

fara utan fyrst, en ráð skyldu takast, þegar hann kæmi 

aptr. Fóru þeir Þorsteinn ok Einarr utan, ok tekr Þorsteinn 

skyrbjúg í hafi, er þeir svá kalla, ok varð hann eigi lið- 

fœrr. Mcnn hlógu at hánum, ok var Einarr upphafsmaðr at 

# 

því; ok er þeir komu til Norcgs, leigðu þeir þar skemmu 
eina, en gáfu engan gaum at Þorsteini. Hann lá þar 
allan vetrinn. Einarr spottar hann mjÖk, ok lét kveða um 
hann. Eitt sinn um várit hittir Einarr Þorstein ok biðr 
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hann fjárskiptis; lezt vilja hafa einn skipit, ok kvað sér 
þykkja Porsteinn úlíkligr til utanferðar. Porsteinn kvaö eigi 
fjærri því farit hafa, sem hann gat um skaplyndi Einars. 
Þeír skipta um várit fjárhlut svá at Einarr kaus, en Por- 
steinn skipti ór rúmi sínu. Einarr hlaut skipit, ok héit 
til íslands um sumarit; ok er hann kom út, var hann spurðr 
tiðenda, Hann kvazt engi líðendi kunna at segja greiniliga; 
kvað Porstein eigi dauðan hafa verit sérliga, en þó hefði 
hann eigi úiíkligr verit, at hann myndi eigi aptr koma, 
Einarr reið til föður síns, ok svíviröir mjök Þorslein í 'allri 
frásögn. Um haustit kom skip af hafi í ReyðarfjÖrð. Einarr 
eið til skips, ok keypli at austmanni, at hann segði andlát 
Porsteins, ok svá görði hann ok allir skipmenn. Einarr 
kom heim ok sagði andlát Porstiins, ók kvarð hánn hefði 
fengit heiTiIigan dauða. 

Þann vetr bað Einarr föður sinn, at hann skyldi biöja 
Helgu Krakadóttur; Þórir kvað :svá vera skyldu. Nú fara 
þeir heiman ok koma til Kraka, ok vekja bónorð við hann 
fyrn* hönd Einars. Kraki kvazt áðr vilja vita til víss andlát 
Þorsteins, en lézt þá mundu gefa Einari konuna, ef þat vœri 
áðr til víss vitað. Þórir kvaö þat cigi sannligt, at Einarr 
væri vánbiðill konu þeirrar, er skjótt var heitin Þorsteini, 
Eigi lét Kraki gangast svör þessa máls. Fara þeir feðgar 
heim við svá búit, ok litlu síðar ríðr Einarr norðr til Hofs, 
ok segir Þorgilsi bónorðit, ok kveðr sér hafi verit ncitað, 
Hrani ^ var hjá, ok svaraði svá; „Illa koma þér, Einarr, í 
hald góðir frændr, ef þú skalt eigi fá konu þessa; kvað 
hánum ok lítið stoða at vera í vináttu við Þorgils, ef hann 
skyldi einskis meta þessa sneypu, er Einari var gör.” Þor- 
gils svarar: „Mér virðist Kraki vitrliga með fara, ok munda 
ek svá gört hafa, ef ek ætta hans hlut.” Satt eitt sagði 


0 Grani i58, 436. 
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Einarr frá oröum Kraka, en þó eggjaði Hrani ^ þorgils at 
fara með hánum, Porgils kvað shr eigi lett hug um segja, 
þó at þessu ráði yrði komit í hendr hánum. Síðan fóru 
þeir ok hittu Kraka, ok hafði hann hin sömu svÖr fyrir ser, 
sem fyrr, Þorgils mælíi þá: jjVera má, at þó ráðir dóttur 
þinni, en eigi manlu svá undan setja, at þó fáir eigi sakar- 
giptir um annat.’’ Kraki mælti: „Eigi man ek til þess 
hætta;” hann fastnaði þá dóttur sína Einari, ok hafði sjálfr 
brúðkaup inni. Kraki skyldi vera ór öllum vanda um kaup- 
brigði við Þorstein. 

Þat er nú frá Þorsteini at segja, at hánum batnaði, 
ok bjó hann skip sitt til íslands, ok kom út næsta sumar 
eptir brúðkaupit í Reyðarfjörð, ok haföi selt austmönfium 
skipit, ok ætlaði lil ráöahagsins við IJelgu ok láta af förum. 
Ok er hann kom til Islands, fretti hann alla þessa ráöa- 
, breytni; fór hann þá til fundar við fööur sinn, ok let þó 
, haldast skipsÖluna eigi at síðr. Þorsteinn let lílt á ser 
finiia um þetla mál, en keypti sér slíip um vetrinn, er uppi 
stóð í Bolungarhöfn ok bjó þat at öllu. Drœðr hans ætluöu 
með hánum utan, ok urðu eigi búnir svá skjótt, sera hann, 
því at þeir fóru at fjárheimtingum sínum um héraðit. Aust- 
menn vesuðust illa, er þeirra þyrfti at bíða, brœðra Þorsteins, 
ef byrr kæmi á. Þorsteinn mælti þá: „Ek man ríÖa frá 
skipi váru, ok hitta þá ok biðja þá, at þeir ílýti sér, en 
þér skulut bíða mín hit skemmsta sjau nœtr,” Þorsleinn 
reið utan eptir Oxarfirði ok í Bolungarhöfn ^, ok upþ á 
Möðrudalsheiði ok ofan til Vápnafjarðar, ok svá austr yfir 
SmjÖrvatnsheiði ^ ok svá yfir Jökulsá at brú ok svá yfir 
Fljótsdalsheiði ok austr yfir Lagarfljót ok upp með íljólinu, 

*) Grani Í5S, 496. ' 

2) saaledes alle Haandshrifterne. 

3) Bu51ongahöfn 27, 562. 

4) Smjördalsheiöi 495, 562. 
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unz hann ■ kom 1 Atlavík snimma morgins. Þ^rir^ var farinn 

í skóg ok húskarlar hans raeð hánum, ofan á Buðlunga- 

vÖilu Einarr var heima ok eigi upp risinn, er Þorsteinn 

/ 

kora at durura. Kona var úti, er Osk höt; hón spurði, 
hverr hinn komni maðr væri. Þorsteinn segir: „Sigurðr 
heiti ek, ok é at gjalda Einari skuld, ok vil ek nú 
afhenda hánuin; gakk þú inn ok vek Einar, ok hið hann 
út ganga.” Porsteinn hafði spjót í hendi ok ullhött á 
höfði. Konan vakti Einar; hann spurði, hverr kominn væri. 
Hón sagði hann nefndist Sigurðr. Einarr stóð þá upp ok 
kippti skóm á fœtr ser ok tók skikkjii yfir sik, ok gekk út 
síðan. Ok er hann kom út, kenndi Einarr', at þar var 
kominn Þorsteinn, ok varð Einarr nökkut fár við. Borsteinn 
mælti: „Því em ek her kominn, at ek vil vita, hverju þú 
vilt bœta mer, er þú gabbaðir skyrbjúg minn í bafi, ok hlólt 
at mer með hásetum þfnum, ok man ek vera alilítilþægr at.” 
Einarr mælti: „Heimtu fyrst at öllum, er hlógu at þer, ok 
-iian ek bœta þer, ef allir bœta aðrir.” Þorsteinn segir: 
„Ek em eigi svá feþuríi, at ek nenna alla at hitta, en ek 
vil, at þú bœtir fyrir þik.” Einarr kvazt eigi bœta mundu, 
ok sneri hann undan til svefnskemmunnar. J^orsteinn bað 
hann bíða, ok hrapa eigi svá skjólt lil rekkjunnar Helgu. 
Einarr gaf engan gaum at því, sem hann mælti, Síðan lagði 
Þorsteinn á Einar með spjótinu ok í gegnum hann; Einarr 
fell dauðr inn í skemmuna. Þorsteinn fiað griðkonuna at 
greiða ferð Einars. Þorsteinn ríðr þá hina sömu leið aptr, 
er hann reið fram; hann reið vcstr yfir háls til sels Þor- 
bjarnar, er stóð á milli Mclrakkaslettn ok Ormsár. Hann 
spurði Þorbjörn, cf brœðr hans hefði þar komit; en Þor- 
björn kvað þat eigi vera. Þorsteinn segir hánum tíðendin, 


O t'orHnnr 27, i44, 156, 158. 496. 

aulunganöll 27 \ Bulangarvöllu 156, 158, 496. 
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ok bað hann segja brœðrum sínum, at þeir ílýtti ser til 
skips. Reið Þorsteinn þá til skips. — Griðkonan görði 
Þóri ^ orð, ok let segja hánum víg Einars sonar síns, ok 
brá Þórir ^ skjótt við, ok fór norðr til Vápnafjarðar með 

tvá húskarla sína, ok fór á skipi yíir fljót ok til Hofs. Segir 

hann þeim HofsmÖnnum víg Einars. Þorgils kvað sér eigi 
vel hafa hug um sagt, þegar er Einarr fékk Helgu. Þeir 

báðu hann eptir ríða; hann lét taka hesta sína. Ilrani ® 

frýði hánum áðr hugar, ef hann seinkaði fcrðinni. Þórir * 

hvarf aptr, ok görði þat at ráði Þorgils, en húskarlar hans 

• • 

fóru með Þorgilsi ok váru þeir sjau saman, ok fóru síðan 
leið sina. 

Brœðr Þorsteins riðu til scls Þorbjarnar annan morgin 
eptir, er Þorsteinn hafði þar riðit; þeir höfðu þar dagverð, 
en lögðust síðan niðr til svefns. Þorbjörn latti þá þessa mjÖk, 
því at hann sagði þeim víg Einars, dk orðsending Þorsteins; 
cn Þorbjörn var vinr hvárratveggja. Litlu síðar kom Þor- 
gils ok þeir sjau saman. ÞorbjÖrn sagði þeim brœðrum, at 
þeir Þorgils váru þar komnir, ok vakti þá; hvergi mátlu 
þeir undan komast. Þorbjörn réð þeim, at þeir grœfi þar 
djúpa gröf í«selinu fyrir durunum, en ek man standa í 
durunum, ok svá göröu þeir. Þeir Þorgils koma þá at 
selinu; þóttust þeir vita, at þeir brœðr myndi þar inni, er 
hrossin váru þar mœdd ok nýkomin undan klyfjum. j^Veit 
ek,” segir Þorgils, „at þeir eru hér.” Þorbjörn svarar: 
„Þú ert manna glöggvastr, en þó eru þeir brœðr eigi hér, 
sem þú segir, en ck lét fara eptir viðum hross mín, ok 
höfum nýtekit af þcim klyfjarnar; cru þau nýkomin frá 
vetrhúsum, en áðr gengu þau af rekaslröndum til skálagerðar 

0 saaledes alle Ilaandskriflerne. 

2) Grani 158, 496. 
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í Sveinungsvík, ok á ek Iirossin,” Þorgils kvazt eigi þessu 
trúa mundu, jjOk far þú ór durunum, ok viljum ver rann- 
saka selit.” torbjörn kvazt þat eigi göra mundu, ^jSÍöan 
þér trúit eigi minni tilsÖgn.” Hrani^ mælti: jjDrcpum hann 
þá, ef hann vill eigi fara ór durunum.” Þorgils svarar: jjÞá 
þykkir föður mínum illa.’’ Þá bauð Þorkell fleytir^ at fara 
á bak húsunum ok hlaupa af veggnum ofan milli Þorbjarnar 
ok duranna, ok bera hann svá frá durunum ofan fyrir 
brekkuna, Þorgils bað hann svá gura. Síðan breytti Þor- 
kell svá; Þorbjörn barst meÖ þessarri atferð frá selsdurunum; 
síðan bundu þeir hann. Eptir þat gengu þeir at durunum, 
ok möttust þeir um, hverr þcirra skyldi fyrstr inn ganga. 
En er Þorgils fann þetta, mælti hann: „Eigi verðr oss nú 
hugmannliga, er \hr þorum eigi inn at ganga.” Þorgils 
hleypr þá inn. Þorbjörn aptraði hánum, ok sagðist letja hann 
inn at ganga; en hann gaf engan gaum at orðum haxiá, 
Hann*haföi skjöldinn yfir höfði ser, ok snarar þá inn, ok 
hljóp í gröíina, ok drápu þeir brœðr hann þar, i gröfinni, 
Síðan rufu förunautar Þorgils selit, ok sóttu þá brœðr um 
stundar sakir. Hrani ^ gullhöttr lá þá á seisveggnum ok 
kögglaði þann veg inn. Þá var hann lagðr spjóti í höndina. 
Þeir brœðr vörðust bæði vel ok drengiliga, en féllu báðir 
þar at síðustu með góðan orðstír. Þar féllu ok báðir hús- 
karlar Þóris ok hinn þriði maðr, Þorgils Þorsteinsson, er 
þá var þrítigr at aldri. ÞorbjÖrn var lcystr síðan eptir fundínn; 
hann fœrði alla vöru þeirra brœðra í Bolungarhöfn ^ til 
skips, og sagði þar Þorsteini tíðendin. Þorsteinn kvað Þor- 
björn þetta vel gört hafa, ok skildu mcð raikilli vináttu, 

0 Granl Í58, 496. 

2) flettlr i58, 496. 

saaledes alle Haandskriflcrne. 

Guðlungarhöfn i44, 27; Buðlun^arvík i56. 
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Þorsleinn fór utan um sumarit, ok var á braut fimm 
vetr; kom hann ser vel við höfðingja, ok þótti hinn röskv- 
asti maðr. Hrani ^ gullhöttr kom heim lil Hofs, ok sagði 
Þorsteini hvíta, at synir Þorfinns tveir væri fallnir ok hús- 
karlar þóris® tveir. Þorsíeinn spurði hann: „En hvar er 
Þorgils sonr minn?'’ Hrani^ svarar: „Hann er ok fallinn.” 
Þorsteinn mælli: „Fjándliga ^ segir þú frá tíðendum; illt 
hefir jafnan af þér hlotizt ok þínum ráðura.” Fetta þóttu 
mönnum mikil líðendi, þá er spurðust. Um sumarit eplir 
váru mál til búin á hcndr Forsteini Forfinnssyni, ok varð 
hann sekr um víg Einars. Broddheigi var þá þrevetr, er 
faðir hans var drepinn, ok var þá þegar efniligr maðr at 
jöfnum aldri. Borsteinn fcorfinnsson fór til íslands at fimm 
vetrum liðnum, ok, kom skipi vínii í MiðfjÖrð; hann reið 
þegar norðr til Hofs við annan ^ raann. Broddhelgi var þá 
átta vetra gamall, ok líík sh' á hlaði úti, ok bauð þeim þar 
at vera. Þorsteinn spurði, hví hann laðaði gesti. ’Hann 
kvazt þar allt eiga með afa sínum. Þeir Þorsteinn Þorfinns- 
son gengu inn eptir þat. Þorsteinn hvíti kenndi farmanna- 
daun, ok spuröi, hverir koninir væri. Þorsteinn Þorfinnsson 
segir hit sanna. Þorsleinn hvíti mælti: „Hvárt þótti þer of , 
lítil mín skapraun, ef þú sóltir mik eigi heim blindan karl 
ok gamlan.” Þorsteinn Þorfinnsson svarar: „Eigi gekk mer 
þat til, heldr hitt, at ek vil bjóða þer sjalfdœmi fyrií' Þor- 
gils son þinn, ok hefi ek ærit góz at bœta hann, svá at 
eigi hafi annarr maðr dýrri verit.” Þorsteinn hvíti kvazt eigi 
vilja bera Þorgils son sinn í sjóði. Þorsteirm Þorfinnsson, er 
kallaör var hinn fagri, sprettr upp, ok leggr höfuð sitt í 

1) Grani i58, 496. 

2) saaledcs alle Haandskriflernc. • 

*) hrrOliga 562, i58, 496, 

*) flmmta 562, /58, 
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kne Þorsteini hvíta, nafna sinum. Þorsteinn hvíti svarar 
þá: „Eigi YÍl ek lála höfiið þitt af hálsi slá; munu þar 
eyru sœmst, er uxu, en þá göri ek sætt okkar á millum, 
at þú skalt fara hingat til ITofs til umsýslu, með allt þitt, 
ok ver her mcðan ek vil^ cn þú sel skip þitt.’’ Þessarri 
sætt játar Þorsteinn fagri, ok er þeir kumpánar komu úl, 
lek sveinninn Helgi Þorgilsson ser at gullreknu spjóti, er 
Þorsleinn fagri haföi sett hjá durunum, þá er hann gekk inn. 
Þorsteinn fagri mælti við Helga: ,,ViItu þiggja af mér spjótið ?” 
Helgi rézt þá um viö þorstein hvíta, fóstra sinn, hvárt hann 
skyldi l)iggja spjótiö at Þorsteini fagra, Þorsleinn hvíti bað 
hann þiggja víst, ok launa sem bezt. Þorstcinn fagri var 
eina nátt á Hoíi í þat sinn. Þorsteinn fagri fór þá til skips 
síns, ok seldi þat; síöan fœrði hann sik til Ilofs, í Vápna- 
fjörð ok allt sitt. Ilann fœrði mjök fram kvikfé Þorsteins 
hvíta, nafna síns. En cr hann haföi þar vcrit nökkura stund, 
þá vildwÞorsteinn hvíti, at Þorsteinn fagri hæði Helgu Kraka- 
dóttur, ok svá görði hann. Þorsteinn hvíti var með hánum í 
ferö, ok gcngu þau mál vel fram, ok þótti Rraka þctta gört 
eptir sínu skaplyndi. Fór Ilelga þá til Hofs mcö Þorsteini 
fagra, þvi at Þorsteinn hvíti vildi hrúðkaupit inni hafa, því 
hann þóttist hrumr til at sœkja brúðkaupit annars, staðar; 
ok af því var svá gört. Boöit fór vel frani; váru samferðir 
þcirra góðar. Átta vetr var Þorstcinn fagri á Hoíi meÖ nafna 
sínum, ok var hánurn í sonar stað í allri umsýslu; ok þá 
svá var komit timum, mælti Þorsteinn iivíti lil nafna síns: 
,.VeI heíir þú gefizt mér, ok ertu röskr maðr ok drengr 
góðr um alla hliili ok vel at þcr búinn. Nú vjl ek, at þú 
hregðir þessu ráði, ok svá föður þíns ok Kraka mágs þíns, 
ok ráðist allir til utanferðar meö alit þat, er þér eigit^ því 
at ek ætla Helga frænda mínum görast mjök þungt til þín, 
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en hann er nú álján vetra gamall, en þat e'r líkast, at ek 
verða maðr eigi langlífr heðan af, en ek vilda, at vit skildimst 
vel, en Helgi frændi minn maii verða ofsamaðr mikill, ok 
engi jafnaðarmaðr, Nú haf þú ráð raitt um þetta, ok ver 
eigi lengr her, enn ek legg til.” Þorsteinn fagri kvað svá 
vera skyldu, ok keypti tvau skip ok fór utan með þau, ok 
allt sitt skuldaliö, ÞoiTinnr faöir hans fór ok utan ok Kraki 
mágr hans. Þeir komu norðarlega við Noreg, ok fóru um 
sumarit eptir norðr á Hálogaland, ok ilendust þar með öllu 
liöi sínu. Bjó Þorsteinn fagri þar, meðan hann lifði, ok 
þótti hinn vaskasti maðr. 

Helgi óx iipp með Þorsteini hvíta, fóstra sínum; hann 
görðist mikill maðr ok sterkr, bráðgÖrr, vænn ok stórmann- 
ligr, ck eigi máligr í barnœsku, údœll ok úvæginn þegar á 
unga aldri; hann var hugkvœmr ok rhargbreytinn. Þat var 
einn dag at Hofi, er naut váru á stöðli, at þar var grið- 
ungr einn með nautunum, mikill ok ógrligr. Ann^r grið- 
ungr var heifna fyrir, mikill ok stórr, er þeir frændr áttu. 
Helgi var úti staddr, ok sá at griðungarnir gengust at ok 
stönguðust, ok varð lieima-griðungrimi vanhluta fyrir búi- 
gríðunginum^. En er Helgi sá þat, gengr hann inn ok sœkir 
mannbrodda stóra, ok bindr þá framan í enní á Iieima-grið- 
unginum. Síðan taka þeir til at stangast, sem áðr, allt þar 
til er heima-griðungrinn stangar hinn til dauös; höfðu mann- 
broddarnir gengit á hol. Þótti flcstum þetta bellibragð'-^ vera, 
er Helgi hafði gört; fekk hann af þessu þat viörnefni, at hann 
var kallaðr Broddhelgi, en þat þótti þá mönnura miklu hcilla- 
vænligra, at hafa tvau nöfn. Var þat átrúnaðr manna, at 
þcir menn myndi lengr lifa, sem ivau nöfn beföi. Skjólt 
var þat auðset á Helga, at hann myndi veröa höföingi mikill, 

í) saal^des alle Haandskrifleme. 

2) liellibragð alle Haandskriflerne, undtagen 144. 
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ok engi jafnaðarmaðr. Einn vetr lifði Þorsteinn hvííi, síðan 
þeir Þorsteinn fagri skildu, ok þótti hann verit hafa hit 
mesta mikilmenni. Geitir í Krossavík átti Hallköílu dóttur 
Þiðranda hins gamla Kctilssonar þrynre, sonar Geitis ok Hall- 
kÖtlu. Með þeim Geiti ok Broddhelga var vinátta mikil í 
fyrstu, en minnkaðist svá sem á leið, ok verðr fullr fjand- 
skapr, sem segir í VápnfirðingasÖgu, ok lýkr her sögu Þor- 
steins hins hvíta. 


4 


Páltr af Porsleini stangarhögí^. 

Maðr hét Þorsteinn, er bjó í Sunnudai, gamall maðr 
ok sjónlííill; hann haföi verit rauðavíkingr ^ í œsku sinni; 
hann var eigi dœldarmaðr, þótt hann væri garnal!, Son 
átti hann sér einn, er Þorsteinn er nefndr; hann var mikill 
maðr, öDiigr ok vel stilllr, ok' vann sva fyrir búi fÖður 
síns, at eigi mundi þriggja manna annarra vcrk haldkvæmara. 
þorsteinn var heldr félílill maðr, cn vel margt atti hann 
vápna; þeir áttu ok stóðhross feðgar, ok var þeim þat helzt 
til fjár, at þeir seldu undan hestana, því at cngir brugöust 
at reiö né hug. 

þórðr er maðr ncfndr, hann var húskarl Bjarna frá 
Hoíi; hann varöveilti reiðhesta Bjarna, því at hann var 
kaliaðr lirossamaðr. Þórðr var újafnaðarmaör mikill; lét 
hann ok marga þess kcnna, er hann var ríkismanns húskarl, 
en eigi var hann sjálfr at meira verðr, ok cigi varð hann 

at YÍnsælli.' Þcir mcnn váru enn á vist með Bjarna, cr 

% 

annarr hét þórhallr, cn annarr þorvaldr, ok váru upp- 
auslrarmenn miklir um allt, þat er þeir heyrÖu í héraði. 
þeir Þorsleinn ok Pórðr mæltu til hestaats ungum hestum, 
ok er þeir öttu, þá vildi hestr Þóröar verr bítast. þórðr 
lýslr nú á skoltinn hesti Þorstcins, cr hánum þótti sinn 
hestr veiT hafa, raikit högg, en Þorstcinn sá þat, ok lýstr 
á móti hest þórðar heldr meira högg, ok rann nú hestrinn 

1) vikiijsr SS2, 36, 27; dc ðrríge ranUavikingr. 
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^órðar, ok œptu menn þá meö kappi. í>á lýstr Þórðr 
Þorstein með hestastafnum ok kom á brúnina, ok hljóp hón 
ofan fyrír augat. Pá rísti forstcinn af skyrtublaði sínu, 
bindr upp brúnina, ok lætr sem ekki hafl at orðit, ok biðr, 
at menn leyni þessu föður hans; ok fell þetta þar nú niðr. 
Þeir Þorvaldr ok Þórhallr höfðu þetta fyrir kalsi, ok kölluðu 
hann Þorstein stangarhögg. 

Litlu fyrir jól um velrinn risu konur snimma til v^rks 
i Sunnudal; þá stóð Þorsteinn ok upp ok bar inn hey, ok 
lagðist síðan niðr í bekk. Nú kemr Þórarinn karl innar, 
faðir hans, ok spurði, hverr þar lægi. Þorsteinn sagði til 
sín. „Hví ertu svá snimma á fótum sonr?” sagði Þórarinn 
karl. Þorsteinn svarar: „Viö fá þykkir mer at meta, þat 
«em her er at vinna,” sagði Þorsteinn. „Er þer eigi illt í 
höfuðbeinunum, sonr?” kvað Þórarinn karl. „Eigi kenni 
ek þess,” segir Þorsteinn. „Hvat segir þú mer, sonr, af 
hestaþinginu því í fyrra suraar; vartu eigi loslinn í svima, 
frændi, sem hundr?” „Engi þykkir mer virðing í vera,” 
sagði Þorsteinn, „at kaila þat heldr högg, enn atburð.” 
Þórarinn mælli: „Eigi mundí mik þess vara. at ck mvnda 
ragan son eiga.” „Mæl þú nú þat eitt um, faðir,” sagði 
Þorsteinn, „er þer þykkir eigi of mælt síðar.” „Eigi man. 
ek hhi' svá mikit um mæla,” sagði Þórarinn, „sem mer er 
at skapi.” Nú reis Þorsteinn upp, ok tók vápn sín, ok gekk 
síðan heiman, ok fór, unz er hann kom til hrossahúss, þess 
cr Þórðr gætti hesta Bjarna, ok var hann þar fyrir. Þá 
hittir Þorsteinn Þórð, ok mælti til hans: „Vita vilda ek þat, 
Þórðr minn, hvárt þat varð af þer váðaverk, er ek fekk af 
þer högg í fyrra sumar á hestaþingi, cða heflr þat at vilja 
þínum orðit?” * Þórðr svarar: „Ef þú átt tvá hvoptana, 


0 Aer tilföie i44, ÍS6: mantu þá Tilja yflr, med en Lacune foran raantn, hvor 
omírení ío Ord kunde itaae. 496 Aar: ei^i maotu þá viUa yflr, uden noýen Laevne. 
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þá bregð þú tungunni sitt sinn í hvorn, ok kalla í Öðrum 
yáðaverk, ef þú vilt, cn í uðrura kalla þú alvöru; ok eru 
þar nú bœtrnar, þær er þú mant af mer fá,” „Bústu þá 
svá við,’^ sagði þorsteinn, ,,al vera má, at ck hcimta þær 
eigi optar.” Síðan hleypr þorsteinn at hánum ok höggr 
hann banahÖgg; gckk síðan til húss at Hoíi, ok hittir konu 
eina úti, ok raælti við hana: „Seg þú Bjarna, at naut hafi 
stangat þórð hestamann hans, ok man hann bíða hans þar, 
til þess cr hann kcmr hjá hrossahúsinu.” „Far þú heim, 
maðr,’’ sagði hón, „en ek rnan segja, þá cr mcr sýnist.” 
Nú ferr þorsteinn heim, en konan ferr til vcrks sins. Bjarni 
reis upp um morgininn, ok er hann var undir borð kominn, 
þá spurði Bjarni, hvar þgrðr vœri, ok svöruðu menn, hann 
myndi til hrossa farinn.” ,,Heim hugða ck hann þó mundu 
kominn,” kvað Bjarni, ,,ef hann væri heill.” Þá tók kona 
ti! orða, sú er Þorsteinn hafði hitta: „Satt er þat, er oss 
er opt sagt konum, at þar er lítið til vits at taka, er vör 
erura konur. Hér kom þorsteinn fetangarhÖgg í morgin; 
kvað naut hafa stangat Þórð, svá at hann myndi eigi sjálf- 
bjargi vera, en ek nennta eigi þá at vckja þik, ok þá hvarf 
mer ór hug síðan.” Bjarni ste, þá undan borði, gekk til 
hrossahússins ok fann þar þórð veginn, ok var hann síðan 
jarðaðr. Bjarni býr nú mál til, ok görir þorstein sekan um 
vígit; en Þorsteinn sat heima í Sunnudal ok vann fyrir 
föður sínum, ok let Bjarni þó kyrrt vera. 

Ura haustit sátu menn við sviðuelda at IIoíi, en Bjarni 
lá úti á eldahússveggnum, ok hlýddi þaðan lil tals manna. 
Nú taka þeir brœðr til orða, þórhallr ok þorvaldr: „Eigi 

har: eigi mantu þess vilja dylja, og 36: mnntu þa vilja þai bœta, ligeledes udeti 
nogen Lacicne, De to först anförte Haandskrifters Lacune synes at tyde paa, at 
der har vareí et ulœseligt Sted i den oprindelige Hembran, hoorimod de örrige 
Haandskrifter, som ellers ikkt udelade dette Sted, synes kun at frembyde nyere 
.Tiisatninger. 
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' varöi oss þess, þcgar ver tókum vist með Vígabjarna, at 
vér myndim svíða hér dilkahöfuð, en Þorsteinn skógarmaðr 
hans skyldi svíða geldingahöfuð; væri eigi verr at hafa meir 
vægt frændum sínum í Böðvarsdal, ok sæti nú eigi skógar- 
maðrinn jafnhátt hánum í Sunnudal, en tflestir verða forlagðir, 
cf fyrir sárunum verða’, ok eigi vitu vér, nær hann vill 
l)enna flekk má af virðingu sinni.” Maðr einn svaraði: 
„Slíkl er verr mælt, enn þagat, ok líkligt, at ykkr hafi 
tröll togat tungu ór höfði, ok ætlum vér, at hann nenni 
eigi at taka björg frá fÖður hans sjónlausum ok annarri 

úmegð þcirri, sem í Sunnudal er, en kynligt þykkir mér, 

\ 

ef þit svíðit opt lambahöfuðin hér, eða hrósit því, hvat í 
Böðvarsdal var títt.” Nú fara menn til borða, pk síðan 
til svefns, ok fann ekki á Bjarna, hvat talat hafði verit, 
Um morgininn vakti Bjarni þá Pórhall ok Þorvald, ok bað 
þá ríða í Sunnudal, ok fœra sér höfuð Þorsteins við bolinn 
skilit at dagmálum, „ok þykkja mér þit líkligastir tíl at 
fœra flekk af virðingu rainni, ef ck hefi eigi þrek til sjálfr.” 
Nú þykkjast þeir víst of mælt hafa, ok fara þcir nú þó,^ 
unz l)eir koma til Sunnudals. l>oi*stcinn stóð í durum ok 
hvatti sax; ok er þeir komu þar, þá spurði hann, hvert 
þeir ætluðu; en þeir sögðust hrossa leita skyldu, en Þor- 
steinn kvað þeirra myndi skammt at leita, „er hér cru við 
garð.” -jEigi cr víst,^ scgja þcir, „at vit finnim hrossin, 
ef þú vísar oss eigi görr lil.” Þorsteinn gengr þá út; ok 
er þeir koma í garðinn ofan, þá fœrir þorvaldr upp öxina, 
ok hleypr at hánum. Þorsteinn stakk við hánum hcndi sinni, 
svá at hann féll fyrir. Þorsteinn lagði saxinu í gegnum 
hann. Þá vildi Þórhallr vcita hánum tilræði, ok hafði hann 
slíka för, sem Þorvaldr. Þá bindr Þorsteinn á bak báða 
þá, ok lætr upp taumana á háis hestunum, ok vísar á leið 
öllu saman, ok ganga hestarnir nú hcira til ITofs, Húskarlar 
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váru úli at Hofi, ok gcngu inn ok sögðu Bjarna, at þeir 
Þorvaldr váru heim komnir, ok sögðu |)á eigi ercndislaust 
farit hafa. Gengr nú Bjarni út, ok ser þegar, hvernig um 
er búit., ok hefir eigi orð um fleiri; lætr nú jarða þá, ok 
cr nú kyrrt allt, unz júl líða. Þá tekr Uannveig til orða 
einn aptan, er þau komu í sæng sína Bjarni ok hón: „ITvat 
ætlar þú at nú se tíðast talat í heraðinu?” kvað hón. „Eigi 
veit ek,” segír Bjarni; „margir þykkja mer úmerkir í sínum 
orðum,” segir hann. ,4^at cr nú líðast rœtt, at mcnn 
þykkjasl cigi vita, hvat Þorsteinn stangarhögg man þess gÖra, 
er þcr man þurfa þykkja at hefna; hefir hann nú vegit hús- 
karla þína þrjá, ok þykkir þingmönnum þínum eigi vœnt til 
halds, þar sem þú crt, cf þessa er úhefnt, ok cru þör mjök 
mislagðar hendr í kne,” Bjarni svarar: ,,Nú kcmr her at 
því, sem mælt er, at jcngi lætr ser annars víti at varnaði 
verða’, en hlýða man ek þer, hvat er þú mælir; hefir Þor- 
steinn ok fá saklausa drepit.” Hætta þau þessu tali, ok 
sofa af nóttina, Um morgininn vaknar Rannveig, er Bjarni 
tók ofan skjöld sinn, ok spurði hón, hvert hann skyldi, 
Hann svarar: „Nú skal skipt virðingu með okkr Þorsteini í 
Sunnudal,” segir hann, „Hversu fjölmcnnr skaltu fara?” 
segir hón. „Eigi man ek draga fjölmenni at Rorsteini,” 
segir hann, „ok man ek einn fara.” „GÖrðu cigi þat,” segir 
hón, ,,at hætta þer einn undir vápn heljarmannsins.” Bjarni 
mælti; „Man þer nú cigi verða þeirra kvenna dœmi, cr þat 
gráta á annarri stundu, er eggja á annarri; ck þoli opt 
lengi frýjuorð, bæöi af þer ok Öðrum, en þá stoðar ok eigi 
at letja mik, þá cr ek vil fara.” Bjarni fcrr nú í Sunnu- 
dal, ok stendr Þorsteinn í durum, ok köstuðust þeir á 
nökkurum orðum. Bjarni mælti: „Þú skalt til einvígis ganga 
við mik í dag, Þorsteinn, á hól þcnna, er hér er í túni.” 
„\IIt er mér til þess vant,” segir Uorsteinn, „at berjast við 
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þik; en ck skal þegar utan, er skip ganga, því at ek kenni 
drcngskap þinn, at þú mant fá .föður mínum forverk, ef ek 
ferr frá.” j^Eigi stoðar nú undai> at mælast,’’ segir Bjarni. 
„Leyfa mantu mér þá, at ck finna föður minn áðr,” segir 
Þorsteinn. „At vísu,” segir Bjarni. Þorsteinn gekk inn, 
ok sagði föður sínum, at Bjarni var þar kominn, ok bauð 
hánum til einvígis. Þórarinn karl svaraði: „Ván má hverr 
maör þess vita, ef hann á viö sér ríkara mann, ok siti 
samhéraðs hánum, ok hafi þó gÖrt hánum nökkura úsœmd, 
at hann man eigi mÖrgum skyrtunum slíta, ok kann ek því 
eigi at sýta þik, at ,mér þykkir þú mikit hafa tilgÖrt; tak 
nú vápn þín, ok ver þik sem sköruligast, því at þar mundi 
verit hafa minnar æfi, at eigi munda ek bograt hafa«^fyrir 
slíkum, sem Bjarni er: er Bjarni þó hinn mesli kappi, þykkir 
mér ok betra at missa þín, cnn eiga ragan son.” Nú gengr 
Þorsteiiin út, ok fara þeir síöan út á hólinn, ok taka til at 
berjast mcð harðfengi, ok hjuggust mjök hlífar fyrir hvárum- 
tveggja; ok cr þeir höfðu mjök lengi barist, raælti Bjarni 
til Þorstcins: „Þyrstir mik nú, því at ck cm úvanari erfiðinu, 
enn þú.” „Gakk þá til lœkjarins,” sagöi Þorsteinit, „ok 
drekk.” Bjarni göröi svá, ok lagði niðr sverðit hjá sér. 
Þorsteinn tók þat upp, leit á ok mælti: „Eigi mundir þú 
þetta sverð hafa í Böövarsdal.” Bjarni svaraði engu. Ganga 
þeir enn upp á hólinn, ok berjast um stundar sakir, ok 
þykkir Bjarna maðrinn vígkœnn ok fastari fyrir vcra, enn 
hann hugði. „Margt hcndir mik nú í dag,” segir Bjarni, 
,,lausir cru nú skúþvengir mínir.” „Bind þú þá,” kvað 
Þorsteinn. Nú lýlr Bjarni niðr, en Porsteinn gekk inn, ok 
hcfir út skjöldu Ivá ok sverð eilt; gengr nú á hólinn lil 
Bjarna, ok mælti við hann: ^íHér cr skjöldr ok sverð, cr 
faðir minn sendir þér, ok man þetta eigi sljófgast meir í 
höggunum, enn þat sem þú hefir áðr; nenni ek ok eigi at ' 
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standa hlífarlauss lengr undir höggum þínum, en gjarna 
vilda ek nú hætta þessum leik, því at ek em hræddr, at 
meira man mega gæfá þín, enn úgipta mín, ok er hverr 
frekr til fjörsins, ef hann má nökkuru um raða.” ,,Eigi 
man nú stoða at beiðast undan,’’ segir Bjarni, „berjast 
skal enn.” „Eigi man ek fyrr hÖggva,” segir Þorsteinn. 
Þá höggr Bjarni allan skjÖIdinn af forsteini; en þá hjó 
Borsteinn skjÖldinn af Bjarna. „Stórt er nú höggvit,” kvað 
Bjarni. Þorsteinn svaraði: „Eigi hjóttu sniærra hÖgg.” Bjarni 
mælti: „Betr bítr þer nú saina vápnit, er þú hefir áðr í 
dag haft.” Þorsteinn mælti: ,,Spara munda ek viö mik 
úhapp, ef at ek mæíta svá gÖra, ok berjumst ek hræddr 
við þik; vilda ek enn allt á þínu valdi vera láta.” Þá 
átti Bjarni enn at hÖggva, ok váru nú báðir orönir hlífar- 
lausir. Bjarni mælti þá: „Þat man illt kaup at taka glœp 
við miklu happi; œtla ek mer fullgoldit fyrir þrjá Uúskarla 
mina þik einn, ef þú vilt mer trúr vera.” Þorsteinn svarar: 
„Orðit hafa mer svá fœri í dag á þér, at ek mætta svíkja 
þik, ef úgæfa mín gengi ríkara, enn lukka þín, ok man ek 
eigi svíkja þik,” sagði Þorsteinn. „Sé ek, at þú ert af- 
bragðsmaðr,” segir Bjarni; „lofa mantu mér at ek ganga 
inn til föður þíns,” segir hann, „ok segja hánum slíkt sem 
ek vil.” „Gakk sem þú vilt fyrir mínum sökum,” kvað 
Þorsteinn, „ok far þó varliga.” Þá gekk Bjarni inn at lok- 
hvílu þeirri, er Þórarinn karl lá í. Þórarinn spurði, hverr 
þar fœri, en Bjarni sagöi til sín, „Hvat segir þú tíöenda, 
Bjarni minn?” kvað Þórarinn. „Víg Þorsteins sonar þíns,” 
kvað Bjarni, „Varðist hann nökkut?” kvað Þórarinn. „Engan 
raann ætla ek snarpara verit þafa í vápnaskiptum, enn Þor- 
stein son þinn,” „Ekki er kynligt at því,” kvað karl, „at 
þungt veitti við þik í Böðvarsdal, er þú bart nú af syni 
mínum.” Þá mælti Bjarni; „Ek vil bjóða þér til Hofs, ok 
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slialtu sitja þar í Öðru öndvegi meðan þú lifir, ok man ek 
vera þér í sonar stað.” kvað karl, 

jjsem þeim, er ekki eigu iindir scr, ok verðr opt heitum 
heimskr maðr feginn, en svá eru heit yðar höfðingja, þá er 
þér vilit fróa manninn eptir slíka atburði, at þat er mánað- 
arró, en þá eru vér virðir eplir þat, sem aðrir framfœrslu- 
menn, ok firnast viö þal seint várir harmar; en sá maðr, 
er handsöl tekr af slíkum manni, sem þú ert, má þó vel 
una sínum hlut, hvat sem at dœma er; man ek ok þessi 
handsöl taka af þér, ok gakk þú nú hingat lil mín í rekkju- 
gólíit, ok verðr þú nær at ganga, því at karl skelfr nú 
allr á fótum fyrir elli sakir ok vanheilsu, en eigi trúlt, at 
mér haíi eigi í skap runnit sonar dauðinn.” Bjar'ni gekk 
nú í rekkjugólfit, ok lók í hönd Jþórarni karli. Hann fann 
þá, at hann þuklaði á saxi, ok vildi þá leggja at Bjarna; 
hann kippti hendinni ok mælti: „Allra karla armastr,” sagði 
Bjarni; „nú man at makligleik fara með okkr; forsteinn 
sonr þinn lifir, ok skal hann fara heim með mér til Hofs, 
en þér ökal fá þræla lil forverks, ok skal þér þó einskis 
vant, meðan þú lifir.” Borsteinn fór nú heim með Bjarna 
til Hofs, ok fylgdi hánum allt til dauðadags, ok þótti nær 
einskis manns maki vera at drengskap ok hreysti. Bjarni 
hélt viröingu sinni, ok var hann því vinsælli ok betr stilltr, 
sem hann varð ellri, ok var allra manna þrautbezlr, ok 
görðist trúmaðr mikill hinn síðasta hluta æfi sinnar. Bjarni 
fór utan ok gekk suðr, ok andaðist í þeirri ferð; hann hvílir 
í borg þeirri, er Valerí heitir, ok er þat mikil borg, skammt 
hingat frá Rómaborg. Bjarni varð kynsæll maðr. Hans 
sonr var Skeggbroddi, er víða kemr við sögur, ok var hinn 
mesti afbragðsmaör um sína daga. Dóttir Bjarna hét Halla 
nk Guðríðr. er Kolbeinn lögsögumaðr átti. Yngvildr var ok 
dóttir Bjarna, cr Þorsteinn Síðuhallsson átti, ok var þeirra 
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sonr Magnús, faðir Einars, föður Magnús byslíups. Ámundi 
var ok sonr Þorsleins ok Yngvildar; hann átti Sigríði, dóttur 
Þorgríms blinda. Hallfríðr var ok dóttir Ámunda, [móðir 
Ámunda föður Guðmundar, föður Magnús góða ok Þóru, 
er Þorvaldr Gissurarson átti, ok annarrar Þóru, móður Orms 
svínfellings. Guðrún var ok Ámunda dóttirj móðir Þór- 
dísar, móður Helgu, móður Guðnýjur Eyvindsdóttur, móður 
þeirra Sturlusona, Þórðar ok Sighvats ok Snorra. Rannveig 
var ok Ámundadóttir, móðir Steins, föður Guðrúnar, móður 
Arnfríðar, er digri Helgi átti. Þórkatla var ok Ámunda- 
dóttir, móðir AVnbjargar, móður Finns prests ok Þorgeirs 
ok Þuríðar, ok hafa margir höfðingjar frá þeim komit; ok 
lýkr þar at segja frá Þorsteini stangarhögg. 

í) tUföiet. 
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Brandkrossa þáttr. 

Þar hefjum ver upp Helganna sögu, er Ketill þrymr 
er, því at vér vitum hann kynsælastan verit hafa þeirra 
raanna, er í þessarri sögu er frá sagt; eni frá hánum komnir 
Síðumenri ok svá Rrossvíkingar, svá ok þeir Droplaugarsynir. 
Þat viljum vér ok segja, hvcrsu Hclgi Ásbjarnarson er 
kominn af LandnámsmÖnnum, er gÖfgastr maðr er í þessarri 
sögu at vitra manna virðingu. 

Maðr hét Hrafnkell, hann var Hrafnsson; hann kom 
ut til íslands síð landnámatíðar. ok var í Skriðudal; hann 
sofnaði þar ok dreymdi, at maðr kom at hánum, ok bað 
hann á braut verða, ok upp standa sem skjótast, með allt 
sitt. Hrafnkell vaknaði ok fór þegar í braut á sömii stundu, 
en því næst hljóp ofan fjallit allt, ok varð þar undir gÖItr 
ok graðungr, er Hrafnkell hafði átt; þat eilt hafði eptir 
orðit. En hann fór í Hrafnkelsdal, ok byggði allan dalinn 
sínum mönnum, nær tuttugu bœi, en hann bjó sjálfr á 
Steinrauðarstöðum. Hann görðisl brátt höfðingi mikill, ríkr 
ok fjÖImennr. Synir Hrafnkels váru þeir Ásbjurn ok Þórir. 
En er Hrafnkell andaðist, tóku synir hans arf eptir hann 
at jafnaði; hlaut Þórir bústað þann, er faðir hans hafði 
átt, en Ásbjörn byg'göi þann bœ\ er kallaðr var at Lok- 
hellum^ eh nú heitir HrafnkelsstÖðum, ok saj. hann þann 
tiœ vel. Ásbjörn átti þá konu, er Hallbera hét; hón var 
dóttir Hrollaugs, soiiar RÖgnvalds jarls af Mœri. Þau áttu 
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son, þann er Helgi var kallaör. Helgi fœddist upp; fálálr 
varhann ok vel orðstilltr; lagðist mönnum rómr á, hversu hann 
görðist. ÁsbjÖrn varð eigi gammall. Þá er hann andaðist, 
tók Helgi arf eplir hann, ok bjó nÖkkura vetr á Lokhellum. 
Eplir þat brá Helgi búi sínii, ok seldi Hrafnkeli fórissyni, 
brœðrung sínum, en hann fór utan, ok var marga vetr í 
hernaði, bæði í Orkneyjum ok Noregi með frændum sínum. 
Helgi var ok nökkur sumur í víkingu, ok var hinn hraustasti 
maðr, en engi afrcksmaðr al afli ok yígfimi. Eplir þat fór 
Helgi til íslands, ok var bæði gott orðit til fjár ök virðingar. 
Spakbessi bauð Helga með ser at vera, ok fór hann með 
hánum heim á Bessastaði. Á þeim sömu misserum kváng- 
aðist Helgi, ok fékk Oddlaugar, systur Bessa, ok tókust 
þar brátt góðar samfarir ok miklar ástir. Þá var Helgi 
staðfestulauss, ok var engi þá fúss at rísa upp af sínu 
landi fyrir Helga. 

Maðr hét Oddr^, ok var kallaðr sindri;. hann var 
auðigr at fé ok údœll við at eiga. Hann hafði valit sér 
bústað við Lagarfljót, öðrum megin enn Bcssastaðir eru, ok 
búit þann bœ veL' Oddr átti konu ok son, þann er Osvífr 
hét; var þat kallat, at hann fylgdi því nafni í skapIyndL 
Hann var farmaðr ok barst á mikit, leikmaðr mikill, háð- 
samr ok hœlinn. Pat var einhverju sinni, at þeir rœddust 
við mágar, Bessi ok Helgi; spyrr Helgi, hvar hann sæi 
hánum bústaÖ, eða hvcrt ráð hann legði á með hánum. 
Bessi gaf ok gott ráð, þat sem þeir efndu síðar. Þegar er 
ís lagði á vatnið, þá gekk Helgi á Oddsstaði^, ok görði ‘ 
sér kátt við Ósvífr; síðan tókust leikar upp milli Oddsstaða 
ok Bessastaða. Maðr er nefndr Útryggr, er vistarmaðr var 
á Oddsstöðuip; hann tók at sœkja mjök Ósvífr at leikum, ok 

1) 27 sUrirer overalí Oddi. 

2) 27 overalt Oddast-aði; i64 har to Steder Oddastaði. 
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hœldist eptir, ok sagði hann meir vera bœiinn, enn harð- 
leikinn; en Oddr vá síðan Útrygg. Heigi Ásbjarnarson tók 
við vígsmálinu. í*á leituðu menn um sættir, en engi var 
kostr annarr, enn Bessi gÖrði einn um, ok varð sú sætt 
þeirra, at Bessi görði litla fjársekt, en görði Odd burt af 
bústað sínum ok ór heraði. Oddi líkaði stórilla málalok, 
en þó urðu þau at vera, af því margir váru hánum unnandi 
úfararinnar. Helgi Ásbjarnarson leysti Oddsstaði aptur til 
sín., ok þó við mikinn úþokka Odds, en þó varð svá at 
vera, at Oddr varð í braut at fara, ok er ekki síðar frá 
hánum sagt í þessarri sögu, en þó hefir hann mikilmenni 
kallaðr verit. Helgi reisti bú á Oddsstöðum, ok ætlaði ailt 
til á einum degi, ok þangat at fœra bú sitt hinn fyrsta 
fardag. En er Oddr bjó sína ferð í braut, þá lét hann 
höggva graðung ok sjóða, en hinn fyrsta fardag, þá er Oddr 
var á braut búinn, lætr hann borð setja með endiIÖngum 
sætum, ok var þetta allt graÖungsslátr á borð borit. Gekk 
þá Oddr þar at svá talandi: „Her er nú vandliga borð 
búit, ok svá sem hinum kærstum vinum mínum; þessa 
veizlu gef ek alla Frey, at hann láti cigi þann með minna 
harmi braut fara af ÖddsstÖðum, er í minn stað kemr, enn 
ck ferr nú.” Eptir þat fór Öddr í braut með allt sitt. 

Þessa rœðu segja sumir menn til um ætt Droplaugar- 
sona, þeirrar er úkunnari er; en þótt sumum mönnum 
þykki hón efanlig, þá er þó gaman at heyra hana, 

Maðr hél’ Grímr, er bjó í Vápnafirði, i Vík hinni innri; 
hann var ungr maðr ok úkvángaðr ok vel auÖigr at fé, 
Hann ól upp uxa þann, er brandkrossóttr var á lit, ok 
3g3cta naut at vexti; hánum þótti hann betri, enn alll þat, 
cr hann átti í kvikfé. Hann gekk í túnum á sumrum, ok 
drakk mjólk bæði vetr ok sumar. Þat bar við um sumarit, 
þá er uxinn var tíu vetra gamall, en taðan stóð úli um- 
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hverfis hiisin í stórsæti, at uxinn hljóp út ok inn, ok 
kastaði sátunum ór staÖ; þá vildu menn taka hann ok gálu 
eigi, ok görði hann þá engan mun, ok þó var kominn fjöldi 
manna til, en hann hljóp á leið fram, ok allt um síðir í 
hina ytri Krossavík, ok þar á sjá út, ok synti allt út í haf, 

meðan menn máttu sjá. Grímr undi nú stórilla við skaða 

% 

sinn, er hann hafði misst uxann. Hann átti bróður í Oiar- 
íirði, þann er Þorsteinn het; hann var góðr bóndi, vitr 
maðr ok vinsæll, unnust þeir ok mikit brœðrnir, Nú váru 
forsteini orð send, at hann kæmi til fundar við bróður 
sinn, Grím, í Vík; ok er þeir fundust brœðr, taldi í*or- 
sleinn um fyrir hánum, at hann kynni eigi svá illa skaÖa 
sínum þessum; segir enn margt í bœtr berast mundu, er 
fe var nóg, en eigi örvænt, at hann œli upp annan uxa 
eigi verra, enn þenna, en segir vera virðing mikla, at víkr 
þær báðar myndi síðan vera kenndar við uxa hans. Grímr 
var náliga sem við annat eyra gengi út, þat er Þorsteinn 
mælti. Þorsteinn var þar allan vetrinn til hugganar við 
bróður sinn, en þó görði Grím mjÖk úárligan; svaf hann 
lítið ok neylti lítt matar; ok er á leið misscrit, leitaði hann 
eplir, ef Grími væri nÖkkut um utanferð; kvað viö þat opt 
stríð manna stemmast, ok dofna hugann af þeim áhyggjum, 
er fyrir standa gleði raanna ok gamni. Grímr kvazt fara 
vilja, ef Þorsteinn fœri með hánum, en hann kvazt þat 
gjarna gÖra vilja, ef Grímr væri fyrir þat nÖkkurs vildari, 
enn áðr. Þeir settu menn fyrir bú sín til varðveizlu, en 
þeir reðust utan brœðr báðir í Unaósi, ok höföu cigi mikií 
fe. Var þá vandi at hafa vararfeldi at varningi, ok svá 
hÖfðu þeir. Þeir urðu vel reiðfara, ok kom skip þa.t í 
Þrándheim, er þeir váru á brœðr. Þeir gerÖu ser tjald á 
landi, ok drifu allir menn síöan frá skipi, hverr til sinna 
heimkynna, en þeir brœðr sátu eplir tveir einir i tjaldi 
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sínu. Snimma einn inorgin kom maör til Ijalds þeirra 
brœðra; sá maðr .var miliill ok sterkligr, Þeir spurðu þann 
mann at nafni; hann sagðist Rárhöfði heita. I>á spurðu 
þeir hann, hvert hann skvidi fara, eða hvaðan hann væri; 
en hann kvazt heima eiga hjá bónda þeim, er Geitir hetj 
ok sagðist hafa skyldu til handa hánum tuttugu ok fjóra 
vararfeldi, en kvað Geiti vellauðigan ok hinn bezta í skuldum. 
Þeir seldu hániim sem hann vildi feldi, ok mæltu mjíil fyrir; 
hann kastaði á öxl sjer feldunumj ok gekk braut síðan. . 
Eptir þat kom sá maór til þeirra, cr Þórir het, innan ór 
Þrándheimi, ok bauð þeim til vistar; hann var góðr bóndi. 
Þeir þágu þat, ok fóru til Þóris; var þeim þar vel veitt 
vistin. Þeir spurðu Þori bónda jafnan at Geiti, en hann 
lezt engin deili á hánum vita. Þcir höfðu eigi lengi á 
vist verií, áðr enn þeir fýstust at fara heiman, ok vildu 
leita Geitis; Þórír latti þess, en þat kom fyrir ekki. Þeir 
fóru upp éptir dölum, ok spur'ðu jafnan at Geiti, en engí 
kunni þeim neitt af hánum aí segja, Þá korau þeir um 
síöir til karls í afdal nökkurn; spuröu hann at Geiti, en 
hann kvazt eigi kenna hann. Þá spurði Þorsteinn, ef hann 
vissi nökkur örnefni þau, er kennd væri við Gcili. Hann 
kvaö hciía Geitishamra, ok segir þeim til þeirra. Fara þeir . 
síöan þangat eptir um daginn; þeir koma þar at hellis- 
durum, þar brann eldr í hellinum; við eldinn sat maðr, 
kenndu þeir þar Kárhöfða, kumpán sinn. Hann spratt upp 
þegar, ok fagnaði þeim vel; þeir seltust niðr við cldinn ok 
lituðust um; þeir þóttust sjá .þar Brandkrossa, uxa Gríms, 
heiian standa öörum megin út- undir berginu. Rárhöfði tók 
▼ið kiæðiim þeirra, ok varðveitli, ok er hann kom aplr, þá 
bauð hann þeim í stofu at fara, ok er þeir komu þar, þá 
sátu menn á báða bekki, ok kenndu þeir á þeim feldi sína, 
Maðr sat í Öndvegi í rauðum feldi, mikill ok tíguligr; sá 
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maðr kvaddi [já fyrri, ok bauð þeim þar at vera svá lengi 
sem þeir vildi, ok setti þá hit næsta sér, ok var þar gott 
vistafang ok góör drykkr. Konur tvær váru innar frá Geiti, 
ok báöar fríðar, ok sal só hánum nær, er ellri var, ok var 
kona hans, en dóttir hans hin yngri. Þar váru þeir skamma 
stund, áðr Grírar ugladdist. Þat fann Geitir brátt ok mælti 
við Grím um einn dag: „Ek hefir sakir gört við þik, Grímr,” 
segir hann, „ek senda Kárhöföa þræl rainn eptir ðxa þínum, 
Brandkrossa, er bezt naut var á öllu íslandi, en þar er þú 
þóttist sjá hann uxa þinn hinn fyrsta aptan, þá var þat 
belgr hans, fullr af rajÖIvi, ok ætla ek þér þat í uxaverðit; 
mér hefir ok sýnzt, sem þú Jiafir augura litið til Drop- 
laugar, dótlur minnar, en ek raan gipta hana þér, ef þú 
vilt hana flytja til íslands með þér, með miklum fjárhlut, 
er hcnni skal heiman fylgja; hón er velborin í móður- 
ætt, ok þó eigi smáborin í föðurætt; var móðir mín vel 
munnuö, en föður álta ek heldr sLórfengan.” Grímr tók 
þcssu máli vel, ok váru síðan görvar samfarir þeirra Grims 
ok Droplaiigar, var þar hin sköruligsta veizla, ok hvíldu 
þau í einni hvílu þrjú, allan vetrinn, Grímr, Droplaug ok 
Þorsteinn, í einum afhelli, ok tókust með þeim góðar ástir, 
'Grími ok Droplaugu; undi hann þá fel sínu ráÖi. En er 
váraði, þá spiirði Geitir Grím, hvat hann vildi ráÖa sinna, 
en hann kvazt lil íslands vilja sem lífit at lifa. Geitir bað 
þá brœðr kaupa sér skip ok búa, en hann kvað þau Grim 
eigi skyldu fé skorta, ok segir Kárhöfða allt mundu til skips 
fœra, þat er þau áltu þar í fjárhlulum ok varningi. 

Þeir brœðr gÖrðu eptir því, sem Gcitir lagði ráð til, 
ok bjuggust til brautferðar; mæltiist þcir mágar vel fyrir; 
at skilnaði baö Geitir Grím at hafa ráð fyrir þeim hjónum 
báðum, ok segir þá vel hlýða mundu. En er þeir brœðr 
váru mjök búnir til skips ok hafs, þá kom Kárhöfði ofan 
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af landi, ok haföi belg Brandkrossa fullan af injölvi á bakí 
sér ok gekk á skip út, ok lagði þar niðr hógliga, sem þcir 
vildu 'at væri; annat sinn gekk hann ofan með feldaverð 
þeirra, i þriðja sinn fór hann ofan með kistur tvær, ok var 
í annarri klæði ok gripir Droplaugar, en í annarri gull ok 
silfr ok gersimar, ok var þetta heimanfylgja Droplaugar. 
Dau létu í haf síðan, ok urðii vel reiðfara, ok lentu í Krossa- 
vík hinni innri, -ok var þar fœrðr belgr Brandkrossa af 
skipi, ok er við hann hvártveggja víkin kennd. Þeir brœðr 
seldu nú síðan skipit, ok fór hverr heim tii síns bús. Por- 
steinn kvángaðisl, ok þótti hiiin nýtasti bóndi, ok jók sína' 
ætt í Öxarfirði, en Grímr bjó i Krossavik, ok undi vei sínu 
ráði, meðan þau Droplaug liföu bæðK ok þótti vera hinn 
röskvasti maör, en Droplaug var væn kona ok stórmannlig, 

uofsýslumikil ok drenglunduð ok úmálig; hón var slóriát 

« 

ok staðlynd, ef í móti henni var gört, fálát ok fengsöm ok 
staðföst vinum sinum, e^ mjök harðúðig úvinum sínum; hón 
varð eigi mjök gömul kona, ok varð sóttdauð. Dótti Grími 
mikit at missa hennar, fékk hann mikinn harm eptir hana, 
ok undi sér lítt. Dau áttu dótlur eptir, er MardöII hét; hón 
var væn mær ok virðulig ok mjök lík móður sinni, umsýslu- 
söm, vinsæl ok vingóð, þegar hón haföi aldr til þess; hóti 
var fyrst fyrir búi föður síns eptir móður sína dauða. Þótti 
því ÖIIu vel ráðit, er hón réð; síðan var hón gipt austr í 
héraðsdal til Gilsár, ok var hón móðir Gríms Mardallar- 
sonar, föður Droplaugar, móður þcirra Gríms oí Helga, 
Droplaugarsona. 
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Dcr boedc en Mand paa Gaarden ílof i Vapnafjord, 
ved Navn Helge; han var en SÖn af Thorgils, en Sön af 
Thorsteen, en Sön af Ölye, en Sön af Asvald, en SÖn af 
Oxnathore, Olve var Lehnsniand i Norge, i Ilakon Jarl Grjot- 
gardsÖns Öage. Thorsteen hin hvite ([hvide^ var den förstc af 
denne Slægtlinie, som kom tii ísland; han boede paa Topta- 
velle, som ligger nærmerc Kysten end Eiriksstader, men 
Steenbjörn, en Sön af Ref hin raudc ^röde), boede paa Hof. 
I)a det gik tilbage for Steinbjörn forraedelst hans Gavmildhed, 
kjöbte Thorsteen Gaarden Hof, og boede dcr i tredsindslyve 
Aar. Han ægtede IngibjÖrg, en Datter af lírodger hin hvite. 
Thorgils, en Sön af Thorsleen, var Fader til Broddhelge; han 
ovcrtog Gaardens Bestyrelse af Thorsteen. Thorkel og Hjedin 
dræbte Thorgils, Broddhelges Fader; men Thorsleen hin hvite 
paatog sig da anden Gang Gaardens Bestyrelse og opdrog 
sin Sönnesön Broddhelgc. Helge var stor af Væxt, stærk og 
tapper, smuk. af Udsecnde og anscelig. 1 sin Barndom var 
han temmelig tans, og allcrede i den yngre Alder anmasscnde 
og trodsig, men sindrig og opfindsom. En Dag, da Qvæget 
var samlet paa Malkepla^sen paa Hof, fortællcs der, at en 
Tyr, som tilhörte Thorgils og Broddhelge, ogsaa var iblandt 
det, mon en anden Tyr kom ogsaa ben til Malkepladsen, og 
dc begyndte at stanges. Ynglingen Helgc stod udenfor og 
lagde Mærke til, at dcrcs Tyr kunde ikke slaae sig og trak 


4 


VAPNFIRDIWGERNES SACA. 


sig tilbage. Han log da en ligslco og bandl den fast til 
Tyrens PandCj og siden blev Fordelen paa dens Side, Af 
denne Begivenhed blev han kaldt Broddhelge; han udmærkede 
sig frcmfor alle sine Jævnaldrende i dette Bygdelav. 

En Mand, ved Navn Svart, kom hertil fra Udlandet og 
bosatte sig i Vapnafjord. Nærmest ham boede der en fattig 
Mand, som hed Skide. Svart var stor af Væxt og megel 
stærk; han bcsad en stor Vaabenfærdighed og var et uroligt 
Hoved. Svart og Skide bleve uenige om Græsgangene, hvil- 
kel endte saaledes, at Svart dræbte Skidc. Broddhelge lagde 
Sag an for Drabet, og fik ham erklæret fredlös; dengang 
var Broddhelge tolv Aar gammel. Siden efter ophoidt Svart 
sig paa en ,Öde Fjeldstrækning, som vi kalde SmjÖrvatnshede, 
kort fra Sunnudal, og stjal Faar fra dcm paa Ilof og gik 
endogsaa videre deri, end han havde nödig. Faarehyrden paa 
Hof kom hjem en Aften og gik íil det Aílukke, hvor Oldingcn 
Thorstccns Seng stod; han var ganske bHnd. Thorsleen sagde: 
„hvorledes er det gaaet dig i Dag, Kammerat?” „Vderst 
slet,” svarede den anden; „nu er borte din bedste Bede og 
Ire andre,” vedblev Faarchyrden. „De ere formodentlig 
korane hen lil de andres Faar,” sagde Thorsteen, „og vendc 
nok lilbage.” jj^ei, langtfra,” sagde Faarehyrden, „de ville 
aldrig vcnde tilbage.” jjTal til mig om slige Ting saa mcget 
du lyster,” sagde Thorstcen, „men tal ikke til Broddhelge 
herom.” Broddhelge spurgte Faarehyrden, hvorledes det havdc 
gaaet ham dcn Dag. Ilan gjentog Ord lil andet det som 
han havde sagt til Thorsteen. Broddhelge lod som han ikke 
hörte det, og gik i sin Seng om Aftcnen. Da de andre varc 
faldne i Sövn, stod han op og tog sit Skjold og gik ud. 
Det fortælles, at han tog en ílad Steen, tynd og slor, og 
fastgjorde den paa sit Bryst. Han havde i Haanden en stor 
Öxe med et langt Skaft. Han tog Veien hen til Faarehusene; 
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derfra fulgte han nogle Fodspor, thi Snee laae paa Jordcn, 
indtil han kom op paa Smjörvatnshede ovenfor Sunnudal. 
Svart gik ud og bemærkede, at en Mand, af et mandigt 
Udseende, var kommen i Nærheden af ham. TTan spurgle, 
hvem der var. Broddhelge nævnede sit Navn. ,,Du vil nok 
ikke forgjeves Iræfíe mig,” sagde Svart, og i det samme 
styrtede han ind paa ham og huggede efter ham med et 
stort Spyd. Broddhelge afbödedc Ilugget med sit Skjold; 
men det ramte Skjoldets udvendige I\ant og derpaa hiin 
flade Steen, af hvilken der klövedes et Stvkke med en 
saadan Voldsomhed, at Svart faldt forover; da huggede 
Broddhelge Benet af ham, Da sagde Svart: „nu var Lykken 
dig gunstigere, og du bliver nu min Banemand; men saa 
slor Ulykke vil hcrefter forfölge din Familie, at det vil blive 
berömt saa længe Landet bliver bebygget.” Dernæst gav 
Broddhelge ham Banehugget. Oldingen Thorsleen vaagnede 
hjemme paa Hof og stod op; han gik hen til Broddhelges 
Seng og bemærkede, at den var bleven kold. Dernæst vækkede 
han op sine Tjenestekarle og böd dem at sÖge efter Brodd- 
helge. De gik da ud og fulgte Broddhelges Fodspor hele 
Veien, og traf ham der hvor Svart laae dræbt. Derefter til- 
dækkede de hans Legeme og flyttede bort med sig alt det, som 
der fandtes af nogen Værdi. Broddhelge blcv overalt bcrömt 
af denne Bedrift, som han udförte i cn saa ung Alder. 

Paa den Tid, da Thorsteen boede paa Hof, og Brodd- 
helge var hos ham som Yngling, bocde der paa Gaarden 
Krossavik en Mand, ved Navn Lyting, en Sön af AsbjÖrn, 
en Sön af Olaf, langhals kaldet. Han var en klog Mand 
og temmelig rig; han ægtede en Qvinde, ved Navn Thor- 
dis, en Datter af Herlubjarne Arnfinssön. De havde to 
SÖnner, af hvilke den ene hed Geite og den anden Blæng, 
som begge spille en RoIIe i denne Fortælling. Lyting havde 
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ogsaa to DÖttré, Halla og Rannveg, af hvilke den sidste 
var gift med en Mand, vcd Navn Olaf, paa Klifshage i 
Oxarfjord. Geite og Broddhelge vare næsten jævnaldrende, 
og imellem dera fandt et fortroligt Venskab Sted. Brodd- 
helge ægtede Haila Lytingsdatter, en SÖster til Geite og Blæng, 
De havde en Datter, ved Navn Thordis todda, som Helge 
Asbjörnssön fik til Ægle. Broddhelge havde desuden to 
Sönner, af hvilke den yngre hed Bjarne og den ældre Lyting. 
Bjarne blev opdragen i Krossavik hos Geite. — Blæng var 
meget stærk, men haltede noget. ,Geite fik lil Ægte Hall- 
katla Thidrandedatter, der [som Faster] var i Slægtskab med 
DropIÖgarsÖnnerne. Saa fortroligt Forhold fandt Sted imel- 
lem Broddhelge og Geite, at den ene aldrig tog Deel i nogen 
Leg, uden at den anden tillige var tiistede, og ingen af dem 
besluttede noget uden den andens Vidcnde, og som oftest 
kora de sammen hver Dag; man beundrede hvor inderligt 
deres Venskab var. Paa den Tid boede paa Gaarden Sunnu- 
dal en Mand, ved Navn Thormod, stikublig kaldet, en Sön 
af Steenbjörn, med Tiinávnet kort; han var Broder til Ref 
paa Refstader og Egil paa Egilstader. Egil havde tre Söpner, 
Thorarin, HalIbjÖrn og ThrÖst, og en Datter, ved Navn 
Hallfrid, sora Thorkel Geitessön fik til Ægte. Thonnod 
havde to Sönner, Thorsteen og Eyvind. Ref havde ligeledes 
to SÖnner, Steen og Hreidar. De vare alle Geites Tingmænd; 
han var en meget klog Mand. Mellem Broddhelge og Halla 
herskede en god Forstaaelse. Lyting blev opdragen i 
Öxarfjord hos Thorgils skinne. Broddhelge besad en stor 
Formue. * 

Det fortælles, at en Sommer kom et Skib fra Udlandet 
til Vapnafjord. Dette Skib förte eu Mand, ved Navn Thor- 
lev, hin christne kaidet. Han eiede en Gaard, Krossavik, i 
Reydarfjord, og var en Stivsön af Asbjörn med Tilnavnet 
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lodinhöfde (laaddenhoved). Den anden Skibsförer h'edHrafn; 
han var norsk af Herkomst, meget rig og besad mange Kostbar- 
heder; han var karrig, indsluttef i sig selv og meget besindig. 
Det fortælles, at han eiede en Guldring, som han allid bar 
paa Ilaanden, og en Kasse förte han med sig; han pleiede 
at Jigge paa den i Sengen, og man troede, at den var fuld 

, af Guld og Sölv. Thorlev tog hjem til sin Gaard, Krossa- 

• • 

vik, men Ostmændene tingede sig i Kost. Broddhelge red 
hen til Skibet, og lilböd SkibsfÖteren Ophold hos sig. Han 
svarede, at han ikke havde i Sinde at tage der Ophold, „thi 
man fortæller mig,” vedblev han, „at du baade er overmodig 
og pengegjerrig, men jeg er bcskeden og en ubetydelig 
Person, og det passer kun daarlig sammen.” Broddhelge, 
som var en stor Elsker af Pragt, bad ham da om at sælge 

• j 

sig nogle Kostbarheder, men Hrafn svarede, at han ikke 
vilde sælge nogen af sine Koslbarheder paa Borg. Brodd- 
helge svarede: „du har smukt affærdiget mig, afslaaet min 
Indbydelse-og negtet mig Kjöb.” Geite kom ogsaa hen 
til Skibet; han traf SkibsfÖreren og sagde, at han havde 
baaret sig uforsiglig ad ved at lægge sig ud med den for- 
nemste Mand i dette Bygdelav. Östmanden svarcde: „jeg 
havde besluttet at tinge mig i Kost hos cn af Böndcrne, 
eller vil du maaskee indrömme mig Ophold hos dig?” 
Geite viste sig i Begyndelsen utilböielig dertil, men tilstod 
ham dog tilsidst hans Önske. Skibsfolkene fik andre Opbolds- 
steder, og Skibet blev Irukket pp paa det TÖrre. Östrnanden 
blev overladt et Pakhuus til at gjemme i sine Varer; han 
solgte dem siden i smaae Partier. Da Vinlercn stundede til, 
holdt Egilssönner et Efteraarsgiide, hvortil Broddhelge og 
Geite vare indbudne. Helge gjaldt for den fornemste, og 
fik dcn anseeligstc Plads, thi han var en slor Elsker af 
Pragt. Det gjorde ikke liden Opsigt, at Helge og Geite 
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lalte saa’udelukkende med hinanden under Gjestebudet. at 

de hverken indlode dem i SpÖg eller Samtale med nogen af 

de andre, som vare tilstede. Efter Gildet tog raan hjem. 

Paa Gaai’den Hage, kort fra Hof, holdtes en Leg denne 

Vinter, som var talrig besögt; Broddhelge var der ogsaa 

•• 

tilstede. Geite opmuntrede Ostmanden meget til ogsaa at 

besöge denne Forsamling, og sagde, at der vilde han træffe 

mange af sine Skyldnere; de toge altsaa begge derhen. Der 

talte han vidt og bredt om sit Tilgodehavende; men da 

Legen var sluttel, og man allerede var begvndt at gjöre sig 

færdig til Hjeinreisen, sad Helge endnu i Stuen og talte med 

sine Tingmænd. En Mand.kom ind i Stuen og fortalte dera, at 
«• 

Hrafn Ostmand var bleven dræbt, men Gjerningsmanden 
havde man ikke kunnet opdage. Helge gik da ud af Stuen og 
beklagede höiligen det Sketc. Man drak Hrafns GravÖI paa en 
hæderlig Maade efter den i de Tider brugelige Skik. En Mand. 
ved Navn Torfe, boede dengang paa Gaarden Gudrunarstader; 
han var stor af Væxt og raeget stærk. Torfe stod i Venskabs- 
forhold til Broddhelge og Geite, og hele den Dag, da Öst- 
manden blev dræbt, vidste man ikke, hvor han opholdt sig. 
Nogle fortalle Begivenhederne ved Hrafns Död paa den Maade, 
at man havde anviist ham en Vei ovcr nogle Sumpe, og at 
han var saaledes omkommen. Broddhelge og Geile bleve 
enige om, at hver af dem skulde tage sin Halvdeel af Hrafns 
Efterladenskaber, men Dclingen skulde först gaae for sig, 
naar Vaartinget var forbi. Geite modtog Hrafns Varer om 
Foraaret, og gjemte dem i sit Pakhuus. Thorlev hin christne 
gjorde dette Foraar sit Skib seilfærdigt til Udenlandsreise, 
og var ganskc færdig ved Vaartingstider. Nu tog man hen 
^til Vaartinget til Sunnudal, og saaledes ogsaa baade Brodd- 
helge og Geite, og paa mange Gaarde bleve kun faa tilbage. 
Da den störste Deel af Tingtiden var udlÖben, vækkede 
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Thorlev tidlig en Morgen sit Mandskab; de stege i en Baad 
*)g rocde ind til Krossavik. De gik hen til Geites Pakhuus, 
iukkede dct op og flyttede bort alt dct Godsj Tlrafn havdc 
ciet, og bragte det ombord paa Skibct. Halla Lytingsdatter 
var tilstede, men hun lagde dcm ingen Hindringer i Veien. 
Broddhelge og Geitc toge nu hjem fra Tingel, men iinderveis 
íik de Efterretning om, at Thorlev havde bemægtiget sig alt 
Hrafns Gods, og at han havde i Sinde af flytte det bort 
med sig ud af Landet. Helge antog, at Thorlev maaltc have 
misforslaaet den om slige Sagcr handlende Lovgivning, og 
at han vistnok vilde give Godset tilbage, saasnart man ind- 
fandt sig for at hentc det. De roede nu i mange smaae 
Baadc ud til Handclsskibet, og da de havde hilset hin- 
anden, opfordrede Broddhelge Thorlev til at give Godset 
lilbage. Thorlev svarede, at han vel kjcndte kun iidet lil 
Loven, nicn han troede dog, at det var hans Pligt, som den 
AfdÖdes Kammerat, at bringe Arvingerne hans Efterladen- 
skaher. Broddhelge svarede: ,,vi have ikke i Sinde at gjöre 
en forgjeves Reise herhen.” Thorlev svarede: „för skulle ví 
alle kæmpe mod hverandre, end at I skulle faae en eneste 
Skilling.” „HÖrer,” sagde Broddhelge, „hvad den Mand 
siger, som intet godt fortjener af os, og vi skulle nu vistnok 
gjíire et saadant Angreb. at det skal komme lil at svie til 
nogen af dem.” Da tog Geite Ordet, og sagde: „det tykkes 
mig ikke raadeligt at angribe dem paa smaae Baade, men det 
er muligt, at de sencre faae Modvind og drives da paa Land, 
og da kan man tage den Beslutning, man finder for godt.” 
Dette fandt alle de andre fornuftigt og man besluttede at 
fÖlge dette Raad. De seilede nu til Lands igjcn, og Brodd- 
helge fulgte hjem med Geite og opholdt sig hos hain nogle 
Nætter, Thorlev fik snart god Vind, og havde en heldig 
Reise og bragte Hrafns Arvinger hans Efterladenskaher, meu 
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de viste sig ham erkjendtiige derfor, og forærede ham deres 
Andeel i Skibet, og de skiltes ad som go'de Venner. 

Broddhelge var temmelig indsluttet i sig selv hele Som- 
meren, og længtes meget efter at træffe^ sammen med Thorlev. 
I enhver Forsamling traf Geite og Broddhelge hinanden, og 
de talte ineget ora deres Tab. Broddhelge spurgte, hvor den 
Kasse var bleven af, som Hrafn engang eiede. Geite svarede, 
at han ikke vidste, om Thorlev havde fÖrt den bort med sig 
tilíigeined det andet Gods, eller om Östmanden selv havde 
havt den med sig. „Derom er jeg dog af en anden Mening,” 
svarede Helge, „thi jeg troer, al den befinder sig etsteds i 
dine Gjeramer.” Geile svarede: „hvor er den Ring, som 
han bar paa Haanden, dengang han blev dræbt.” ^jJeg veed 
det ikke,” gjensvarede Helge, „men det veed jeg, at han 
havde den ikke med sig i Graven.” I enhver Forsamling, 
hvor Geite og Broddhelge traf hinanden, spurgte denne om 
Kassen, hiin om Bingen, og man kunde tydelig inærke, at 
dc vare uenige; hver af dem meentc nemlig at have en 
Fordring paa hinanden, og Fölgen blev at deres Forhold 
begyndte at blive noget spændt. Næste Sommer kom der 
et Skib fra Udlandet til Reydarfjord, tilhörende Thorlev hin 
christne; i hans Fölge vare to Afsendinger. Thorlev solgte 
sin Andeel i Skibet, og tog derpaa hjem til sin Gaard. 
Broddhelge blev glad ved Efterretningen herom; men da han 
tillige erfarcde, at Thorlcv havde afleveret alt Godset til Hrafns 
Arvinger, tvivlede han om, at Sagen vilde faae et ugunstigt 
Udfald for Thorlev, og derfor sögte han Leilighed lil andre 
Ankepunkter imod ham. En Qvinde, ved Navn SteenvÖr, 
var dengang Præstinde, og förte Overopsynet med det for- 
nemste Gudehuus; til hende skulde alle BÖnderne betale 
Offerpcngene. Steenvör besÖgte Broddhelge, thi hun var hans 
Slægtniiig, og klagede for ham over, at Thorlev hin christne 





j 



t 


VAP^iFIRDIHGERÍSES SAGA. 11 

ikke vilde betale Offerpengene, som alie andre. Broddhelge 
lovede at paatage sig at före denne Sag mod Thorlev hin 
christne. En Mand, ved Navn Ketil, hin digre Qykkej kaldet- 
boede i Fljotsdal; han var en brav og hellemodig Mand. Ilclge 
foretog sig en Reise hjemme fra, og gjcstede Ketil, som tog 
mcgct vel imod ham, og de indgik en Venskabsforbindelse. 
Ilelge sagde: „der er en Ting, Ketil, som jeg vii bede dig 
om at gjöre for min Skyld; du skal neralig anlægge en Sag 
iraod Thorlev hiii christne' for Offerpengenc og indstævne 
ham; jeg vil da ogsaa indíinde mig paa Tinget, og saa ville 
vi begge före Sagen.” Ketil svarede: „dersom jcg havde 
vidst, at du havde dette bag Oret, vilde jcg ikke have sluttet 
Venskab med dig, thi Thorlev er mcget afholdt; men nu 
vil jeg dog ikke negte dig din förste BÖn.” De skiltcs nii 
ad, og Helge fortsatte sin Reise. Da Ketil syntes, at dct 
varpaaTidcn, gjorde han sig færdig lil at reise bjemmefra; 
ham ledsagede ti Mænd. De kom lil Krossavik tidlig ora 
Morgenen. Thorlev stod udenfor, hilscde Ketil og tilböd 
dem alle Natleophold; men Ketil svarede, at det var for 
lidlig at tage Natteophold i et saa bchageligí Veir. Kelil 
spurgte, om Thorlev havde betalt Offerpcngene; han svarede, 
at han troede at de vare betalte. „Mit Ærende hcrhen 
‘er, at kræve dig for Offerpengene,” sagde Ketil, „og det' 
er ingenlunde raadeligt for dig at udeblive med at hetale 
dem, thi dem maae alle betale.” Thorlev svarcdc;. „det 
kommer ikke lil af Gnieri, at jeg ikke har betalt dem, men 
mig tykkes alle de Penge ilde anvendle, sora betaics dertil.” 
Ketil svarede: „det er en stor Indbildskhed, at du trocr dig 
hedre underrettet, end alle andre, siden du ikke vil betale 
de lovmæssige Skatter.” Thorlev svarede: „hvad du siger 
herom, agter jeg for intet.” Derpaa kaldte Kctil Vidner 
til og indstævnede Tliorlev hin christnc, og da dclte var 
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liiendebragt, tilböd Thorlev dem igjen Natteophold, thi det 
forekom ham, at det saae ud til slet Veir. Ketil svarede, 
at han vilde foi'tsætte sin Reise. Thorlev bad dem vende 
om igjen, dersom Veiret blev slettere. De toge nu afsted, 
men det varede kun kort Tid, förend Uveiret brÖd ud, og 
de vare nödte lil at vend« om igjen. De indtraf allesammen 
sildig hos Thorlev og vare meget udmattede. Thorlev tog 
meget gjestfrit imod dem, og de bleve hos ham, formedelsl 
Uveirct, i tre Nætler, og nöde jo stÖrre Gjestfrihed, jo længere 
de opholdt dem der. Da Ketil med Fölge var reisefærdig, 
sagde han: „vi have her nydt den mest gjestfrie Modtagelse, 
og du, Thorlev, har viist dig som en brav Mand, og det 
skal være din Belönning, at hele Sagen skal hæves, og jeg 
vil herefter vœre din Ven.*’ Thorlev svarede: „jeg skatter 
höit dit Venskab, men det tykkes mig ligegyldigt, om Sagen 
hæves eller ikkc; jeg paakalder den Bundsforvandt, som ikke 
tillader, at saadant skeer.” Derpaa skiltes de ad, og saa- 
ledes slode Sagerne, da Tinget skulde holdes. Det berettes, 
at Broddhelge samlede et talrigl FÖlge til Tinget, og glædede 
sig i Haabet om sin Seier. Mod Slutningen af Tinget spurgte 
Broddhclge Ketil, hvor vidt Thorlev hin christnes Sag var 
fremmet. Han fortalte ham da, hvorledes alt var gaaet til. 
Helge svarede: „du, Ketil, har kun slet svaret til min For- 
ventning i denne Sag, og nu vil ogsaa vort Venskab være 
forbi.” Siden gaves der ingen Leilighed til Anklage imod 
Thorlev, og han hliver heller ikke senere omtalt i denne 
Fortælling. Broddhelge og Geite traf snart hinanden efter 
Tinget; Helge gjorde ham bittre Bebreidelser, fordi at han, 
som Helge udtrykte sig, dog var Skyld i dette for ham saa 
vanærende Udfald af Sagen, naar han saa end kunde gjen- 
gjelde ham det. Deres Venskab begyndte nu kjendelig at 
formindskes. 
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Det fortælles, at Halla Lytingsdatter talte engang med 
Broddhelge, og sagde: jjvi have nu levet længe sammen og 
god Eendrægtighed hersket imellem os, men nu begynder 
jeg at blive noget svagelig, hvorfor jeg kun i en kort Tid 
vil være i Stand til at före Opsynet med Huusholdningen.” 
Helge svarede hertil: ^^jeg synes at jeg er godt giftj og 
jeg har i Sinde fremdeles at være ■ tilfreds hermed saa- 
længe vi begge ere i Live.” Det var den Tids Skik, at 
Konen kunde erklære, at hun ikke længere vilde tage Deel 
i Huusholdningen. En Qvinde, vcd Navn Thorgerd, silfra 
kaldet, boede paa en Gaard i Fljotsdal, som nu kaldes 
Thorgerdarstader; hun var ung og dengang Enke. - Hendes 
Broder, Kolfinn, forcstod Gaardens Drift tilligemed hende. 
Thorgerd indböd Broddhelge sel^ tredie til sig, og han tog 
derhen. Hun tog paa det bedste imod ham, og satte ham 
i Hæderssædet, og selv indtog hun Pladsen ved hans Side. 
De talte megct sammen, og Enden blev herpaa, at Helge 
sluttede en Ægtepagt med Thorgerd silfra, förend han tog 
afsted. Siden berettes der intet om Helge, förend han kom 
hjem til Hof; han blev spurgt om Nyheder. Han sagde, 
at en Mand havdc fæstet en Qvinde. Halla spurgte: „er 
* Qvinden Thorgerd áilfra, og hvem har da fæstet hende?’' 
„Jeg,” svarede Helge. „Det tykkes dig ikke skeet for tid- 
lig?” sagde hun. Kort efter sagde Helge, at han vilde hente 
Thorgerd, og íillige bad han Halla om at blive der, medens 
han var borte; hun lod sig overtale hertil, og tog ikke af- 
sted, förend Thorgerd var ankommen. Denne Nyhed spurgtes 
strax omkring i Bygdelavet og blev ilde ansect; thi alle 
holdt meget af Halla. Hallas BrÖdre lode hende hente, og 
hun tog ogsaa strax afsted, da Helge var kommen hjem; 
hun förte bort med sig sine Koslbarheder. Helge stod i 
Dören, og lod som han ikke lagde Mærke til, at Halla tog 
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bort; Hun havde neppe sat sig til Hest, da hcndes Broder, 
Geite, kom ridende derhen. Da sagde FÖIgemanden til 
Halla, at de skulde ride afsted, furend Geite og Heige 
begyndte at bringe Sagen i Rigtighed; som sagt, saa gjort. 
Da begyhdte Geite og spurgle Broddhelge, naar han vilde 
aflevere det Gods, Halla ^eiede og sora befandt sig i lians 
Værge. Helge svarede: „det tykkes mig unskeligt, dersom 
Halla ikke finder sig vel tilfreds i Krossavik, naar. hun er 
kommen hjem; hun vil nok vendc tilbage herhen til Hof.” 
Geite red nu hjem med uforretlet Sag, og deres Forhold 
blev ikke mindre spændt end för, Da Geite havde ind- 
hentet Halla, spurgte hun om Indholdet af deres Samtale; 
han fortalte hende det Hele, saaledes som det var gaaet til. 
Hun sagde: „du har viist ^ig temmelig hidsig i denne Sag, 
og det er rimeligt, at det forekommer Helge, at han mister 
raeget, dersom du vil fratage ham alt mit Gods, men Helge 
er en paalidelig Mand, og jeg troer ikke, at mit Gods vil 
formindskes, saalænge han har det mellem Héender til For- 
rentning.” Geite svarede: „jeg seer tydelig, hvilken Ende 
denne Sag vil faae; raen det tykkes mig den störste Skam, 
dersom du foriader hans Gaard uden dit Gods.” Vinteren 
forlÖb, men omForaaret tog Geite hen til Hof for anden Gang 
at fordre Hallas Gods udleveret, men Broddhelge var util- 
böielig dertil. Geite anlagdc nu Sag imod Broddhelge, og 
indstævnede ham til Tinget i Sunnudal, og begge samlede 
de mange Folk. Helge havde dog et lalrigere Fölge, men 
Geites Föige var anseeligere. Da man skulde begive sig i 
Ketten, blev Geite overmandet, og Broddbclge vandt Sa^en. 
Geite indankede Sagen for Altinget, men der tilintetgjorde 
Broddhelge den ogsaa, især ved Gudmuml hin riges Bisland. 
Broddhelge og Geite bleve herefter de slörsle Fjendcr. 

En Mand, vod Navn Thord, beboede en Gaard i Sunnu- 
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dal, Tunga kaldet, paa sainme Side af Aaen, som Gaarden 
Hof ligger; han var en af Helges Tingmænd. Thord og 
Thormod eiede et Stykke SÍov sammen; men de bleve 
uenige om Skovhugsten og Græsgangene, og Thord tykkedes, 
at han blev forurettet af Thormod. Han begav sig til 
Broddhelge, og fortalte ham Thormods 4nmasselser. Brodd- 
helge sagde, at han ikke ,gad trættes om hans. Gods, óg slet 
ingen Deel vilde tage heri, med mindre han overdrog ham 
Godset og flyttedc til Hof tilligemed alle hans Eiendelc; 
Thord gik ind. paa dette og íledförte sig til Helge. En Dag 

anmodede Broddhelge Thord om at ride med sig til Over- 

< 

drevet, for at tage hans golde Faar i Öiesyn, som der 
opholdt sig. De toge nu afsted og kom til Overdrevet. 
Da sagde Broddhelgc: „nu have vi taget i Öiesyn de golde 
Faar, som du 'og Thormod eiede.” Derriæst gav Broddhelge 
sig i Færd med at samle sammen de Stude, som Thormod 
eiede; han huggede Hovederne af dem, og lod dem ligge der, 
vendte siden hjem, og sendte hen til Thormod, for at bede 
ham oin at see lil sine Stude; som sagt, s.aa gjort. De 
dræbte Stude blcve bragte hjem til Gaarden. Derefter red 
Thormod hen til Krossavik og fortalte dette til Geite; Tliormod 
bad ham om at skaffe sig Opreisning i denne Sag; men 

Geite sagde, at han ikkc gad trættes med Broddhelge. 

Tfaormod svarede: „det er ilde, at du ikke vil yde os din 
Bistand i vore Sager:” „Jeg vil ikke tage mig af denne 
Sag,” sagde Geite, „men dú kan bringe herhen de slag- 
tede Stude, og jeg vil da aftjöbe dig dem, saa at du 
ikke skal komme til at lide noget Tab.” Thormod tog nu 
hjcm uden at have kunnet udrette noget, men Broddhelge 

hk Nys om, at Thormod havde begivet sig til Geite og 

beklaget sig for hani. „Jeg vildc raeget önske,” sagde 
Broddhclge, „at han ikke oftere skulde have nödig at gaae 
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sligc Ærender.” Kort efter lod BroddheJge sine Fæsíebender 
give Möde hos sig. Han tog nu afsted tilligemed dem og 
hans Tjenestckarle og nogle Fremmede hen til det Skov- 
stykke, som Thord og Thormod eiede i Fællesskab, ogfældede 
hele Skoven og lod hvert Træ hringe hjem til ITof. Da 
Thormod fik Efterretning om den ham tilföiede Skade, begav 
han sig for anden Gang til Geite, og berettede ham, paa 
hvilken Maade han, var bleven forurcttet. D.a svarede Geite: 
j,nu forekomraer del mig, at du er til at undskylde, om 
du lager dig denne Skade meer nær, end den forrige, thi den 
tykkedes mig ikke at være af nogen Bctydenhed; jeg vil dog 
ikke yde dig Bistand i denne Sag mod Broddhelge, men eet 
Raad vil jeg give dig: du skal nemlig begive dig lil dine 
Frœnder, Ref hin rödes SÖnner, Steen og Hreidar, og aninod 
dem om at fölge dig til Hof med en Stævning; du skal ogsaa 
begive dig til Gudrunarstader, og bed Tjörfe om at ledsage 
dig. men flere end otte skulle I ikke være. Jeg vil ogsaa 
indstævne Thord for Skovhugsten, men I skulle see til at 
mage det saa, at Broddhelge ikke selv er hjemme, thi ellers 
ville alle disse Tilberedelser ikke nytte eder noget.” Thor- 
mod tog nu afsted saaledes affærdiget, og begav sig hen til 
alle dem, som Geite havde nævnet for ham; de lovede alle 
at ledsage ham, og de berammede Tiden naar de skulde 
tage derhen, Thormod red nu hjem, og underrettede Geite 
om, hvorledes Sagerne stode. Men det Ordsprog er sandt, 
at: (Ordet löber, hvis det undslipper een’, og saaledes gik 
det ogsaa denne Gang, thi Broddhelge fik Nys om dette deres 
Forehavende, og derfor tog han ikke, saaledes som för var 
bestemt, hjerame fra den Morgen, man kunde vente dem der- 
hen. Broddhelge böd sine Tjenestekarle, ikke at gaae nogen- 
steds hjemme fra den Dag; „derimod skulle I,” sagde han, 
„forfærdige eder svære Töndebaand af Træ og raange Stokke; 
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man kan vente herhen nogle Gjester i Dag. og skulle I da 
bruge eders Stokke og pidske deres Heste og drive saaledes 
alt bort fra Gaarden.” Nu tog Thormod og hans FÖIge 
hjemme fra, som för var bestemt, og kora til Hof; de saae 
intet Menneske ude og rede ind paa Gaardspladsen; Thorraod 
kaldte da Vidner til og indstævnede Thord for Skovhugst. 
Helge var nu indenfor og hörte Stævningen^ han löb da ud 
og gjennemborede Thormod med et Spyd, og sagde: „lader 
os jage bort disse Uslinger, og lad dem. ikke havé gaaet 
forgjeves til Hof i Dag.” Nu löb Tjenestekarlene til og 
pidskede deres Heste, saa at alle vare nödte til at vige 
bort fra Gaardspladsen, og Enden blev, at de slap'derfra 
med Nöd og neppe baade saarede og afbankede, -og nogle 
bleve paa Pladsen. Det blev med Vished fortalt, at Brodd- 
helge dræbte dem, som faldt der; han lod Ligene bringe i 
en Tomt og bedækkede dem med Riis. Geites Folk vare 
höiligen utilfredse med dette Udfald af Sagen, og det gik 
dem dog mest til Hjertet, at de ikke kunde jorde deres 
Frænder og Venner. De talte idelig ora dette íil Geite, 
men han bad dem om at vente, og sagde: „man siger, at 
den, som har et kortere Sax, maa senere -söge sit Snit, og 
saaledes vil det gaae os med Hensyn til Broddhelge. 

Senere hen lod Geite sine Tingmænd vide, at de skulde 
indfinde dem hos ham. De toge nu afsted fra Krossavik 
og toge Veien hen til Hof. Geite sagde: „vi have ikke samlet 
disse Folk hemmelig, saa at Broddhelge har vistnok faaet 
Underretning derom, og derfor ere der uden Tvivl mange 
Folk samlede hos ham. Lader os ride ind paa Marken og 
stige der af vore Heste og binde dem fast, lægge der vore 
Kapper og gaae saaledes hjem til Gaarden og lade hov- 
modigt; da antager jeg, at Broddhelge med sit Fölge vil 
komme os i Möde, men i en egentlig Ramp ville de vistnok 
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ikke indlade dem. Vi skulle ogsaa tage os nÖie i Vare for, 
ikke at blivc de förste, som tilföie nogen Saar, men see til at 
beholde vor Plads^ om^ de end trængc ind paa os. Af vort 
Fölge skulle Egilssönnernc og med dem Narfe hin store 
drage herfra paa denne Side af Gudrunarstader hen til Skovene, 
som liggc lige overfor Gaarden Hof; de skulle brínge med 
sig .paa Hestene store tomme Kornkasser, og da I,” siger 
lian, jjkomme til Markens Hcgn, skulle 1 see til at liste 
eder hjem til Gaarden, bemægtige eder Ligcne og bringe 
dem j Kornkasserne og vende derpaa den samme Vci tilbage 
indtil I möde mig.” Nu skiltes dc ad, og hver tog den 
ham af Geite anviste Vei; og da Gcite med Fölgc var 
kommen i Nærheden af Gaarden, stcge de af Hestene og 
forhastede sig slet ikke. ífelge havde en Mængde Folk 
samlcde paa sin Gaard, og han gik nu strax Geite i Möde. 
De liilsede hinanden lemmelig kort. , Broddhelge spurgte, 
hvorhen de agtede dem; men Geite svarede, at her var han 
omtrent ved Maalet, og han troedc, at alle kunde indsce, 
hvilket hans Ærende var. TjFor denne Gang have vi ingen 
krigerske Hensigter,” sagde han, „endskjöndt vi kunde have 
en gyldig Grund dertilj'^og endnu een Gang ville vi sÖge at 
opnaae det, som vi længc have Önsket, förend vi for fuldt 
og fast tage bort.” De trængte hinanden frem og tilbage 
længe den Dag, og Massen fÖrtes hid og did paa Marken. 
En af Helges Fölge tog til Orde og sagde: „der drage nogle 
hen, ikke faa i Tallet, med belæssedp Hesle.” Hertil svarede 
en anden: „del cre vistnok Kulsviere, som komme fra 
Skovcn, og Ilestcne ere belæssede med Kasser mcd Kul; 
jeg saae dcm i Dag da de toge til Skoven.” Siden efter 
blev der ikke talt merc herom. Endelig sagde Geite: -„det 
vil vistnok gaae saaledcs denne Gang, som oftere, at vi 
komme tilkori, da vi'ikke kunne bringe det dertil at ílytte 
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vore Frænders Liig bort med os.” jjHvorledes kan du taie 
saaledes,” gjensvarede Broddhelge, ,,det er sandsynligere, 
at den svagere kommer tilkort; dog tykkes mig det önske- 
ligt, at vi skilles ad for i Dag uden nogen tilföiet Fornærmelse 
fra nogen af Siderne, og derfor ere vi villige til at trække 
os tilbage for denne Gang, dersom det saa behager eder, 
men derhos tillade vi ikke, at I kommc nærmcre hen til 
Gaardsbygningerne, end der allerede er skeet.” Dernæsl 
holdt de op med at trænge hinanden frem og tilbage; Geite 
og haiis FÖlge gik hen til deres Heste, men Broddhelge og 
hans FÖlge blev tilbage paa Marken. Geite tog nu Egils- 
sönner i Möde, og da de traf hinanden, stege de af deres 
Heste og dvælede der en kort Tid. Broddhelge stod da med 
sit FÖlge oppc paa Gaardspladsen, og bemærkede, at Geite 
og hans FÖIge gjorde Holdt der. Da tog Broddhelge til 
Orde og sagde: „bag efter hitter den Ukloge paa Raad; vi 
have nu hele Dagcn kun sögt at trænge hinanden frem og 
tilbage paa Marken, men jeg seer fÖrst bag efter, at ingen 
af Geitcs Kæmper vare her tilstede, og dc have vistnok fört 
Ligenc bort i Rulkasserne, og stedse viscr det sig, at Geite 
cr klogere end vi, skjöndt han allid koramer tilkort.” Der 
blcv ikke anlagt nogen Sag for Thormods Drab, og i ingen- 
somhelst Sag kunde Geite erholde Ret mod Broddhelge. 
Thorkel Geitessön reistc udenlands, og seilede jævnlig frem 
og tilbage, da han var gammel nok dertil, hvorfor han tog 
kun liden Dcel i Broddhelges og sin Fader Geites Tvistig- 
heder. Halla Lytingsdatters Sygdom tog en farlig Vcnding. 

Det fortælles, at Gcite tog hjemme fra til Fljotsdalen, 
for at aflægge et Besög paa Gaarden Eyvindaraa; han var 
borte over en Uge. Da han var tagen afsted, lod ,HaIIa 
scnde efter Broddhelge og bede ham om. at besöge hende^; 
han tog strax hcn lil Krossavik. Halla hilsede ham og 
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han gjengjeldte veniig hendes Hilsen. Hun bad ham om 
at undersöge hendes Meen, han gjorde det og sagde, at han 
anede intet godt herom. Han aabnede siden Bylden, og der 
udílöd en Mængde vandagtig Vædske, men hun var nær ved 
at falde i Afmagt. Hun bad ham om at blive der Natten 
over, men han var ikke at bevæge derlil* herover blev hun 
da meget bedrÖvet, og sagde: ^jdet gjÖres ikke nödig at trygle 
dig om at forlænge dil Ophold her; du tykkes vistnok at 
have opfyldt din Pligt og udrettet dit Ærende; men jeg troer, 
at der vil findes faa, som behandle sine Koner, saaledes som 
du nu har behandlet mig.” Broddhelge log igjen hjem til 
Hof, og var meget iitilfreds hermed. Halla Lytingsdalter 
lévede kun kort Tid derefter, og dengang Geite kom hjem. 
var hun allerede död. Man fórtalte hara, hvorledes Alting 
var gaaet til. 

Broddhelge og Geite bleve endnu meer forbittrede paa 
hinanden. En Sommer hændte det sig, at Broddhelge havde 
ikke tilstrækkelig Styrke paa Altinget, hvorfor han henvendtc 
sig til Gudmund hin rige om Bistand. Han sagde, at han 
ikke hver Gang fandt sig oplagt til at yde ham Hjelp og 
udlægge sig saaledes raed de andre HÖvdinger uden at höste 
nogén Fordeel dcraf. De bleve dog cndelig enige paa de 
Betingelser, at Gudmund skulde yde ham Bistand, men 

I 

Broddhelge skulde betale Gudmund tyve Lod Sölv. Da alle 
Sager vare paadömte, havde Helge været meget heldig i sine 
Sager. Senere hen traf Broddhelge og Gudmund hinanden 
udenfor Boderne, og da krævcde Gudmund ham for Pengene; 
inen Broddhelge svarede, at han ikke skyldte ham noget, og 
sagde, at han ikke kunde indsee, at han havde nödig at belale 
ham Opgjeld, naar de havde sluttet et gjensidigt Venskab. 
Gudmund svarede: „ilde er du faren, da du stedse behöver 
andres Bistand, men betaler ikke det, som du har forpligtet 
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dig til, og dit Venskab tykkes mig af ringe Betydenhed. 
Jeg vil ikke oftere kræve dig for disse Penge, og paa den 
anden Side skal jeg heller aldrig herefter yde dig Bistand.” 
De skiltes saaledes ad, og deres Venskab var'nu ganske 
forbi. Geitc fik Nys herom og begav sig strax lil Gudmund 
hin rige og tilböd ham Penge mod at erholde hans Venskab. 
Gudmund lod som han ikke skjöttede om hans Penge og 
sagde, at han var desuden ikke meget for at yde dem sin 
Hjelp, som bestandig taalte, at de kom tilkort i enhver Sag. 
Siden tóge alle bort fra Tinget, og der herskede nu Rolighed 
i nogen Tid. 

Det spurgtes, at et Skib fra Udlandet 'kom til Vapna- 
fjord. Med dette Skib kom hertil Thorarin Egilssön, som 
dengang gjaldt for at være den anseeligste og mandigste af 
dcm, som foretoge Handelsreiser til Udlandet. Broddhelge 
tog hen til Skibet og tilbÖd Thorarin og de af hans Mænd, 
som han önskede, Ophold hos sig; Thorarin sagde, at han 
vilde tage imod dette Tilbud. Dernæst tog Broddhelge hjem 
og sagde, at man kunde vente Thorarin derhen. Geile red 
ogsaa hen til Skibet; han talte med Thorarin og spurgle, 
om han havde i Sinde at tage Ophold paa Hof. ITan svarcde, 
at derom havde der været Tale, mcn endnu var der ingen 
Aftale skeet. Geile sagde, at han heller vilde raade ham 
til at tage hen til Krossavik, „thi jeg troer, at faa af mine 
Mænd ville höste Fordele af at tage Ophold hos Broddhelge,” 
Det blev endelig aftalt, at Thorarin skulde tage hen til 
Krossavik. Da Broddhelge fik dette at vide, red han strax 
hen til Skibet med sadlede Heste, og tænkte at bevæge 
Thorarin til at tage hjem raed sig, men Thorarin fortalte 
ham da, at han havde forandret sin Beslutning. „Jeg vil 
dog vise,” sagde Broddhelge, „at jcg ikke med Svig har 
lilbudt dig Ophold hos mig, og jeg vil være ganske udcnfor 
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den Sag, om du saa tager derhen.’’ Næste Dag red Brodd- 
helge hen til Skibet og forærede Thorarin fem Stodheste 
som Tegn paa Venskab; de vare allc lövetandfarvede. Geite 
kom siden efter for at hente Thorarin og spurgte, om han 
havde modtaget Stodhcstene af Broddhelge. Han sagde, 
at det forholdt sig saaledes. „Det Raad giver jeg dig,” 
sagde Geite, „at du giver ham Stodhestene tilbage.” Det 
skete da, og Broddhelge modtog dem ogsaa igjen. Thorarín 
opholdt sig hos Geitc Vinteren ovcr, men næste Sommer 
reiste han udenlands, og da han vcndte tilbage, havde Geite 
forandret Bopæl og bosat sig i Fagradal, og Thorarin tog 
da Ophold paa Egilsstader. Geites Tingmænd holdt en'Raads- 
forsamling og de vare alle af den Mening, at de ikke længcre 
rolig kunde taale Broddhelges overmodige Adfærd. Dernæst 
toge de»alle hen til Geite, og Thorarin var deres Ordförer. 
Han tog saaledes til Orde og sagde: „hvor længe skal det 
vare, indtil der bliver gjort en Ende paa Broddhelges over- 
modige Adfærd; mange forlade dig allerede og gaae over 
lil Broddhelge', og dct forckommer os, at din Feighed alene 
er Skyld i, at du sparer Broddhelges Liv. Du er ligesaa 
tapper som ban, og dig fölge ikke mindre brave Mænd, end 
ham. Vi ville nu opstille to Betingelser, du skal ncmlig enten 
tage Ophold igjen i Krossavik og aldrig senere flyttc bort 
derfra, men dersom Ilelge fornærmcr dig herefter, skal du 
give ham Lige for Lige; ,eller vi sælgc vore Gaarde og tage 
bort herfra, nogle udenlands og nogle bort fra dcltc Ilcrred.” 

Geite foretog en Reise hjemme fra nordpaa til Ljosa- 
vatnsskard for aí besöge Ofeig, en Sön af Jarngerd. Gudmund 
hin rige traf Geite og de talte mcd hinanden en heel Dag. 
Sidcn skiltes de ad, og Geite tog Natteophold paa Ölve hin 
vises Gaard ved Myvatn, Han spurgtc Geite nöie ora Brodd- 
helgc, mcn han rostc ham meget og sagde, at han var en 
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anseelig Mand,’ men trodsig og stivsindct og anmasse'hde, 
og dog i mange Ilensecnder en brav Mand. „Foruretter 
han da ikke andre?’^ spurgte Ölve. Geite svarede: „hans 
overmodige Adfærd har især viist sig imod mig, thi han vil 
ikke unde mig at have den samme Himmel over mit Hoved, 
som han har.” Olve gjensvarcde og sagde: „skal man da 
taale ham Alting?” jjSaalcdes er det gaaet hidtil,” sagde 
Geitc. Saaledes endte dcnne Samtale, og Geite tog hjem, 
og ovéralt herskede der Rolighed denne Vinter. 

Næste Foraar slog Geite sin Bopæl op i Krossavik, og 
havde en Mængde Folk hos sig. Der var en stor Dyrtid 
dengang, men Tinget nærmede sig. Da traf Geite og Brodd- 
helge hinanden; Helge spurgte, hvor stort FÖlge han havde 
i Sinde at have med sig til Tinget. „Hvorfor skulde jeg 
nu have talrigt Fölge med,” sagde han, „jeg veed nu ingen 
Anledning dertil; jeg har i Sindé at ride, tidlig til Tinget 
med et ringe FÖlge.” „Vi villc da yistnok trœlTe hinanden, 
naar jeg tager afsted,” sagdc Hclge, „og lad os gjöre Beisen 
sammen; jeg har ogsaa et ringe Fölge med.’’ „Det kan 
godt lade sig gjöre,’’ sagdc Geile. Bjarne Broddbelgesön log 
afsted tilligemed Helges Tingnfænd strax i Begyndelsen af 
Tinget, men Lyting, af hvem Broddhelge holdt mere, ventcde 
paa ham. Geite lod udspeide alt om Broddhelges Reise. 
Han tög afsted tilligemcd sin Sön Lyling da han var rcise- 
færdig; desuden vare i Fölge med ham Thorgils skinne Lytings 
Fosterfader, IvoII Östmand, Eyjolf hin fede, Thorgerd silfra 
og höndes og Broddhelges Datter, ved Navn Hallbera. 
Geite tog nu ogsaa afsted, og i hans Fölge vare Egils- 
sönrier Thorarin, Hallbjörn og Thröst, Tjorftf hin .store og 
syv andrc Mænd. Det fortælles af nogle, at Broddhelge 
havdc en Amme, som kundc skuc ind i Fremtiden; han 
pleiede stedse at besöge hende, förend han tog hjemrac fra, 
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og dette gjorde han ogsaa denne Gang. Da han kom hen 
til hende, stirrede hun hen for sig og holdt Hænderne for 
Ansigtet og græd. Helge spurgtcj hvorfor hun græd og hvad 
hende laae saa tungl paa Hjertet; men hun svarede, at hun 
græd over sine DrÖmme. Han spurgte, hvad hun da havde 
drömt. jjJeg drömte,” sagde hun, ^^at en blegfarvet Tyr 
opslod her paa Hof; den var baade stor og smuk af Udseende 
og kneiste med Hornene, og den gik ud paa Sandbanken, 
som ligger iige overfor Sunnudal. Endvidere saae jeg Qvæg 
i en temmelig talrig Hob længere ude i Herredet og i Spidsen 
gik en rö^spraglet Stud, som hverken var stor af Væxt eller 
smuk af Udseeiide, men den saae ud til at være stærk. 
Dette Qvæg stangede den store Tyr til DÖde. Siden opstod 
her paa Hof en röd Tyr, hvis Horn vare af samme Farve 
som Been; den udmærkede sig fremfor alt andet Qvæg, og 
den slangede den rödspraglede Stud til Döde. Da opstod 
der i Krossavik en Stud; den havde samme Farve som 
Söqvæg, og den gik brölende omkring i hele Herredet, ja 
endog op paa de öde Fjeldstrækninger, og sÖgte bcstandig 
efter den röde Tyr, men i det samme Oieblik vaagnede jeg. 
„Du antager vistnok,” sagde Broddhelge, „at den blegfarvede 
Tyr betyder mig, men den rödspraglede Stud Geite, og at 
ban vil blive min Banemand.” „Dét cr ganske rigtig,” sagde 
Ammen. „Du antager vistnok ogsaa,” sagde Broddhelge, 
„al den röde Tyr betyder Lyting, og at han vil hevne mig.” 
„Nei,’’ sagde hun, „Bjarne vil* hevne dig,’\ „í dette Punkt 
er du uvidende,” sagde Broddhelge, og löb i det samme 

ud i Vrede . 

at du er bleven fortörnet paa os, og er det dog skeet mod 
min Villie. Bjarne var meget taus. Kolfinn log hjemmc 
fra med Bjarne. Han tog Ordet i en uheldig Stund * og 


•) fordi «t han, ved den efterfölgende flgurlige Tale, mindede om at slaae Geite íbjei. 
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sagde, idet han saae op lilHimmelen: jjnu er Veirliget meget 
ustadigt; jeg syntes för, at det saae ud til en Byge, men nu 
er det ikke usandsyriligt, at det vil gaae over.” Bjarne 
svarede: „da vil det bestandig blive godt Veir, dersom denne 
Byge gaaer over.” Han reisíe sig derpaa op og sagde: 
„mit Been sover.” „Da skal du forholde dig rolig,” svarede 
Geite. I dct samme huggede Bjarne efter Geites Hoved, saa- 
ledes at han döde strax paa Stedet; men aldrig saasnart var 
det skeet, förend Bjarne forlröd Gjerningen, og han satte 
sig igjen ncd og understöttede Geites Hoved, som saaledes 
opgav Aanden med Hovcdet liggende paa Bjarnes Knæ. Geilð 
hlev siden efter begravet [uden Ceremonier], og dorpaa tog 
enhver hjem til Sit. Dette Drab hlev allcvegne misbilliget, og 
alle lykkedes, at det kun slet anstod cn hrav Mand. Bjarne 
log hjcm til Hof, og jog strax ved sin Ankomst Thorgerd 
silfra bort. og hcfaledc hende aldrig mere at komme for sit 
Aasyn. Ihorkel Geitcssön opholdt sig ikke i Island, den- 
gang hans Fader hlev dræht, og Blæng forestod Gaardcn 
Krossavik med Besælning med Egilssönners Bistand, som 
vare besvogrede med Geite. Om Foraaret afskafTcde Bön- 
dcrne Tiiiget, og vare slet ikkc al bevæge til at holde noget 
Ting, thi de vare af den Mening, at det var meget misligt 
at have noget at bestille mcd de Mænd, som havde Deel i 
slige grove Forbrydclser. Dct fortælles, at Bjarne overdrog 
en Mand, ved Navn Birling, dct Hverv at udspeide, naar 
man kiinde venle nogcn Fjendtlighedcr, og da strax at 
underrelte ham derom, for at man ikke skulde kunne over- 
rumplc ham. Eii Mand, ved Navn Thorvard, var anseet 
for al være dengaijg den dygtigste Læge der i Herredet; 
han boede paa Gaarden Eiriksstader, og var meget afholdt. 
Thorkel Geitessön kom kort efter til Island og tog Ophold 
paa sin Gaard Krossavik, og lod som Intet var forcfaldel. 

B 
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Da sendle Bjarne nogle Mænd hen til Thorkel, som han 
vidste at vare begges Venner, og lod dcni tilbyde Thor- 
kel Forlig og at lade Sagen afgjöres ved hans Voldgift. 
Da de forkyndte Thorkel deres Ærende. lod han som han 
ikke hörle det, og vedblev ligefuldt den Samlale, han havde 
begyndt, uden at afbryde dcn. Afsendingerne vendte derpaa 
hjém til Bjarne, og fortalte ham, hvorledes Alting var gaact 
til. Man forstod Thorkels Opförsel ved <lenne Lcilighed 
saaledes. at han ikke tænkte paa Hevn. Bjarne pleiede hvert 
Efteraar at gaae til Overdrevet, som hans Fader havde gjort, 
og da vovede ingen at tilföie hinanden nogen Uret. Thorvard 
lik Nys om, at Thorkel beredte sig ogsaa til at tage hen 
til Overdrevet, og havde et udsögt Fölge ined til denne 
Reise, og han underrettede strax Bjarnc hcrum. Bjarne 
besluttede da at blive hjemmc, og lod andre Mænd gaae i 
sit Sted. Derpaa tog man hen til Overdrevet, men Thorkel 
traf ikke Bjarne, som han havde troct, og for det förste 
kom Fjendtlighederne aitsaa ikke til Udbrud, 

Siden efter sendte Thorkel Geitessön, saaledes fortælles 
det, en Mand, ved Navn Koll, hjemmc fra hen til Thorarin 
paa Gaarden Egilsstader; han skulde faae at vide, hvor mange 
Folk der vare tilstede paa Ilof. Da han koin hen til Egils- 
stader, traf han Thorarin ude, og fortalte ham sit Ærende. 
Thorarin svarede: „det vil sandsynlig forekomme dig, at jeg 
tager míndre gjestfrit imod dig; men du skal dog.vende om 
igjen snarest inuligt, og see til at ingen mærker noget lil, 
at du var her paa Egilsstader, men jeg skal senere udspeide 
det, Thorkel Önsker at vide, og raeddele ham saa Underretning 
derom.” Mcd denne Beskeed begav Koll sig altsaa paa 
Hjemreisen, men blev noget længe underveis. Paa denne 
Tid hændte det sig, at en Mand paa den nærmeste Gaard 
ved Eiriksstader brak Benet, og Lægen Thorvard blev hentet; 
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han kom da ogsaa slrax og forbandt Benet. Man tilböd 
ham at opholde sig der Natten over, men han vilde ride 
hjem om Natten, og da traf han paa Koll underveis. 
De hilsede hinanden og spurgte om Nyhcder. Thorvard 
spurgte saaledes, hvorfra KoII kom; men KoII spiirgte imod, 
hvorfor han reiste ved Nattetider. Tliorvard sagde, at sligt 
havde intet at betyde, men „siig mig nu dit Ærende.” „Jeg 
tog op i Herredet,” gjensvarede KoII, „for at söge efler 
Kaar, men jeg fandt dem ikke.” De skilles siden ad, og 
Roll tog hjem om Nalten. Næste Morgen iod Thorvard sin 
Hest sadle og red hen til Hof. Han blev der gjestfrit 
modtaget og man spurgte ham omNyheder, men han sagde, 
at en Mand havde brækket sit Been. Siden tog han Bjarne 
afsides og fortalte -ham, at han havde mödt Roll, og at hari 
troedc, at han kom fra Egilsstader og havde visínok ikke 
sagt ham eet sandt Ord om sin Keise. indscer tyde- 

lig,” sagde BJarne, „at du ikke vii, at noget skal gaae for 
sig iængere ude i Herredet, uden at jcg faaer det strax at 
vide, og modtag min Tak derfor. Nu skal du begive dig 
hjem, og underveis skal du aflægge et Besög paa Gaarden 
Faskrudsbakke, som ligger midt i Herredel; dei\ ere Thorkcls 
Mænd, og skulde der blive spurgt om, hvor mange Folk 
her ere lilstede, da skal du svare, at her indfandt sig i 
Morges nogle af vore Mænd, og at’lemmelig mange Heste 
bleve drevne hjem, uden at du vidste, hvortil dc skulde 
bruges.” Thorvard log afsted med denne Beskecd, og kom 
underveis hcn til Gaarden Bakke; der blev han spurgt om, 
hvor mange Folk der vel vare tilsledc paa Hof; men han 
svarede dertil Ord til andet saaledes som ham var bievct 
paalagt, og tog derpaa hjeni. Da han var borte, blev der 
slrax sendt Bud hen til Egilsstader med den Beskeed , al 
at der var en Mængde Folk tilstede paa Hof. Hcrom 
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undcrretlede Thorarin siden Thorkel, og han troede, at under 
dísse Omstændigheder vilde det ikke værc raadeligt, at begynde 
nogen Fjendtlighcder, og Alt blev saaledes ved det samme 
Vinteren over. 

Næste Foraar skulde Bjarne gjurc en Ueise ud til Su- 
kanten; han var nodt til at tage Veien over de öde Fjcld- 
strækninger, Ihi Sóen gik heelí ind i Vigenc. Paa den ödc 
Fjeldstrækning laae.der nogle Sælcrhytter, og da Bjarne, kun 
sclv tredie, red íörbi een af disse, blev han med eet var, 
at Thorkel GeitessÖn laae dcr i Baghold for ham, thi han 
havde faaet Nys om, at Bjarnc skulde reise. llden for 
Sæterhytten stod cn trebenet Træblok. „Lad os nu tage denne 
Træblok,” sagde Bjarne, „iföre den min Kappe og sætte 
den op i min Sadel; men 1 skulle ride paa begge Sider af 
deti og understÖtte den, og tage saaledes hcn til den HÖi, 
som ligger nærmest Sælerhylten, og iraidlcrtid vil jeg skjulc 
mig der. Dersom de andre ride efter eder forbi Sælej;- 
hytteu, da har jeg i Sinde at tage Veien ind i Skoven og 
söge saaledes at undflye Faren; men skulde de ride hen 
til den og undersögc den, vil jeg sÖge at forsvare raig 
mandigen lil deí yderste.” Bjarnes Fölgemænd efterkom 
Befalingen. Thorkcl var ikke skarpsynet, men klog, og 
saae gjerne rigtig, det han godt kunde skjelne; og da 
de kom hinanden nærmere, spurgtc han sit Fölge, om det 
var ganske sikkerl, at de rede tre i Tallet forbi Hytten, „thi 
Bjarne kunde mulig,” sagde iian, „tage den Beslutning at 

skjule sig i den, medens vi ride der forbi.’’ Alle for- 

1 

sikkrede ham om, at de vare tre i Tallel, som rcde forbi 
' Sæterhytten. Thorkel svarcde: „jeg saae at Hestene vare tre 
i Tallet, men jeg tvivler paa, at en Mand red. paa hver af 
dem.” ,.Vi ere ganske forvissede paa, at en Mand red 
paa hvcr af Hestenc, og det saa meget mere, som han var 
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stÖrst at see til, som red i Midten.” 55 VÍ ville da aníage, 
at 1 have seet rigtig,” sagde Thorkel, „pien jeg troer dog, 
at vi begaae en Feil ved ikke at undersöge Hytten.” Der- 
næst red Thorkel og hans FÖIge efter de andre, men da de 
vare komne i Nærheden af hinanden, lode Bjarnes Mænd 
Træblokken falde ned af flesten, og toge dernæst hurtig afsted. 
Imidlertid tog Bjarne Veien ind i Skoven, og undslap saa- 
ledes Thorkel. Thorkel vendte dernæst hjem, og var megel 
utilfrcds med dette Udfald af hans Foretagendc. 

Kort efter sendte Thorkel Geitessön nogle Mænd til 
Fljotsdalsherredet hen til sine Frænder Helge og Grim Drop- 
lögarsönner, og bad dem om at besÖgc ham i Krossavik. 
De toge strax afsted med Thorkels Afscndinger og besögte 
* Thorkel, som tog meget gjestfrit imod dem. Helge spurgte, 
hvad de skulde foretage sig, siden han havde sendt Bud 
efter dem. „For kort Tid siden foretog jeg raig en Reise,” 
sagde Thorkcl, „med hvis Udfald jeg er meget utijfreds; 
jeg blottede mine Hcnsigter, saaledes at hver kunde see, at 
jeg havde i Sinde at beröve Bjarne Livet, men fik dog 
aldeles intet udrettet. Nu har jeg i Sinde at gjöre el fjendt- 
ligt Anfald paa Bjarnc, og angribe ham med Ild, dersom 
det ikke kan skee med Vaaben.’’ Helge fandt stort Behag 
i denne Beslutning, men de begave sig först til Hvile Natten 
over. Thorkel pleiede at lide af en Sygdom, og fik ofle 
pludselig heftige Anfald deraf. Helge vaagnede allerede i 
Dagbrækningen og klædte sig paa; han gik dernæst hen til 
Thorkels Seng og sagde: „nu er det paa Tiden at staae op, 
dersora du er saaledes til Sinds, som i Gaar, thi sjeldcn 
erholder den Sovende Seier.” Thorkel svaredc: „jeg vil 
kun lidet af Betydenhed kunne foretage mig Dagen over, for- 
medelst mit Sygdomsanfald.” Helge tilböd sig, at ville sætte 
sig i Spidsen for dette Foretagende, og udföre deres Beslul- 
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ning. Thorke! svarede: tvkkes, at det alene tilkommer 

mig at være Hovedmanden'for dette Foretagendé.” Helge 
blev stödt herover og sagde: „anden Gang skal du ikke 
bede mig om at deeltage i dette Foretagende, dersom du 
nu mangler Mod dertil, da jeg dog er kommen herhid for 
at yde dig Bistand, og paa den anden Side vil du heller ikke 
lade dette Foretagende udföre ved andre.” De skiltes dernæst 
ad i Uenighed, og Brödrene toge hjem; alt blev'roligt i nogen 
Tid, og Thorkel og Bjarne trafikkc hinanden for denne Gang. 

Næste Foraar begave HÖvdingerne Bjarne BroddhelgessÖn 
og Thorkél Geitessön sig tii Vaartinget i Fljotsdalsherredet. 
I Thorkels FÖIge vare Blæng, Egilssönnerne Thorarin, Hall- 
björn og ThrÖst, og Eyjolv, som boede paa Vidiveller; de 
vare feraten i Tallet. De toge hen til Groa paa Gaarden 
Eyvindaraa, og hun drog Orasorg for alle deres Nödvendig- 
heder. I Bjarnes Fölge var Lægen Thorvard af Eiriksstader, 
Brune af Thorbrandsstader, Eilif Tjörvesön, to Brödre af 
Buastader, Berg og Bra'nd, Sönner af Glituhail, Skide Bjarnes 
Pleiefader, og HaukLoptsön; de vare atten i Tallet. Helge 
Asbjörnssön og Thordis, en Datler^ af Broddhelge, toge gjest- 
frit imod dem, da de kom til Mjofanes. Da Tinget var forbi, 
blev Thorkel först reisefærdig, hvilket Bjarne ogsaa helst 
önskede. Da han ogsaa var reisefærdig, forærede hans 
Söster, Thordis todda, ham et Halssmykke og tilföiede, at 
hun ikke vilde modtage nogen Foræring af ham for dct; 
hun fastgjorde det om hans Hals, Thorkel drog med sit 
FÖige over den öde Fjeldstrækning, og kom sildig til Bödvars- 
dal; der besluttede de at overnatte hos en Bonde, ved Navn 
Kare, som var een af Thorkels Tingmænd. Da de gik til Sengs, 
paalagde Thorkei ham at iagttage, om nogen kom over den 
öde Fjeldstrækning, og da strax at underrette ham derom. 
Bjarne drog sagte frem over Fjeldstrækningen, og var vel 
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tilfreds raed den Fordeel, at Thorkel havde i Forveieii 
Iraadt en Sti, thi FÖrel var yderst slet. Om Natten gjestede 
Bjarne en Qvinde, ved Navn Freygerd. Derpaa. toge de over 
Fjeldstrækningen og kom tidlig paa Morgenstunden ned i 
Bödvarsdal, i Nærheden af den Gaard, som tilhÖrte Kare. 
Da de bemærkede, at Thorkels Spor laae hjem til Gaai’den, 
befalede Bjarne, at först skulde gaae tre Mænd jævnsides, 
saa andre tre, saa de tredie tre og saa freradeles; „Ihi saa- 
ledes vil det see ud, som Sporene kun ere efter tre Mænd.” 
De gjorde som han böd dem. Kare var ude, da de droge 
forbi, men han underrettede Thorkel ikke herom, thi deí 
forekom ham, at Forholdet mellem Frænderne var raeget 
misligt, og han vilde ikke tage nogen Deel deri. Thorkel 
vaagnede nu i sin Seng og kaldte paa sit FÖlge, og sagde, 
at nu havde man faaet udsovet. De toge deres Vaaben og 
gik ud. Thorkel bad dem om at gaac tilbage paa den 
traadte Sli og see, om de ikke bemærkede nogen Spor ligge 
ud fra den; de fándt tre Mænds Spor. Thorkel gik hen 
til Sporene og sagde: „disse Mennesker have været raeget 
tunge, og jeg Iroer næsten at Bjarne har draget her forbi, 
og lad os derfor forfölge dem uden Ophold.” Da de havde 
tilbagelagt et Stykke Vei fra Gaarden, bemærkede de, at 
Sporene spredtes ad. De toge nu saa hurtig afsted, de 
kundc, indtil de vare korane i Nærheden af det Forreste af 
Dalen. Dcr ligger en Gaard, som kaldes Eyvindarstader; 
der boede cn Mand, ved Navn Eyvind. Da Bjarne havde et 
kort Stykke Vei tilbage til Hegnet, hvilede de dem. Da 
sagde Bjarne: „længere vil jeg ikke Oygte for Thorkel, og 
her skulle vi oppebie hvad der vil skee,” og i dette Öieblik 
saae de Thorkcl og hans Fölge. Da de kom nærmere, talte 
l'horkel lil sit FÖIge, og sagde: „lad os angribe dem tap- 
pert; vi Frænderne skulle möde hinanden, men Blæng skal 
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kæmpe imod Birning, Thröst imod Thorvard, og saaledes 
hver af de andre,” Nu hegyndte Kampen; Bjarne og hans 
Föige forsvarcde sig tappert, men de andre angrebe dem 
modig. Der gik nogen Tid hen, uden at nogen blev saaret. 
Da sagde Thorkel: „vi vise Feighed i vort Angreb, da intet 
af Betydenhed forefalder.” Bjarne svarede: „du har noget stort 
i Sinde.” En Qvinde gik ud -paa Gaarden Eyvindarslader, 
og saae at de kæmpede. Hun vendte hurtig ind igjen, og 
sagde: „jeg troer, Eyvind, at Frænderne Thorkel og Bjarne 
kæmpe med hinanden kort herfra, og jeg saae en Mand 
liggende læne sig op til Ilegnet, og jeg syntes at han var 
meget bange.” Eyvind sagde: „lad os ile hurtig lil og 
bringe Klæder med os og kaste dem om deres Vaaben.” 
Eyvind fik fat paa et Slykke Træ; han bar det paa Skul- 
deren og löb indtil han kom til Hegnet, der hvor Manden 
laae; men det var Thorvard, som der laae. Han sprang for- 
skrækket op, og da han indfandt sig i Rampíín, begyndte 
NederJaget; men Thorvard havde lænet ’sig op til Hegnet 
formcdelst Træthed. Först faldt Birning for Blæng; da huggede 
Thorkel til Bjarne, og Hugget ramte Halsen, og man hörte 
et Knald. Bjarne blev let saaret, men Halssmykket faldl 
ned i Sneen; Bjarne bukkede sig efter det og lod det komme 
i sin Lomme. Thorkel sagde: ,,pcngegjerrig er du endnu, 
Frænde.” Bjarne svarcde: „ du vil nok mage det saa i 
Dag, at man vil have Pengene nödig.” Thorkel sattc sig 
ned formedelst Træíhed, men Blæng angreb Bjarnc heftigen, 

I 

og deres Kamp endte saaledes, at Blæng faldt. Da stod 
Thorkel op igjen og styrtede ind paa Bjarne, men blev 
saaret i Haandcn og blev udygtig til Kamp. Begge Glitlu- 
hallssönner faldt der; Eyjolv faldt og for Hallbjörn, men 
dog var der Liv i ham. Da kom Eyvind til, og slog saa- 
ledes til alle Sider ind imellem de Kæmpende med sit Stykke 
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Træ, at de vare nödte til at vige fra hinanden. Der vare 
ogsaa nogle Qvinder med ham, som kastede Ivlædnings- 
stykker om dcres Vaabenj og saaledes ophörte riu Kampen. 
Af Bjarnes Föige faldt íire Mænd, og mange vare saarede 
af dem, som levede. Thorkel havde ogsaa mistet fire Mænd. 
Eyvind spurgte, om Thorkel tillod, at Bjarne og hans Mænd 
bleve bragte hjem til Gaarden, og sagdc, at han indsaae, 
at han og hans Fölge vilde hjelpe sig selv; 'Thorkel lagde 
Eyvind ingen Hindringer i Veien, Der blev sörget for deres 
Liig, som der faldt, og dernæst toge begge afsted; Thorkel 
tog hjem til Krossavik, men Eyvind bragle Bjarnc hen til Hof. 
Lægen Thorvard kom hen til Hof og forbandt de Saarede. 
Eilif Tjörvesön laae længe af sine Saar, men blev dog til- 
sidst helbredet. Bjarne tog strax [hen til Giittuhalle og 
berettcdc ham hans Sönners DÖd; han tilböd ham at tage 
Ophold hos sig, og lovede selv at erstatte ham hans Sönncr. 
Halle svarcde: „stort Tab har jeg lidt ved at miste raine 
Sönncr, men bedre er dog at have mistct dem, end at de 
skulde kaldes feige, som nogle af dií Fölge. Endnu vil 
jeg forcstaae minc Gaarde, og ikke tage ben til Hof, men 
inodtag min Tak for dit Tilbud.” 

En Dag sagde Bjarne til Lægen Thorvard: „nu er det 
bragt saavidl med vore Saar hcr paa Hof, at vi vilie kunnc 
hjelpc os selv alene eftcr dine Raad, men det veed jeg, at 
Thorkel Geitessön har ogsaa Saar, som ingen læger, og hari 
bliver nu ogsaa meget svag. „Jeg önsker,” siger Bjarne, ,,at 
du tagcr ben til ham for at helbrede hara.” Thorvard sagdc, 
at han vildc efterkorame bans Önske. Han' tog nu afsted 
og kom lil Krossavik omtrent i Middagsstundcn; man spil- 
Icde der Skak. Thorkel lænede sig op til den ene Skulder 
og saae paa SkakspiIIet, og var meget bleg. .Ingen hilsede 
Tborvard, da han kom. Han gik strax hen lil Thorkcl og 
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sagde: „lad mig see dit Saar, thi det er blevet migt sagt, 
at del er fariigt.” Thorkel bad ham gjöre som han önskede. 
Han var der syv Nætter, og Thorkel blev bedre med hver 
Dag. Siden tog Thorvard bort fra Rrossavik, og Thorkel 
betalte ham godt for sin Helbredelse. Han forærede ham 
en Hest og en Sölvring og var venlig og forekommende i 
sin Tale. Thorvard tog siden hen til Hof og berettede Bjarne, 
hvorledes Sagerne stode., Han var meget vel tilfreds med 
detle Udfald af Sagen, da Thorkel var bleven helbredet. 

Denne Sommer gik det kun daarligt med Sommer- 
arbeidet i Rrossavik, thi Thorkel var ikke i Stand til at staae 
sin Hustru, Jorun, bi i Forretningerne, og det saae ud til, 
at han vilde nödes til at slagte sine Faar og Qvæg. Thor- 
kels Tjenestekarl skulde gjöre en Reise omkring i Herredet; 
han overnattede paa Hof, og íik der en gjestfri Modtagelse. 
Bjarne spurgte, hvorledes man havde det med Hensyn til 
Helhredstilstanden og Huusholdningen i det Hele taget. 
Tjenestekarlen sagde, at Sundhedslilstanden var teramelig 
god, men i den anden Henseende saae det bedrövelig ud. 
Om Morgenen, da han, tog bort, fulgte Bjarne ham et Stykke 
paa Veien og sagde: „bed Thorkel om, enten at bringe 
herhen sine Tjenestefolk og Faar og Qvæg, eller jeg brin- 
ger ham Mad og HÖ, saa at han ikke skal behöve at 
frygte for at miste sine Faar og Qvæget, og viis dig nu som 
en brav Mand.’’ Tjenestekarlen tog nu afsted, og kom til 
Rrossavik paa den Xid man spisfe, og Jorun bragte Maden 
ind. Han gik hen til Thorkel, hilsede ham og berettede 
ham Ord til andet, hvad Bjarne havde talt. Jorun standsede 
paa Gulvet, og lyttede efler, hvad han sagde, men Thorkel 
svarede intet. Da sagde Jorun: „hvorfor tier du til det, 
som er saa smukt tilbudt?” Tborkel svarede: ,.jeg giver 
ikke hurtig Bcskced i dcnne Sag, thi slige smukke Tilbud 
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ville vistnok lykkes mange at komme noget uventet.” Jorun 
svarede: „det er min Viliie, ' at vi skulle tage hen til Hof 
i Morgen og aflægge ct BesÖg hos Bjarne, thi slige Tilbud 
synes at anstaae en áaadan Mand, som han er,” „Du skal, 
raade for dette,” siger Thorkel, „thi jeg har ofte erfaret, 
at du er baade klog, og Önsker det bedste.” Næste Mor- 
gen tog hun og Thorkel hjemme fra , tolv i Tallet, og da 
man kunde see deres Komme fra Hof, da blev Bjarne under- 
rettet derom. Han blev glad ved at erfaíe dette, og gik 
dem strax i Möde, tog venlig imod dem og bad dem at 
opholde sig der. Frænderne talte med hinanden, og taltc 
uden Forbeholdenhed om alle deres Sager. Tilsidst tilböd 
Bjarne Broddhelgessön Thorkel Geitessön Forlig og skulde 
han selv være Voldgiftsmand i deres Sager, og han erklæ- 
rede, at han fra denne Tid af vilde stedse söge at fÖie sig 
efter hans Villie saa længe de levede begge, Thorkel erklæ- 
rede sig tilfreds med disse Tilbud, og de bleve nu forligte 
for stedse. Thorkel lilkjendte sig fyrretyve Lod Sölv for 
Geites Drab, og siden tilsagde de hinanden fuldkommen 
Sikkerhed, og det holdt de siden, Bjarne var en dygtig 
Mand. De paa Hof have ikke været synderlig kloge, men 
for det meste have de havt Lykken med sig. Thorkel var 
en stor Hövding, og meget tapper og dygtig som Sagförer. 
Da han blev ældre, begyndte hans Gods at svinde ind, og da 
han holdt op med at forestaae sin Gaard, tilböd Bjarne ham 
Ophold hos sig, og der blev han til sin Död. Thorkel havde 
Börnelykke: hans Datter Ragnhild ægtede Lopt Thorarinssön; 
dé havde ni BÖrn sammen. Deres Datter var Halla, som Steen 
fik til Ægte, Fader til Halla, som var Moder lil Biskop Thor- 
lak hin hellige. En Söster til Thorlak Biskop, ved Navn 
Ragnheid, var Moder til Paul Biskop og Orm Jonssön og Jon 
Præst ArnlhorssÖn, og hermed slutte vi Vapnfirdingernes Saga,- 



36 


VAPNFIRDINGERNES SAGA. 


Tillæg:. 

Landnámabók, Pag. 238—241. 

Eyvind vapne og Ref hin röde, Tþorsteen thjokkubeens 
'Sönner, foretoge en Reise fra Strind i Throndhjem, tii Island, 
formedelst deres Tvistigheder med Kong Harald, Hver af 
dem havde sit Skib. Ref blev dreven tilbage af Modvind, 
og Kongen lod ham dræbe; men Eyvind landede i Vapna- 
fjord, og tog hele Fjorden i Besiddelse fra Vesterdalsaaen, 
og opslog sin Bppæl Í den Krossavik, som ligger længere 
op i Landet. Hans SÖn hed Thorbjörn. 

Ref hin rödes Sön hed Stcenbjörn med Tilnavnet kort; han 
foretog sig ogsaa en Reise op til Island, og landede i Vapna- 
fjorden. Hans Farbroder, Eyvind, forærede ham Landstræk- 
ningen mellem Vapnafjorden og Vesterdalsaa; han bosatte 
sig paa Gaarden Hof. Sönner af ham vare Thormod stiku- 
blig, som boede paa Gaarden Sunnudal, Ref paa Refstader 
og Egil paa Egilsstader, Fader til Thorarin, Thröst og 
Hallbjörn og Hallfrid, som Thorkel GeitessÖn fik til Ægte. 

En Mand ved Navn Ölve hin hvite, en Sön af Asvald 
OxnathoressÖn, var Lehnsmand og boede i Almdalene. Han 
blev uenig med Hakon Jarl GrjotgardssÖn, og begav sig tii 
Yrjar, hvor han döde; men hans Sön, Thorsteen hin hvite, 
begav sig til Island, og landede med sit Skib i Vapnafjord, 
men der var Landet för taget i Besiddelse. Han kjöbte en 
Landstrœkning af Eyvind vapne, og bosatte sig paa Topta- 
veller (som ligger nærmere Sökanten, end Sirreksstader}, og 
boede der nogle Aar, förend han kom i Besiddelse af Gaarden 
Hof, paa den Maade, at han krævede Steenbjörn kort for de 
Penge, han havde laant ham; men han havde intet tii at betale 
med, uden at afstaae Gaarden Hof. Der boede Thorsteen sideii 
tredsindstyve Aar; han var en klog og en brav Mand. Han 
ægtede Ingebjörg, cn Dattcr af Hrodger, hin hvite; deres 
Börn vare Thorgils og Thord, Önund, ThorbjÖrg og Thora. 
Thorgils ægtede Asvör, en Datter afGrötatle; deres SÖn var 
Broddhelge. Hans förste Kone hed HaJla, en Datter af Lyting 
Asbjörnssön; deres Sön var Vigabjarne. Han ægtede Ranveg, 
cn Datter af Eirik fra Goddaler. 
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Fortælling om Thorsteen hvite. 

En Mand, ved Navn Ölve hin hvite, en Sön af Asvald, 

«• 

en SÖn af Oxnathore, var Lehnsmand i Norge og boede i 

Naumudal (^Nummedal]); han flygtede derfra formedelst Halíon 

•• 

Jarls Fjendtligheder og begav sig til Yrjar (^Orelandet}, hvor 
han döde. Han havde en Sön, ved Navn Thorsteen, med 
Tilnavnet hin hvite; denne begav sig strax efter Faderens 
Död til Island, og medbragte alt sit Gods, og landede i 
Vapnafjorden; dengang var hele Island blevet bebygget. Paa 
den Tid boede der paa Gaarden Hof i Vapnafjord en Mand 
ved Navn Steenbjörn, med Tilnavnet kort; hans Farbroder, 
Eyvind, havde foræret ham Gaardcn tilligemed hele Land- 
strækningen mellem Vapnafjordaa og Vestdalsaaen, Steenbjörn 
var meget ödsel, Da Thorsteen erfarede, at alle Land- 
strækninger der vare i Forveien tagne i Besiddelse, begav 
han sig tíl Steenbjörn, og kjöbte af ham et Stykke Land, 
og opslog sin Bopæl paa ToptavÖll, hvor han boede nogle 
Aar, og hans Velstand og Anseelse log bestandig til. Han 
havde kun kort Tid været bosat, da han begyndte at tænke 
paa at gifte sig, og friede lil en Qvinde ved Navn IngibjÖrg, 
en Datter af Hrodger hin hvite, en Sön af Hrafn, og hende 
fik han til Ægte. Med denne Qvinde avlede han fem BÖrn; 
Sönnerne hed Önund, Thord og Thorgils, og DÖtlrene Thora 
og Ingibjörg; Thorgils var en haabefuld Mand. Thorsteen 
blev bestandig rigere, men for SteenbjÖrn gik det til, agters; 
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han Jbegav sig derfor til Thorsteen, og bad ham om at laanc 
sig Penge, og tilsidst erholdt han saa meget af Thorsteen, 
at hans Gods var paa noget nær forödt, og tykkes denne 
nu, at Skyldnerens Forhold blev merc indviklet, íhi han 
kunde mulig være uvederhæftig, hvorfor Thorsteen krævede 
SteenbjÖrn for sinc Penge, og tilsidst enedes dc saaledcs 
om Pengebelalingen, at SteenbjÖrn aftraadte Gaarden Ilof til 
Thorsteen. Dcnne ílyttede derfor til Ilof, og tilkjöbte sig 
Godord (^Forstanderskab for Tempel og Herred}, og blev en 
meget anseet HÖvding i dette Bygdelav. Han var meget 
yndet af Alle, og da han havde boet mange Aar paa 'Hof, 
skete det, at IngibjÖrg blev syg og döde. Dette tykkedes 
Thorslcen et .stort Tab, men vedblev dog selv at drive 
Gaai'dcn. 

En Mand hed Thore, en SÖn af Atle, som boede i 
Atlavik, Vesten for Vandet; der cre nu Faarehuse. Atle 
var gift; hans Kone hed AsIÖg, en Datter af Brynjolf hin 
gamle. Thore havde to Börn med hendc: Sönnen hed 
Einar, men Datteren Oiöf, Einar var en kjæk Mand^ ei 
stor af Væxt, men et uroligt Hoved, og raindre godt lidl. 
Olöf var megct smuk og meget afholdt. Den Begivenhed 
indtraf med Hensvn til Thorsteen hin hvite, at han fik saa 

V ; 

etore Smerter i Oinene, at han deraf mistcde Synet. Det 
tykkedes ham da, at han selv ikke længere var i Stand til 
at forestaae sin Gaard; han henvendte sig da til Thorgils, 
og bad ham at overtage Gaarden. Thorgils svarcde, at dtt 
var hans Pligt, at yde ham den Bistand, han formaaede. 
Hans Fader raadede ham, at han skulde gifte sig, og frie 
til OlÖf Thoresdatter, Som sagt, saa gjort, og hun tog 
hjem med ham; en god Forstaaelse herskede imellcm dem, 
og de havde to Börn; Sönnen hed Hclge, men Datteren 
Gudrun. Da var Thorgils omtrcnt lyve Aar gammel. 
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En Mand hed Hrane, med 'Tilnavnet gullhöt; han var 
Thorgils Pleiefader og beslægtet med OlÖf; han var et 
uroligt Hoved, og havde hjemme paa Hof; man sagde, at 
han var ondskabsfuld. En Mand hed Thorkel, raed Tilnavnet 
fleyte; han havde ogsaa hjemme paa Hof, og var bcslægtet 
med Frænderne paa Hof; ban var stor og stærk. En Mand, 
ved Navn Thorbjörn, boede i Sveinungsvik, en Gaard, som 
ligger imellem Thi^telfjnrd og Melrakkasletten. Thorbjörn 
var en brav Mand; han havde meget store Kræfter, og var 
en Ven af Thorsteen hin hvite. En Mand, ved Navn Tbor- 
finn, boede paa Gaarden Skeggjastader i Knefelsdal; han 
eiede desuden en Gaard et andet Sted. Hans Kone hed 
Thorgerd; de havde tre Sönner: Thorsteen, med, Tilnavnet 
hin fagre; den anden hed Einar og den Iredie Thorkel; de 
vare haabefulde Ynglinge; dog udmærkede Thorsteen sig 
mest af Brödrene; han var fuldvoxen paa den Tid, denne 
Fortælling omhandler, En Mand, ved Navn Krake, boede 
paa den Gaard, som kaldes Rrakalæk. Krake besad stor 
Rigdom; han var gift; hans Kone hed Gudrun, De havde 
een Datter, ved Navn Helga; hun var meget smuk, og blev 
ansect for at være det bedste Parti i hele Fljotsdalsherredet. 
Det fortælles, at Thorsteen bad sin Fader om at overlade 
sig endeel Gods; han sagde, at han vilde reise udenlands. 
Thorfinn sagde, at det stod til hans Tjeneste; han udredede 
saa meget, Thorsteen önskede. Da Thorsteen havde været 
paa Reiser nogle Somre, havde han forskaffel sig baade 
Rigdom og Anseelse, og hver Gang han reiste udenlands, 
efterlod han hos Faderen endeel af sit Gods, som han og 
hans Fader troede at behöve. Et Foraar, da Thorsteen 
opholdt sig her Vinteren over, talte Einar Thoressön med 
sin Fader og bad ham om Pengehjelp, thi han sagde, at 
han vilde indgaae Fællesskab med Thorsteen. Thorsteen 
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sagde, at han ikke vilde undslaae sig for at indgaae Fællcs- 
skab med ham, og forærede ham Halvdelen af Skibet, men 
sagde derhos, at deres Fællesskab spaaede ham intet godt, 
formedelst Einars uvenskabelige Sindeiag. De reiste uden- 
lands, og indgik Fællesskab. Thorsteen gjorde Alt íor at 
hœve Einar, og viste ham overalt den störste Opmærksom- 
hed, men alligevel skete det, at Thorsteen overalt nöd en 
större Agtelse, end Einar, fordi at han visle sig som en 
brav Mand og venskabeligsindet imod alle. Nogen Tid gik 
deres. Fællesskab ^odt. Det fortællcs, at en Vinler, da 
FostbrÖdrene opholdt sig her, begyndte Thorfinn en Samlale 
med Thorsteen, og spurgte ham, hvad han havde i Sinde at 
foretage sig lil næstkommende Sommer. Thorsteen sagde, 
at han vilde reise udenlands. Thorfinn sagde, at han hellere 
önskede, at han vilde overtage Gaardens Drift tilligemed 
ham; men Thorsteen svarede, at han ikke havde nogen Lyst 
dertil, men sagde, at han kunde tage saa meget af sil 
Gods, han önskede. Thorfinn sagde, at han havde lagt en 
Plan for ham; han vilde nemlig frie for ham til Helga 
Krakedalter. Tborsteen svarede, at der var en altfor stor 
Afstand imellem dcm, da hun alene skulde arve Krake.. 
Thorfinn sagde, at Parliet var lige, baade med Hensyn til 
Stand og Dannelse. De toge altsaa afsted, og bragle denne 
Sag paa Bane for Krake. Han erklærede sig vel tilfreds 
hermed, og Sagen blev nu forebragt Helga, og hun gav 
ham et samtykkende Svar; Vidner vare tilstede ved Thor- 
steens Trolovelse. Thorsteen vilde först reise udenlands, 
men ved hans Tilbagekomst skulde de have Bryllup. Thor- 
steen og Einar reiste udenlands, men Thorsteen fik en 

4 

Sygdom paa Overfarlen, som man pleier at kalde SkjÖrbug, 
og blev udygtig lil at gjÖre Tjeneste. De andre dreve Spot 
med ham, og Einar var Ophavsmanden dcrtil. Da de kom 
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til Norge^ jeicde de der et Huus, men overlode Thorsteen 
ganske til sin Slcjebne. Han laae syg hele Vinteren. Einar 
drev Spot med ham, og lod digte (Nidvers} om ham. En- 
gang om Foraaret begav Einar sig til Thorsteen, og bad 
hara al dele Godset imellem dem; han sagde, at han önskede 
at erholde Skibet alene, thi ham tykkedes, at Thorsteen 
neppe vilde komme til at gjöre Reisen med til Jsland. Thor- 
steen svarede, al detle havde gaaet efter. hans Spaadom med 
Hensyn lil Einars Charakteer. De declte altsaa Godset imellem 
dcm, saaledes at Einar skulde vælge, men Thorsteen laae i 
Sengen og deelte det. Einar erholdt Skibet og foretog en 
Reise til Island om Sommcren; da han kom til Jsland, blev 
han spurgt om Nyheder. Han svarede, at han ikke kunde 
fortælle synderlige Nyheder; men sagde derhos, at Thorsteen 
havde ikke været ganske död, men han troede dog, at efter 
al Sandsynlighed vilde han aldrig mere vcnde tilbage. Einar 
red hjem til sin Fader, og sagde alt Ondt om Thorsteen. 
Om Efteraaret kom et Skib fra Udlandet til Reydarfjord. 

Einar red hen til Skibet, og fik udvirket ved Bestikkelser, 

«• 

at Ostmanden skulde bringe den Efterretning, at Thorsteen 
•« 

var död; Ostmanden gik ind paa dette, og de andre Skibs- 
folk bevidnede Sandheden heraf. Einar tog derpaa hjem, og 
fortalte Thorsteens Död, og sagde, at han havde faaet eri 
skrækkelig Dödsmaade. 

Denne Vinter bad Einar sin Fader, at han vjlde frie for 
ham til Helga Krakedatter; Thore sagde, at det skulde skee. 
De rede altsaa begge hjemme fra, og aflagde et B'esÖg hos 
Krake, og anholdt-om hans Datters Jlaand for Einar. Krake 
svarede hertil, at han önskede först at erholde sikker Efter- 
retning om, at Thorsteen var död, og i saa Fald troede han, 
at han vilde gifte Einar sin Datter, dersom dette var först 
bragt paa det Rene. Thore svarede, at det var utilbörligt, 


I 
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at Einar skulde vente paa Svar af den QVinde, som slrax 
blev lovet Thorsteen lil Ægte. Krake vilde dog ikke afgive 
eh beslemt Erklæring i denne Sag. Fader og SÖn rede 
altsaa hjem igjen med uforrettet Sag, og kort dercfter red 
Einar Nord paa^ hen til Hofj og fortaltc Thorgils sit Frieri, 
og at han havde faaet Afslag. Hrane var der lilstede, og 
begyndle saaledes: „lil liden Nytte cr det dig, Einar, at 
have mægtigc Frænder, dcrsom du ikke kan faae denne Qvinde 
til Ægte, og paa den anden Side,” sagde han, „havde Thor- 
gils Venskab ikke stort at betyde, dersom han skulde vise 
sig ligegyldig ved den Fornærmelse, som Einar havde lidt.'* 

. Thorgils svarcde: „mig tykkes, at Krake har handlet meget 
klogt, thi det samme viide jeg ogsaa have gjort, naar jeg 
var i hans Sted.” Einar fortalte Krakes Ord uforvanskede, 
'men Hrane eggede Thorgils til at Icdsage Einar. Thorgils 
sagde, at han anede intet godt, om man end kunde bringe 
dette Parti i Stand. Thorgils fulgtes dog med Einar, og 
de besögte Krake; han gav det samme Svar som för med 
Hensyn lil dcnne Sag. Da sagde Thorgils: „det er muligt, 
at du raader for din Datter, men du vil neppe undgaae, at 
der tilbyde sig andrc Ankepunkter imod dig.’^ Krake sva- 
rede: „jeg vil ikke udsætte mig for det,” og han gav Einar 
sin Datter til Ægle, og gjorde Brylluppet paa sin Gaard. 
Krake skulde gaae ganske fri med Hensyn til, at den Fagl 
var blevet brudt, han havde slutlet med Thorstecn. 

Med Hensyn til Thorsteen skal det beretlcs, at han 
^ blev lægt, og gjorde sit Skib seilfærdigt til at reise til 
Island; han landede i Reydarfjord den næste Sommer efter 
at Einar havde sit Bryllup; han solgte sit Skib til Öst- 
mændene, og havde nu bestemt at holde op med at foretage 
Handelsreiser, og vilde til at gifte sig med Helga. Sirax 
efter Tilbagekomsten til Island fik han Efterretning om, hvilke 
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Forandringer der vare skete med Hensyn til dennC/Sag; han 

tog hen til sin Fader, og lod ikke desmindre Salget af sit 

Skib staae ved Magt. Thorsteen lod sig ikke mærke med 
% 

noget dennc Sag angaacnde, men kjíibte sig et Skib om 
Viníeren, som overvintredé i Bolungarhavn, og gjorde det 
ganske seilfærdigt. Hans Brödre havde ogsaa i Sinde al 
r«ise udenlands tilligemed bam, men de bleve ikke saa hurtig 
færdige, som han, thi de skulde reise omkring i Herredet 
for at indkræve dercs Penge. Ostmændene yttrede Utilfreds- 
hed med at maatíe venle paa Thorsteens Brudrc, dersom de 
fik Böi’. llertil svarede Thorsteen: „jeg vil ride borí fra 
vort Skib, og see at træffe dem, og bedc dem at skynde 

sig, men I skulle vente paa mig i det Mindste syv Nætter.” 

«• 

Thorsteen rcd om Oxarfjorden op til Bolungarliavn; derfra 
op paa Mödrudalshcde og ned i Vapnafjorden, siden i Östlig 
Relning over Smjörvatnshede og oyer Jökulsaaen, der hvor 
Broen liggcr ovcr den, saa over Fljoísdalshedcn og Lagar- 
lljot og saa langs méd dcnne Flod længcre op i Landet, 
indtil han indtraf i Atlavik en Morgen tidlig. Thore var 
tagen til Skoven, og alle hans Tjencstekarle med ham. ned 
lil Biidlungavellcr. Einar var hjemme, og endnu ikke op- 
staaet, da Tliorsteen kom derhen. En Qvinde, ved Navn 
Osk, slod udenfor; hun spurgte, hvem den Fremmede var. 
Thorsleen sagde: „jcg hcddcr Sigurd, og jeg cr i Gjeld til 
Einar. og dcn har jcg nu i Sindc al hetale harn; gaa derfor 
ind og væk Einar, og bcd hani at gaac ud.” Thorsteen 
havdé et Spyd i Haanden og en Uldhat paa Hovcdet. Qvinden 
vækkede Einar; han spurgte, hvem der var kommcn. Hun 
sagde, at han kaldte sig Sigurd. Einar stod da op og tog 
Skoe paa FÖdderne, svöbte en Ivappe om sig og gik derpaa 
ud. Da han var kommen ud, saae Einar, at der stod l’hor- 
sleen for ham, hvilket han syntes mindre godt om. Thorsteen 
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begyndte saaledes: ^jderfor er jeg komnien herhid, at jeg 
vil vide, hvormed du vil böde den Spot, du drev med min 
Skjörhug paa hiin Overfart, da du og de andre Skibsfolk 
gjordc Nar af mig; jeg vil være fornöiet med lidet.” Einar 
svarede: „kræv först alle de andre, som dreve Spot med 
dig, og skulde de allesammen give dig Opreisning^ vil jcg 
ikke alene udeblive dermed.” Thorsteen sagde; „jeg er ikke 
saa forlegen for Pcnge, at jeg gídcr opspurgt alle de andre, 
men jeg vil, at du skal holde raig skadcslÖs for din Part.” 
Einar sagde, at han ikke vilde vide nogct heraf at sige, og 
vendte sig om, henimod Sovestuen. Thorsteen bad ham at 
vente lidt, og ikke ile saa hurtig til Helgas Seng. Einar 
lod som han ikke lagde Mærke til Thorsteens Ord. Derpaa 
stödte Thorsteen til Einar med S^ærdet og gjennemborede 
ham; Einar faldt död omkuld ind 4 Sovestucn. Thorsteen 

I 

bad Tjenestepigen oin at drage Omsorg for Einar. Thorsleen 
red den samme Vei tilbage, han havde taget fÖrste Gang; 
han red Vester paa over Hals til ThorbjÖrns Sæterhytter, 
sora iigge imellem Melrakkasletten og Ormsaa. Han spurgle 
ThorbjÖrn, om hans Brödre havde været der; mcn Thorbjörri 

svarede, at det ikke var Tilfældet. Thorsteen fortalte det 

/ 

Skcte, og bad hain at sige til sine Brödre, at de skiilde 
skynde sig hen lil Skibet. Thorsteen red nu hen til Skibet. 
— Tjenestepigen gav Thore Efterretning herom, og lod sige 
ham, at hans Sön var dræbt. Thore tog da ogsaa strax 
afsled Nord paa til Vapnafjorden, fulgt af lo Tjencslekarlc; 
han satte over Flodcn paa en Baad, og reiste ligc hen til 
Hof. Der foiTalte hun Frænderne sin Söns Drab. Thorgils 
sagde, at han havde ikke anet noget godt, dengang Eiriar íik 
Helga til Ægle. De bade ham at fölges med; han lod da 
hente sine Heste. Hrane sögtc ved Tilskyndelser at bcvægc 
Thorgils lil at lage hurlig afslcd. Ihorc derimod vendte 


FORTÆLLING OM THORSTEEN HVITE. 


47 


hjem igjen, hviiket han gjorde efter Thorgils Raad; inen 
hans Tjenestekarle fulgfes med Thorgils, og de vare nu syr 
i Tallet, og begave sig paa Reisen. 

Thorsteens Brödre rede hen lil ThorbjÖrns Sæterhytte 
Morgenen efter at Thorsteen havde været der; de spisUe der 
Davre, og derpaa lagde de dem til at sove. ThorbjÖrn fra- 
raadede dem dette, og fortalte dem nu Einars Drab, og det 
Budskab, han skulde bringc dem fra Thorslcen; Thorbjörn 
var en Ven af begge Parterne. Kort efter kom Thorgils 
dcrhen med sit Fölgc, og de vare syv i Tallet. Thorbjörn 
underrettede Brödrenc om Thorgils Ankomst, og vækkede dem; 
der gaves ingen Udvei til at undkomrae. Thorbjörn raadede 
dem lil at grave en dyb GrÖft indc i Sælerhyttcn lige for 
Dören, „men jeg skal staae i DÖren;” som sagt, saa gjort. 
Thorgils ankom da med Fölge til Sæterhytten; de antoge for 
afgjort, at Brödrene vare indc i Sæterhytten, da Heste stode 
der udenfor, som endnu vare trætte, og Byrderne nylig tagne 
af dem. „Jeg veed,” siger Thorgils, ^at de cre her.’’ 
Thorbjörn svarede: „du er meget skarpsindig, men alligevcl 
ere Brödrenc ikke her, sora du paastaaer, men jeg lod hentc 
Tömmer paa Ilestcne, og vi have nylig taget Byrderne af 
dcm; de erc nylig komne fra Vinterhusene, *men för bleve 
de brugte til at bringe Bygningstömmer lil Sveinungsvik fra 
Strandkanten, hvor det driver paa Land. og llcstene ere 
mine.” Thorgils sagde, at han ikke vilde troe dette. „og 
gaa du bort fra Dören,’ Ihi vi ville undcrsöge Sætterhytten.” 
Thorbjörn svarcde, at del vilde han ikke gjöre, „eftersom 1 
ikke fæstc Lid til mit Udsagn.” Hrane sagde: „Lader os 
da dræbe ham, dersom han ikke vil gaae bort fra Dören.” 
Thorgils svarede: „det vil min Fader misbillige.” Da böd 
Thorkel lleyte sig til at löbe bag om Husene og op paa 
dem, og springe saa ned igjen meliem Thorbjörn og Dören, 


48 


FORTÆLLING OM THORSTEEIS HVITE. 


og faae hain paa den Maade bragt fra DÖren ved at stöde 
ham ned for Skraaningen. Thorgils bad ham al udförc 
dette. Som sagt, saa gjort, og Thorbjörn blev paa.deniié 
Maade dreven fra DÖren, og derpaa bandt de ham. Der- 
efter gik de hen til Dören, men viste sig nu Ivivlraadige i. 
hvem der först skulde gaae ind i Hyttcn. Da Thorgils blev 
dette var, sagde han: jjvi visc os temmclig feige, dersom vi 
Íkke vove at gaae ind i Ilytton.” Derpaa löb Tliorgils ind. 
Thorbjörn sÖgte at beyæge ham derfra, og sagde, at han 
fraraadede ham at gaae derind; inen Thorgils ændsede ikke 
hans Raad. Han havde Skjoldet over Hovedet, og lób nu 
ind i Hytten, meii styrícde i Gröften, hvor Brödrene da 
dræbte bara. Derpaa rev Tliorgils FÖIge Taget af Sæter- 
hytten, og angrebe BrÖdrene i nogcn Tid. Hraiie gullhöt 
laae paa Sæterhyttens Væg, og kastede saalcdes nogle Jórd- 
klumper ind i Hytten. Da blcv han saarct racd et Spyd 
i Haanden. Brödrene forsvarcde sig meget tappert, men 
Enden blev, at de faldt dcr begge, og de cfterlode sig cn 
stor BerÖnimelse. Der faldt ogsaa begge Tbores Tjenestc- 
karle, og den tredie Mand, Thorgils ThorsteenssÖn, sorrí da 
var tredive Aar gamracl. Thorbjörn blev befriet af sit 
Fangenskab strax cfter at Ivampcn var til Ende, og han 
bragte alle de Varer, som bavdc tilliört Brödrenc, hen lil 
Skibcl i Bolungarhavn, og fortaltc Thorstcen det Skete. 
Thorsteen sagde, at Thorbjörn ha\de viisl sig heri som en 
brav Mand, og de skiltes ad rnegct gode Venner. 

Thorsíeon reiste udenlaiids oin Sonimeren, og var borte 
fein Aar; han sLod i Gunst lios Stormænd, og alle ansaae 
bam for al være en tapper og modig Mand. Ilrane gullhut 
tog hjem til Hof, og fortalte Thorstcen bcgge Thorfinns- 
sönnernes Drab og at begge Thores Tjenestekarle ogsaa varc 
dræble. Thorstcen spurgte ham da: „men hvor cr min Sön, 
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Thorgils?” Hranc svarede: ^han er ogsaa dræbt.” Da 
sagde Thorsteen: ^ondskabsfuldt fortæller du det Skeie, og 
stedse har du og dine Uaad afstedkommet mcget ondt.’’ 
Dette syntes alle- store Tidender, da det spurgtes. Næste 
Sommer blev der anlagt Sag imod Thorsteen ThorfinnssÖn, 
og han blev erklæret fredlös for Thorgils Drab. Broddhelge 
var Ire Aar gammel, dengang hans Fader blev dræbt, og 
han var allerede dengang haabefuld i en saa ung Alder. 
Thorsteen ThoiTinnssÖn tog igjen til Island efter fem Aars 
Forlöb, og landede med sit Skib i Midfjord; han red 
strax selv anden Nord paa til Hof. Broddhelge var den- 
gang otte Aar gammel, og legede udenfor paa Gaards- 
pladsen; ban bad dem opholde sig der. Thorsteen spurgte, 
hvorfor han indböd Gjeste. Han svarede, at han eiede der 
Alt i Fællesskab med sin Bedslefader. Thorsteen ThoiTinns- 
sön og hans Fölgemfcnd gik derpaa ind i S^ien. Thorsteen 
hvite mærkede paa Lugten, at Rjöbmænd vare ankomne, og 
spurgte, hvem de yare. Thorsteen ThoffinnssÖn forlalle ham 
Sammcnhængen. Thorsteen hvite sagde: „syntes du, at min 
Hjertesorg ikke var stor nok, uden at du besögle mig, den 
blinde, gamle Mand, Thorsteen Thorfinnssön svarede: „det 
var ikke min Bevæggrund, tværtimod vil jeg ovcrlade Sagen 
angaaende din Sön Thorgils til din Afgjörelse, og jeg er i 
Bcsiddelse af Midler til at böde for hans Drab, saalcdes at 
ingen för skal være bleven dyrere betalí.” Thorsteen hvite 
sagde, at han ikke önskede at bære sin Sön i sin Penge- 
pung. Thorsteen Thorfinnssön, som blev kaldet hin fagre, 
sprang da op og lagde sit Hoved paa sin Navne, Thorsteen 
hvites Rnæer. Da svarede Thorsteen hin hvite: „jeg önsker 
ikke, at dit Hoved skal blive skilt ved Rroppen; der ere 
Orene paa sin rette Plads, hvor de först voxede, men paa 
de Vilkaar slulter jeg Forlig imellem os, at du skal tage 
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herhen til Hof, og medbringe alt dit Gods, og saa længe- 
skal da opholde dig her. som jeg Önsker del; men du skal 
sælge dit Skib,” Thorsteen hin fagre gik ind paa detle 
Forlig, og da han og hans Kammeratcr kom ud, legede 
Ynglingen Helge ThorgilssÖn med et guldprydct Spyd, som 
Thorsteen fagre havdc ladet blive staaende uden for DÖren, 
dengang han gik ind. Thorsteen fagre sagde til Helge: „vil 
du modtage Spydet af mig som Foræring?” Helge raadförte 
sig med sih Pleiefader, Thorsteen hvite, om han skulde 
modtage Spydet af Thorsteen fagre. Thorsteen hvite bad 
ham tilvisse at modtage Spydet, og belönne ham derfor. 
Thorstcen hin fagre opholdt sig den Gang een Nat paa Hof. 
Thorsteen fagre tog derpaa hen til sit Skib og solgte del; 
derpaa flyttede han hen til Hof og medbragte alt sit Gods. 
Han forstod at gjöre betydelig talrigere sin Navnc Thorsteen 
hvites Creaturer. Da han havde været der i nogen Tid, 
önskede Thorsteen hvite, at han skulde frie til Helga Krake- 
datter, hvilket ogsaa skete. Thorsteen hvite ledsagede ham; 
Sagen gik efter Onske, og Krake erklærede, at det var over- 
eensstemmende med sin Villie. Heiga tog altsaa hen til 
Hof med Thorsteen fagre, fordi Thorsteen vilde, at Brylluppet 
skulde holdes paa Hof, af den Aarsag, at han syntes, at 
han var for svag til at overvære det andre Steder, end 
hjemme paa Hof; dette skete da ogsaa. Brylluppet gik godt; 
Ægtefolkene enedes godt. Thorsteen fagre opholdt sig i otte 
Aar paa Hof hos sin Navne, og var ham i Söns Sted med 
Hensyn til alle Forretninger. Da dette Tidsrum var for- 
löbet, talte Thorsteen hvite med sin Navne, og sagde: „du 
har staaet din Pröve, og du er en dygtig og brav Mand i 
alle Henseender, og meget flink. Nu önsker jeg, at du skal 
gjöre en Forandring med Hensyn til din og din Faders og 
din Svoger Krakes StiIIing, og I skulle alle begive eder uden- 
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lands med alt eders Gods, thi jeg troer, at min Krænde, 
Heige, begynder at hade dig, og han cr nu altcn Aar 
ganimel, men del er sandsynligt, at jcg ikke vil leve længe 
herefter, og jeg önsker, at vi skulle skilles ad som Venncr; 
men min Frænde, Helge, vil blive heftig og anmassende, og 
ingenlundc retsindig. jVu skal du föigc mit Raad, og ophold 
dig ikke længere her, end jeg har raadet dig.” Thorsteen 
fagre sagde, at det skulde skee, og han kjöbte to Skibe, 
og reiste bort af Landet nied sin hele Familie. ílans Fader 
Thoríinn og Krakc, hans Svoger, toge ogsaa bort med ham. 
De landede nordlig i Norge, og næste Sommer begave de 
dcm Nord paa til Halogaland (^Helgeland}, og opsloge sin 
Bopæl der med sin hele Familie. Der boede Thorsteen 
fagre saa længe han levede, og blev anscet for at vœre en 
meget tapper og modig Mand. 

Helge var som Yngling hos sin Pleiefader Thorsteen 
hvite; han blev med Alderen baade stor og stærk, tidlig 
moden, haabefuld og anseelig; i sin Barndom var han tera- 
melig taus, og allerede i den yngre Alder anmassende og 
trodsig, inen sindrig og opfindsom. Det skete en Dag paa 
Hof, da Qvæget var samlet paa Malkepladsen, at der var 

I 

iblandt det en stor og frygtelig Tyr. En anden Tyr var 
der ogsaa tilstede, som Frænderne eiede; den var meget 
stor. Helge síod udenfor, og saae paa at Tyrene begyndte 
at stanges, og den Tyr, som havde hjemme paa Hof, 
maatte vige for den fremmede Tyr. Da Helge saae dette, 
gik han ind og henlede store lisskoe, og bandt dem fast til 
Tyrens Pande. Derpaa bcgyndte de igjen at stangcs, indlil 
denne stangede hiin fremmede Tyr ihjel; lisskoene havde 
nemlig bibragt den meget dybe Saar, Alle syntes, at de 
var en berömmelig Gjcrning, Helge havde udfört, og af 
denne Begivenhed blev han kaldet Broddhelge, og i de TideV 
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antog man det for heldbringende, at have to Navne. Det var 
en almindelig Tro. at de, som havde to Navne, vilde leve 
længere. Strax kunde man see, at Helge vilde blive en stor 
Hövding, men tillige anmassende. Thorstcen hvite levede 
kun eet Aar efterat han og Thorsteen fagre skiltes ad, og 
alle vare enige i, at han havde været en stor HÖvding. Geite 
i Rrossavik fik til Ægte Hallkatla, en Datter af Thidrande, 
en Sön af Relil thrym, cn Sön af Geite og Hallkatla, I 
Förstningen fandt et stort Venskab Sted mellem Geite og 
Broddhelge, men scnere aflog det og blev tilsidst til fuld- 
komment Had, som det fortælles i Vapníirdingernes Saga, 
og hermed slutte vi Fortællingen om Thorsteen hvite. 


Fortælling om Thorsteen stanghug. 

En Mand, ved Navn Thorsteen, boede i Sunnudal, 
baade gammel og havde nær mistet Synet; han havde været 
en stor Viking i sine yngre Aar; han var endnu en over- 
modig Mand, endskjöndl ban var bievcn gamrnel. Han 
havde en Sön, ved Navn Thorsteen; han var stor af Væxt, 
tappcr og megct sagtmodig; han bcstred med saadan Dygtig- 
hed Gaardens Drift hos sin Fader, at neppe vilde tre Mænd 
havc udrettet mere, Thorsteen var temmelig fattig,^ men 
eiede en stor Mængde Vaaben. Fader og Sön eiede Stod- 
heste, og de tjente især noget ved at sælge unge Heste, 
thi de vare alle gode Ridehesle og modige. 

En Mand, ved Navn Thord, var Tjenestckarl paa Hof 
hos Bjarne; han passede Bjarnes Rideheste, og derfor blev 
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han kaldet Hesterögter. Thord var meget anmassende; han 

iod ogsaa mange föle, at han var Tjenestekarl hos en Rig- 

mand, men derfor var dog ikke hans Værd stÖrre, og ikke 

hlev han derfor mindre forhadl. I Kost hos Bjarne vare lo 

Mænd, hvoraf den ene hed Thorhall og den anden Thor- 

vald; de skumlede over alt det, som forefaldt i Herredet. 

Thorsleen og Thord bleve enige om at foranstalte en Heste- 

kamp med unge Heste, og da den gik for sig, kunde Thords 

Hest ikke godt staae sig. Thord slog derpaa Thorsteens Hest 

inellem Næseborene, da han saae at hans Hcst ikke kunde 

staac sig; men Thorsteen saae dette, og slog derpaa Thords 

Hest, og da raabte alle. Derpaa slog Thord Thorsteen raed 

Heslestangen; Hugget ramte del eneOienbryn; det flængedes 

■ « _ 

og faldt ned for Oiet. Thorsteen skjar et Stykke af Neder- 
delen af sin Skjorte og bandt det flængede Stykke fast, og 
lod som intet var forcfaldct, og bad, at man skulde skjule 
dette for hans Fader; herved blev det altsaa. Thorvald og 
Thorhall skumlcde over denne Tildragelse, og kaldte ham 
Thorstcen stanghug. 

Kort fÖr Juul om Vinteren stode Qvinderne i Sunnudal 
tidlig op til deres Arbeide, og Thorstecn stod da ogsaa op, 
og bragte Hö ind, og derpaa lagde han sig paa Bænkeii. 
Hans Fader, den gamle Thorarin, kom da derind, og spurgte, 
hvem der laae. Thorsteen nævnede sit Navn. „Hvorfor er 
du saa tidlig oppe, min Sön?” sagde den Gamle. Thorsíeen 
svarede: ,.jeg synes ikke at jeg har Valget imellem mange 
til at bestille, hvad der forefaldcr,” sagde Thorsteen. „Har 
du ikke Smerter i Hovedel, min SÖn?” sagde den Gamle. 
„Jeg mærker ikke noget dertil,” sagde Thorsteen. „Hvad 
kan du, min Sön, fortælle mig om Hestekampen forrige 
Sommer; blev du ikke slaaet, som en Hund, min Sön, saa 
al du besvimede?” ^iDet tykkes mig ingen Ære, at kalde 
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det heller Hug, end blot Beröring^.” Thorarin sagde: „Jeg 
havde ikke troet, at jeg havde en feig Sön.” ^jSiig kun 
herom, Fader,” sagde Thorsteen, „del som du ikke vil 
senere komme til at fortryde.” „Herom vil jeg ikke kunne 
sige saa meget,” sagde Thorarin, „som jeg attraaer.” Nu 
stod Thorsleen op og tog sine Vaaben, og begav sig hjemme 
fra, og tog Veien hen tíl Hestestalden, hvor Thord passede 
Bjarnes Heste, og der traf han ham. Da sagde Thorsteen 
til Thord: „jeg önskede at vide, gode Thord, om det skete 
af Vaade, at du slog mig ved Hestckampen forrige Sommer, 
eller er sligt skeet med dinViIlie?” Thord svarede: ,,der- 
som du har to Munde, saa kan du vexelviis kalde det Vaade- 
gjerning, hvis du saa synes, eller ogsaa sige, at det er 
skeet med Villie, og hermed har du de Böder, som jeg har 
i Sinde at erlægge.” ,,Du skal belave dig paa,” sagde 

f 

Thorstecn^ „at det er sandsynligt, at jeg ikke ofterc vil kræve 
dig for disse.” Derpaa löb Thorsteen hen imod ham, og 
gav ham Banehugget; dernæst begav han sig tíl Hof, og traf 
der en Qvinde ude, og sagde til hende: „fortæl Bjarne, at ■ 
Qvæg har stanget hans Hesterögter, Thord, og at h'an vil 
komrae til at vente paa ham, indtil han kommer selv hen 
til Hestestalden.” Gaa hjem, Menneske,” sagde hun, „men 
jeg skal fortælle ham deltc vcd Leiligþed.” Thorsteen tog 
nu bjem igjen, og Qvinden begav sig til sit Arbeide. Bjarne 
slod op om Morgenen, og da han havde sat sig ved Spise- 
l)ordet, spurgte han, hvor Thord var; man svarede ham, 
at han var taget hen til Hestene. „Jeg troede dog, at han 
vilde være kommen hjem igjen, dersora han var uskadt.” 
Da begyndte den Qvinde, som Thorsteen havde talt med: 
„det er sandt, som ofte bliver sagt om os Qvinder, at vi 

1) Ordspillet kan ikke gjenjives paa Dansk, (ia atburör decls kan betyde: ei 
Tilfælíle; deels; at nðget bringes í Pværhedcn eller henimod noget andet. 
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ikke have meer end en middelmaadig Forstand. Thorsteen 
stanghug kom her i Morges, og sagde, at Qvæg havde 
stanget Thord saaledes, at han ikke vilde være i Stand ti! 
at hjelpe sig selv, men jeg vildc ikke vække dig dengang, og 
saa havde jeg senere glemt dette.” Da stod Bjarne op fra 
Bordet, og gik hen til Hestestaldcn^ og der fandt han Thord 
, dræbt, og han blev siden begravet. Bjarne anlagde Sag 
imod Thorsteen, og han blev crklæret fredlÖs; men Thor- 
sleen blev álligcvel hjemine i Sunnudal og arbeidede for 
sin Fadcr, men Bjarne lod det gaae upaatalt hen. 

Om Efteraaret sved man Hovedcr af slagtede Faar paa 
Hof, men Bjarne sad udenfor, og hÖrte paa, hvad Folkene 
talte om. Da begyndte Brödrene Thorhall og Thorvard saa- 
iedes, og sagde: ,,vi Iiavdo ikke troet, dengang vi tingede 
os i Kost hos Vigabjarne, at vi viide komme til al svide 
her Lammehovcder, medens Thorsteen, som han har faaet 
erklæret fredlös, svider Bedehoveder i Sunnudal; det havde 
været bedre, at han havde viist sig mere skaansom imod 
sine Frænder i BÖdvarsdal, og ikke ladet dcn fredlÖse Mand 
sidde lige saa höit som han i Sunnudal, men ^de íleste blive 
mere sagtmodige, dersom en Ulykke hænder dem’, og vi 
kunnc ikke blive kloge paa, naar han vil udslætte denne Plet 
paa sin Anseelse.” En Mand svaredc: „det cr værre at have 
sagt dette, end tiet stille, og det er sandsynligt, at en Trold 
har forhcxct eders Tunge, men vi troe, at Bjarne vil sÖge 
at undgaae at beröve hans blindc Fader og de övrige Ufor- 
sörgede i Sunnudal den sidste StÖtte, men det forekommer 
mig usandsynligt, at I ville ofte komme til at svide Lamme- 
hoveder her paa Hof, cller tale om Begivenhedcrne i BÖd- 
varsdal.’* Derpaa begyndte man at spise, og lagde sig til 
at sove, og ingen kunde mærke, at Bjame havde hört paa 
Samtalen. Næste Morgen vækkede Bjarne Thorhall og Thor- 
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vard, og bad dem ride hen til Sunnudal, og bringe sig 

Thorstecns Hoved adskilt fra Kroppen för Klokken ni, „og 

mig tykkes, at I ere bedst skikkede til at udslætte en Plet 

paa min Ære, dersom jeg ikke har selv Kraft nok dertil/^ 

De syntes nu, at de havde sagt for meget, men togc dog 

afsted lige hen til Sunnudai. Thorsteen. stod i Dören, og 

hvæssede et kort Sværd; da de kom derhen, spurgte Thor- 

steen, hvorhen de agtede at rcise; de svarede, at de sögte 

efter JJeste, men Thorsleen sagde, at dem behövede de 

ikke at söge længe efter, „da de cre hcr i Nærheden af 

Gjerdet.” „Det er dog ikke afgjort,” sagde de, „at vi ville 

finde dem, dcrsom du ikke vil nærmere vise os Veien hen 

til dem.” Da gik Thorsteen ud, og da han havde lilbage- 

•# 

lagt et Stykke Vei, svang Thorvard sin Oxe, og styrtede 
ind paa Thorsteen. Thorsteen stödte til ham med Haanden, 
saa ai han faldt omkuld, og gjennemborede ham med sit 
Sværd. Da vilde Thorhall hugge til Thorsteen, men han havde 
samme Skjebne, som Thorvard. Derpaa bandt Thorsteen dem 
begge op paa Hestene, og lagde Tömmen op, og drcv dem 
saaledes hen til Veien, og Hestene gik hjem til Hof. Tjeneste- 
karlene stode udenfor paa Hof, og gik nu ind og forlalte 
Bjarne, at Thorhall og Thorvard vare komne hjern, og sagde, 
at de ikke havde gjort en forgjeves Reise. Bjarne gik da 
ud, og saae nu den rigtige Sammcnhæng, og talte ikke flere 
Ord herom; han lod dem jorde, og alt var roligt indtil 
Juletiden var udlöben. En Aften, da Rannvoig og Bjarne 
vare gaaede i Seng, begyndte hun, og sagde: „hvad troer 
• du man taler nu mest om i Herredct.” „Dct veed jeg ikke,” 
svarede Bjarne; „mig tykkes, at manges Dom er ikke værd 
at agte paa.” „Det er Gjenstanden for den meste Omtale. 
at man troer, at Thorsteen stanghug ikke vil kunne begaae 
nogen Misgjerning, som du vil ansce for nödvendigt at hevne; 
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han har nu dræbt tre af dine Tjenestekarle, og dine Ting- 
mænd troe ikke at kunne vente sig syndcrlig Bistand af dig, 
dersom du lader dette uhevnet, og du maa værc megel for- 
anderlig (med Hensyn til at hevne Fornærmelser]).” Bjarne 
svarede: ,.her maa man sande det, som man pleier at sigc, 
^al ingen bliver klog af andres Skade’, og jeg vil nu laane 
Öre til hvad dii har at sige; men Thorsteen har ingen dræbt 
uden Aarsag.” De holdt op med denne Samlale, og sov 
Natten over. Om Morgenen vaagnede Rannveig, da Bjarne 
tog ned sit Skjold; hun spurgte ham, hvorhen han skulde. 
Han svarede: „nu skal det vise sig, om jeg cller Thorsteen 
i Sunnudal er den anseeligstc,” sagde han. „Ilvor mange 
skulle ledsage dig?” sagde hun. „Jeg vil ikke overfaldc 
Thorsteen med Overmagt,”- sagde han, „og jeg har i Sinde 
at gaae alene.” „Gjör ikke det,” sagde hun, „aicne at 
vove dit Liv i Kamp med dette frygtelige Menneske.” Bjarne 
sagde: „nu kan man sande, at det gaaer dig saalcdes, som 
de Qvinder, der græde ovcr det den ene Stund, som de egge 
een til kort i Forveien; jeg taaler ofte længe nok, at baade 
du og andre egge mig, men paa den anden Side nylter det 
ikke at hindre mig, naar jeg vil gaae.” Bjarne tog hen til 
Sunnudal, og Thorsteen stod i Dörcn; de vexlede nogle Ord 
mellem hinanden. Bjarne sagde: „du, Thorsteen, skal gaae 
til Tvekamp med mig i Dag, paa den Höi, som her er i 
Marken.” „Jeg fattes alt,” sagde Thorsteen, „til at kæmpe 
med dig; men jcg skal strax forlade Landet, da Skibc 
begynde at gaae, thi jeg kjender din Ædelmodighed, og 
veed, at du vil understötte min Fader, dersom jeg forlader 
ham.” „Det hjelper íkke,” sagde Bjarne, „at du vii und- 
slaae dig for delte.” ,,Du tillader dog vel, sagde Thorsteen, 
„at jeg först taler med min Fader.” „Vei gjör jeg det,” 
sagde Bjarne, Thorstccn gik ind, og fortalte sin Fader. at 
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Bjarrie var kommen der^ og udfordrede ham til Tvekamp. 
Den Gamle svarede: „enhver kan vente, dersom han har at 
gjdre mcd en mægtigere Mand, og er han i samme Herred 

som han, og han har paa en eller anden Maade fornærmet 

ham, at han ikke vil komme til at opslide der mange 
Skjorter, og det er derfor, at jeg ikke hegræder dig, at mig 
tykkes, at du har meget forbrudt; tag derfor dine Vaaben, 

og forsvar dig mandigen, og engang har der været de Dage, 

at jeg havde ikke bukket iinder for en slig Mand, som 
Bjarne er; og er han dog cn stor Kæmpe; mig tykkes ogsaa 
bedre, at mistc dig, end at have en feig SÖn.” Derpaa gik 
Thorsteen ud, og de gik: hen til hiin HÖi, og Kampen begyndte, 
og deres Uustninger bleve forhuggede; da de havde kæmpet 
længe, sagde Bjarne til Thorstcen: „jeg er nu tÖrstig, fordi 
jeg cr mindre vant til dette Arbeide, end du.” „Gaa da 
hen til Bækken,’^ sagde Thorsteen, „og sluk din Törst.” 
Bjarne gjorde dette, og lagde imedens sit Sværd hos sig. 
Thorsteen tog det op, saae paa det og sagde: „du har dog 
vel ikke havt dette Sværd i BÖdvarsdal?” Bjarne taug til 
dette. De gik igjen op paa HÖien og kæmpede i nogen 
Tid, og Bjarne tykkedes, at Thorsteen besad större Vaaben- 
færdighed, og stod mere fast for, end han havde ventet. 
„Mange Ting hæ.nde mig i Dag,” sagde Bjarne, „mine 
Skobaand ere nu lösnede.” „Bind dem da,” sagde Thor- 
steen, Bjarne bukkede sig nu ned, men Thorsteen gik ind 
og bragte igjen to Skjolde og eet Spyd; han gik op paa 
Höien til Bjarne, og sagde til ham: „her har du et Skjold 
og et Sværd, som min Fader sender dig, og Sværdet vil ikke 
blive mere slövt, end det, du har för havt i Dag; jeg er 
heller ikke oplagt til længere at staae blottet for dine Hug, 
men jeg Önsker meget at holde op med denne Kamp, fordi 
jeg er bange for, at du vii gaae af med Seiren, men enhver 
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har sit Liv kjært, dersom det staaer kun til ham.” „Nu 
hjelper ikke at undslaae sig,” sagde Bjarne; ,,vi skulle 
endnu kæmpe.” „Jeg vil ikke hugge först,” sagde Thor- 
steen. Dernæst huggede Bjarne Thorsteens Skjold i Stykker, 
og derpaa forhuggede Thorsteen Bjarnes Skjold. ,,Det er 
et stort Hug,” sagde Bjarne. Da svarede Thorsteen: „dil 
Hug var ikke mindre.” Bjarne sagde: „bedre bidcr nu det 
Vaaben, som du har havt i Dag, end för.” Thorsteen sva- 
rede: „jeg viide undgaae at begaae en Misgjerning, dersom 
det kunde skee, og jeg er bange for at kæmpe med dig; 
jeg önskct cndnu at overlade hele Sagen til din Afgjörelse.” 
Bjarne skulde da hugge til Thorsteen, og de vare begge 
ganske blottede. Da sagde Bjarne: „det er ikke lige Bytte, 
at begaae en Misgjerning i Sedet for at udöve en god 
Gjerning; jeg Iroer, at jeg er godt tjent med dig alene i 
Stedet for mine tre Tjenestekarle, dersom du vil være mig 
en tro Tjener.” Thorsteen svarede: „der har i Dag tilbudt 
sig Leilighed for mig til at svigte dig, dersom min onde 
Skjebne havde været större, end din Lykke, og jeg vil vist- 
nok ikke svigte dig,” sagde Thorsteen. „Jeg indseer,” sagde 
Bjarne, „at du er en udmærket Mand; men du lillader mig 
nok,” sagde han, „at gaae ind til din Fader, og fortælle 
ham, hvad jeg finder for godt.” „For mig maa du gjöre 
som du vilsagde Thorsteen, „men vær dog forsigtig.” 
Da gik Bjarne ind hen til det Aflukkc, hvor den gamle Mand 
laae. Thorarin spurgte, hvem der var, og Bjarne nævncde 
sit Navn. „Hvilke Nyheder har du at fortælle, Bjarne?” 
spurgte Thorarin. „Din SÖn Thorsteens Drab,” sagde Bjarne. 
„Forsvarede han sig modig?” sagde Thorarin. „Jeg troer 
ikke, at mange har værct meer kampdygtige, end din Sön 
Thorsteen var det.” „Det er ikke forunderligt,” sagde 
Thorarin, „at Rampen i Bödvarsdal faldt uheldig ud for de 
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andre, da du overvandt nu min Sön.” Da sagdeBjarne: „jeg 
vil tilbyde dig Ophold paa Hof, og der skal du indtage den 
andcn Ærespiads saaiænge du lever, og jeg vil være dig i 
Söns Sted.” „Det gaaer saaledes raed mig,’’ sagde den 
Gamle, ,,som dem, der selv ere ude af Stand til at udrette 
noget, og den Dumme glædes ofte ved andres Löfter, men 
Stormændenes LÖfter, naar de ville formilde eens^ Smerter 
over del Skete, ere af den BeskaíFenhed, at de cre til 
Lindring kun for een Maaned, men efter dens Forlöb, blive 
vi betragtede som et Almisselem, men derved korame vi 
ikke snart til at glerame vore Sorger; men den Mand, som 
en slig Mand, som du er, tilsiger et Löfte ved Haandtag, maa 
finde sig tilfreds med det, hvadsomhelst der end maatte være 
forefaldel; jeg vil ogsaa modtage dette LÖfte af dig, og gaa 
du derfor herhen til Aflukket, hvor min Seng staaer, og du 
maa komme noget nærmere, fordi jeg, som nu er bleven 
meget gammel, ryster paa hele Legemet formedelst Alder- 
dom og Svaghed, og heller ikke er det umulig, at min 
SÖns Död har gaaet mig til Hjertet.” Bjarne gik da ind i 
Aflukket og tog den Gamles Haand. Flan bemærkede da, 
at han havde et Sværd, hvormed han vilde stikke efter 
ham; han tog strax Haanden til sig og sagde: „du elen- 
dige Gamle,” sagde Bjarne, „nu vil det gaae efter din 
Fortjenesle mellem os; din SÖn Thorsteen lever, og han 
skal tage hen til Hof med mig, men for dig skulle Trælle 
arbeide; men du skal dog ikke komme til at mangle noget, 
medens du lever.” * Thorsteen tog nu hjfem med Bjarne til 
Ilof, og tjente ham til sin Död, og man var enig om, at 
han overgik de fleste med Hensyn til Ærlighed og Tapper- 
hed. Bjarne beholdt sin Anseelse, og blev desto mere 
afholdt og sagtmodigere, jo ældre han blev; han var megel 
udholdende, og hengav sig den sidste Deel af sin lævetid 
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til Gudsfrygt. Bjarne reiste udenlands og foretog sig en 
Reise til Rom, og paa denne Reise döde han; han ligger 
begravet i Staden Yaleri, som er en stor By, og ligger noget 
nærmere hertil end Rom. Bjarne havde BÖrnelykke. Hans 
Sön hed Skeggbrodde, som bliver omtalt i Cere Sagaer, og 
var en udmærket Mand i sin Tid. Bjarnes Datter hed Halla 
og Gudrid, som Lavmanden Kolbeen fik til Ægte. Yngvild 
var ogsaa Bjarnes Datter, som Thorsteen Siduhallssön ægtede; 
deres Sön var Magnus, Fader til Einar, Fader til Biskop 
Magnus. Desuden var Amunde en Sön af Thorsteen og Yng- 
vild; han ægtede Sigrid, en Datter af Thorgrim hin blindc. 
Datter af Amunde var Hallfrid, Moder til Amunde, Fader 
til Gudmund, Fader til-Magnus hin gode og Thora, som 
Thorvald GissurssÖn fik til Ægte. En anden Datter af Gud- 
mund hed ogsaa Thora, en Moder til Orm svinfeiling. Gudrun 
var ogsaa en Datter af Amunde, Moder til Thordis, Moder til 
Helga, Moder til Gudny Eyvindsdatter, Moder til Sturle- 
sönnerne Thord og Sighvat og Snorre. Rannveig var eri 
Datter af Amunde, Moder til Steen, Fader til Gudrun, Moder 
til Arnfrid, som digre Helge ægtede. Eridelig var Thorkatla 
en Datter af Amunde, Moder til ArnbjÖrg, Moder til Præsten 
Finn og Thorgeir og Thurid, og af denne Familie ere mange 
Stormænd komne, og hermed sluttes Fortællingen om Thor- 
steen stanghug. 
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Sagiiet om Brandkrossi. 

Vi begynde Helgernes Saga med KetiII Thrym, thí ham 
vide vi at have været ættesælest af de Personer som denne 
Saga omtaler. Fra ham udlede Sidemændene deres Herkomst, 
saavelsom og Krosvigerne og DroplaugsÖnnerne. Vi agte 
derhos at berette, hvorledes Helgi Asbjörnssön — der efter 
kyndige Folks Oradömme maa anses for den fornemste Mand 
i denne Saga •— nedslamraer fra Landnamsmændene. 

Rafnkell hed en Mand, som kom til Island i Slulningen 
af Landnamstiden, han var Rafnssön. Som han opholdt sig 
i Skriddalen drömte han at en Mand kom til ham, og bad 
ham skyndsomt reise sig, og rykke op derfra med alt Sit. 
Rafnkell vaagnede, og drog bort i samme Stiind; men lige der- 
paa nedstyrtede hele Bjærget ved et Fjældskred, og begravede 
under sig en Orne og en Tyr Rafnkel tilhörende, det eneste 
sora der var blevet tiibage. Men han tog til Rafnkellsdal, 
og bebyggede hele Dalen, saanær tyve Gaarde, med sine 
Mænd; sclv nedsalte han sig paa Steinraudsstad, og blev inden 
lang Tid en mægtig Hövding ved sin Rigdom og talrige 
Tilhængere. Hans SÖnner vare AsbjÖrn og Thorir. Efter 
Rafnkells DÖd skiftede SÖnnerne hans Efterladenskab imellem 
sig, og tilfaldt Thorir Faderens Gaard; Asbjörn derimod 
bosatte sig paa det Stæd, som kaldtes Lokheller, men sob 
nu heder Rafnkellsstad, og drev den Gaard godt. 

AsbjÖrn var gift med Hallbera en Datter af Rollaug 
RÖgnvaldssön, Jarlen paa Möre, han havde med hende en 
SÖn, sora blev kaldt Helgi. Helgi var i sin Opvæxt stille, 
ordknap og meget forsigtig i sin Tale, og vakte det Omtale 
blandt Folk, hvorledes han skikkede sig. AsbjÖrn blev ikke 
gammel. Da han döde tog Helgi Arv efter ham, og boede 
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en tidlang paa Lokheller, men efter nogle Aar hævede han 
sin Husholdning, overlod sit Næstsödskendebarn Rafnkell 
Thorirssön det Hele, og tog ud af Landet. Han tilbragte 

mange Aar med Fribytteri i Fællig med sine Frænder i 

•• 

Norge og paa OrknÖerne var og noglc Sommere paa Vikings- 
tog, og gjaldt for en af de tappreste, om han end ei var 
nogen Síorværksmand i Kræfter og Vaabenfærdighed. Herved 
erhvervede han sig Formue og Auseelse, og tog nu tilbagc 
til Island. Ved Ankomsten hertil böd Spakbessi ham Ophold 
hos sig, dette log Helgi imod, og drog med ham til BeSsa- 
stad. Samrae Aar íik Helgi Bessis^ Söster Oddlaug til Ægte; 
deres Samliv blev gódt, og inderligt paa begge Sider. Helgi 
var dengang uden Bopæl, da ingen var villig til at aftraede 
ham Hus og Hjem paa den Tid af Aaret. 

Der var en Mand som hed Odd med Tilnavnet Sindri. 

r 

velhavende og stridig. at have med at gjÖre; han havde 
valgt sig Bosted ligeoverfor Bessestad paa den ^nden Side 
af Lagarfloden, og opfört der en smuk Gaard. Odd var 
gift og havde en SÖn ved Navn Osvif; om ham gik det 
Ord, at han i Sindelag svarede til Navnet. Osvif var Handels- 
mand, pragtlysten og Övet i alle Lege, men hengiven til 
Spot og Praleri. Det var engang som Svogrene Bessi og 
Helgi talte sammen, al Helgi spurgte Bessi, hvor han 
kunde anvise ham en Bopæl, eller hvilket Raad han kunde 
give ham i saa Henseende. Bessi gav ham' et Raad hertil, 
som de siden fuldbragte. Saasnart FJoden lagde til gjorde 
Helgi sig et Ærende over til Oddsstad, og slog paa Glæde 
og Gammen ved Osvif. Noget efter kom Folk paa OddsStad 
og Bessastad overens om, al holde Folkelege mellem dein 
paa begge Gaardene. 

*) Tillægsordct .spakr’ a: vis = Bessis Ögrenavn, er her, for Korlhetis Skylil, oa: 
(la al virtere Betegnelse for Manden er overflödig, bortkastet. 
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En Mand havde sit Tilhold paa Óddsstad som hed 
Otrygg, han gjorde sig til af sin Færdighed, og stillede sig 
gjerne mod Osvif; hvorhos han lod Osvif here, at han udviste 
mere Praleri end Raskhed i Legene. Kort derpaa dræbte 
Odd Otrygg, og Heígi AsbjÖrnssön paatog sig Sögsmaalet 
efter den Dræbte. Foik sÖgte nu at udvirke Forlig mellem 
Parterne, men dertil var der ingen anden Udvei end at 
Bessi blev ene om Vilkaarene ; og blev Freden da tilveie- 
bragt paa den Maade, at Bessi kun idömte Odd ringe 
PengebÖder, men derimod kjendte ham skyidig til at have 
forbrudt Gods og Gaard, og Ret til Ophold i Herredet. 
Odd var vel yderst utilfreds med Sagens Udfald, raen raaatte 
dog lade det blive derved, da mange fra tidligere Tider undte 
ham denne Ufærd. Helgi indlÖste atter Gaarden til sig af 
rette Vedkommende uanseet Odds ModviIIighed; blev Enden 
paa Legen den, at Odd maatte römme Herredet, og er der 
ikke mere om ham at fortælle i denne Saga, hvorvel han 
er bleven holdt for en Kraftkarl. Helgi gjorde imidlertid 
Anstalter til sin Husholdning paa Oddsstad, og holdt sig 
færdig til at fare derhen med alle den förste Fardag. Men 
da Odd lavede sig til at flytte fra sit Hjem den fÖrste 
Fardag lod han slagte en Tyr og koge Kjödet, og lige för 
han tog væk. endelangs ad begge Bænke opsætte Borde, og 
derpaa sætte alt Oxekjödet. Han gik da derhen og talte 
saalunde: „her ere nu saa omhyggeligt udstyrede Borde, 
som om det kunde være til mine kjæreste Venner — hele 
dette Gilde giver jeg lil Frey, imod: at han lade ei den 
som efter mig kommer drage bort fra Oddsstad med mindre 
Harme, end jeg nu gjör!” Efter dette tog Odd hjemme 
fra med alt Sit. 

Om Droplaugcsönnernes Herkomst have nogle afgivet 
denne Beretning, der om den end er lidet bekjendt og 
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Icunde sjnes somme mindre troværdig, dog er raorende 
nok at hÖre. 

I den indre Vík i Vapnafjorden boede en Mand, som 
hed Grim; han var i sin yngre Alder, ugift og velholden 
med Husdyr og Hjocde. Han lod opdrætte paa sin Gaard 
et Ungnöd brandkorset* af Farvetegning, og udmærket ved 
sin Löd og Slörrelse; den Oxe skattede han höiere end alt 
hvad han ellers cicde af havende Fæ og Hjorde, lod den oin 
Sommeren söge sin Græsning paa Hjemmarkerne, og gav 
den Mælk hele Aaret igjennein; med dette blev han ved i 
li Aar. En Sommer som Hjerahuet stod i Stakke rundt 
ora Husene hændte det sig, at Oxen tog undcrlig paa Veie, 
löb ud og ind og kaslede Stakkene omkuld; Folk gik da 
hen for at gribe den, men det lykkedes ikke den ændsede 
nu ingen, og blev jd olraere jo ílere der kora til. Tilsidst 
satte den sig i Fart, og tog Veien lige frem helt ud til 
den ydre Krossavík, der kastede den sig i Vandet, og 
svömmede ud paa Havet saa langt man kunde öine deh' fra 
Landet. Grim blev meget ilde ved Tabet af sit Yndlingsdyr, 
og tog sig denne Hændelse meget nær, Han havde en 
Broder i Oxefjorden som hed Thorsteinn, det var en dygtig 
Bonde forstandig og afholdt, BrÖdrene holdt og meget af 
hinanden. Der blev nu sendt Bud efter Thorsteinn, og da 
han koin, sögte han ved allehaande Forestillinger at tale 
Grim til Rette, bad ham ikke lage sig sit Tab saa nær da 
raeget kunde erstalte det, og han havde Kvæg nok lilbage, 
af hvilket han med Tiden kunde tillægge sig et ikke mindre 


0 Tillæísordet .brandkrossóttr’ saminensat af .brand’, som forekommer i samme 
Betydning i Dansk f. Ei. i Braiidfux, Brandgaas, brandjul, Brandlilje m. fl. Ord, til- 
kiendegiver Farven, o? .krossóttr’ o: korset, derimod Tegningen; — m^en hvor dette 
brandgule Kors var, i Panden, paa Brystet eller Ily?gen, —• eller ora Dyret var trelödet, 
f. Ex. hvidt med brandgule og soríe Skjolde, kan raan af Ordet ikke slulte, da dette kun 
rorekommer i denne Saga, og desuden ikke er giengs i Talesproget. 
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fortrinligl Dyr; samt tilfÖiede, at det maatte anses for en 
stor Udmærkelse for ham som Eicr, at begge Vigene bleve 
opkaldte efter hans Oxe, Men med alt det var det ikke 

anderledes fat med Grim, end at det som Thorsteinn sagde 

•« 

gik ligesom ind af det ene Ore og ud af det andet; blev 
Thorsteinn der om Vintcren til Opmuntring for Broderen, 
men desuagtet tog Grim af i Udseende, blev slÖv og utidig 
for alling, og nöd kun lidt Mad og Sövn. Henimod For- 
aaret forhörte Thorsteinn sig hos Grim, om han ikke kunde 
have Lyst til at reise udenlands; og anförte som Grund til 
sit Forslag, at dette ofte gav en Forandring derved, at Sindet 
lettedes for de Bekymringer sora ellcrs hemmede Folks 
Glæde og Gammen. Grim svarede, at han nok kunde have 
Lystjdertil hvis Broderen fulgte med, og hertil erklærede 
Thorsteinn sig villig naar Grims Tilstand derved bedredes. 
De ansatte da Folk til at varetage Driften af deres Gaarde, 
og toge sig Plads paa et Skib i Unaos. Det var dengang 
gængs at have Skindpelse som Handelsvarer til fremmede 
Lande, dette gjorde de og medtoge kun faa Tærcpenge eller 
andet Gods lil Reisen. Det Skib BrÖdrene. vare med havde 
en heldig Overreisc, de landede i Trondhjem, hvor de - 
opsloge et Tælt paa Strandbreddch. Folk drev nu fra 
Skibet hver til sin Hjemstavn, men Brödrene bleve tilbage i 
deres Tælt. 

En Morgen tidlig kom en Mand til Brödrenes Tælt, 
han var stor og stærladen, og kaldte sig KarhÖfdi. De 
spurgte ham, hvor han var fra, og hvorhen han skulde. 
Han svarede, at han havde hjemme hos en Bonde som hed 
Geitir, til hvem han skuide have íire og lyve Skindpelse; 
tillige lod han deni vide, at Geitir var formuende og dertil 
den bedste Skyldner nogen kunde have. De overlode ham 
saa mange Pelse som han önskede, og betingede sig Mel til 
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Gjengjæid. Karhöfdi gjorde deraf en Bylt, kastede det Hele 
paa Skulderen, og drog derpaa bort. Noget efter kom en 
Mand til dem inde fra Trondhjem ,som hcd Thorir, han 
indböd dem i Kost hos sig; dette Tilbud antog de og 
drogc hjcm tii ham. Det var en god Bonde, og de bleve 
der godt holdte, 

De forespurgte sig jævnlig hos Thorir Bonde om Geitir, 
inen han kjcndte ham ikke, og derved blev det. Det varede- 
iraidlertid ikke længe för de íik Lyst til at opsöge Geitir, 
Thorir sögte vel at raade dem derfra, men det hjalp til 
intet; de toge da hjemmefra op efter alle Dale, og spurgte 
paa hvert Sted om Geltir, men Ingen vidste noget af ham 
al sige. 

Endelig^ i en Afdal kom de til en gammel Mand, hos 
hvem de og forhörte sig om Geifir, men han kjendte ham 
heller ikke. Da spurgte Thorstcinn, om han ikke vidste af 
nogle Kjendingsnavne som vare tillagte Navnet Geitir; hertil 
gav han den Besked, at der raellem Bjærgenc gaves nogle 
Klippemure som kaldtes Geitishammrc, samt betegnede dem 
Veien til disse Klipper. De droge nu videre, fulgte den 
Vei, Manden havde angivet, og kom hen paa Dagen til 
Geitishammrc. Der bleve de var en Klippehule, ind i 
den gik de; da de havde gaaet noget, saa de Ild længerc 
inde i Hulen, og ved Ilden en Mand i hvem de gjenkjendte 
deres gamle Bckjendt Karhöfdi. Han áprang op imod dem, 
og bÖd dem velkomnc. De satte sig nii ned ved Ilden, og 

4 « 

idet de kastede Oinene omkring sig, forekom det dem som 
om de saa Grims Oxe Brandkrossi, hel og holden staa 
der udunder den ene Side af Hulen. Karhöfdi tog imod 
deres Yderklæder og bortfjernede sig. Da han kom tilbage, 
bad han dem' at træde indenfor i Hallen, Der sad Folk 
paa begge Bænke, og kjendte de paa dem deres Skindpelse 
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igjen. En Mand sad i HÖisædet ifÖrt en rÖd Pels, han 
var stor og af stateligt Udseende. Han blev först til at 
hilse dem, og tilböd dem at dvæle hos sig saalænge de 
lystede, samt anviste dem Sæde ved Siden af sig — dette 
var Geitir, De bleve der beværtede rigeligt med Mad og 
gode Drikkevarer. Indenfor paa Geitirs anden Side havde 
to smukke Kvinder deres Plads, sad den ham nærmest 
som var ældst og var det hans Kone, men den anden hans 
Datter. De to Brödre havde kun været der en kort TÍd, fÖr 
Grim atter blev forstemt og indesluttet. Geitir mærkede 
dette snart; han indledte da en Samlale med ham, og sagde: 
„jeg har en Sag at gjÖre god igjen mod dig Grim, det er 
den, at jeg ved min Træl KarhÖfdi fravendte dig dit Vndlings- 
dyr Brandkrossi, den bedste Oxe som gayes paa hele Island, 
— det der bares dig for den förste Aften var kun dens 
Bælg udstoppet med Meel — og har jeg betænkt dig det, 
som Yederlag for din Oxe. * Det er tillige forekommet mig, 
at du mere end tilfældigt har kastet dine Öine paa min 
Datler Droplaug; og staar din Hu til hende, skal jeg nok 
give dig hende til Ægte, med en antagelig Formue i Hjem- 
gift, hvis du tager hende med dig til Island. Hun er vel- 
baaren i Moderæt, og ikke kommen af Smaafolk heller paa 
Fædrenesiden, forsaavidt som min Fader hÖrte til de Stor- 
artede i Væxt og Gjerning og min Moder var af fornem 
Slægt.” Delte Forslag huede Grim, hvorpaa hans og Drop- 
laugs Ægteforening noget efter gik for sig, og blev festlig- 
holdt med et kosteligt Bryllupsgilde. Thorsleinn Grim og 
Droplaug bleve anviste Soveplads i en Sidegang af Hulen, 
og delte de der et Sengerum hele Vinteren igjennem. Der 
opstod snart et hjerleligt Forhold mellem de Nygifte, var 
Grim nu mere end tilfreds med sin StiIIing. En Dag 
da det led mod Foraaret spurgte Geitir Grim, hvad han 
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agtede sig for Sommeren. Han sagde, at han lystede 
saaineget til Island som til Livet at leve. Geitir bad ham 
da sc sig om et Skib og lade det udruste, paa Penge 
dertil skulde del ikke mangle, og lovede at lade KarhÖfdÍ 
besörge alt hvad de havde af Gods og Ilandeisvarer ned 
til Skibet. 

BrÖdrene gjorde som Geitir havde forordnet, og gjorde 
alt i Stand til Bortreisen. Ved Afskcden vcxlede Svogrene 
mange gode Ord, og bad Geitir Grim idet de skildtes, at 
have Baadighed for dem begge sig og Droplaug, med Til- 
föiende, at alt da nok vilde gaa godt. Som Brödrene vare 
færdige til Afseiling, kom Karhöfdi ned til dcm med Brand- 
krossis Bælg fuld af Mel, paa Ryggen; han gik ud paa 
Skibet og lagde den forsigtig ned der hvor de sagde til; 
noget efter kom han ncd igjen mcd Vederlaget for deres 
Skindpelse; og Iredie Gang med to Kister hvoraf den Ene 
var fyldt med Droplauges Klæder og Smykker, og den Anden 
med hendes Udstyr, bestaaende af Guld Sölv og Kostbar- 
heder. Da dette var indskibet lagde de fra Land, og holdt 
nu ud paa Havet. De havde en heldig Reise og landede 
i den indre Krossavík; der blev Brandkrossis Bælg fÖrt i 
Land, og er cfter den begge Vigene opkaldt. BrÖdrene toge 
liver hjem til sin Gaard, og solgte siden Skibet. 

Thorsteinn giftede sig ikke længe derefter, og forögede 
saa sin' Æt i Oxefjorden; han blev en dygtig Bonde. Men 
Grim boede i Krossavigen, lykkelig og tilfreds med sin 
StiIIing saalænge Droplaug levede, og blev anset for en 
særdeles rask Mand. Droplaug var en smuk og statelig 
Kvinde, driftig, höihjærtet og stilleladen, hjælpsom og trofast 
mod sine Venner, men stofagtig og uböielig naar der blev 
gjort hende imod, og grum mod sine Uvenner. Hun blev 
ikke nogen gammel Kone, og döde paa Sygeleiet. Grim tog 
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sig hendes Dödsfald saare nær, og fÖlte sig kun iidet glad 
fra den Dag af. Med Droplaug havde han en Dalter ved 
Navn Mardöl, det var en væn og agtbar Mö, der lignede 
Moderen i meget, óg blev vennesæl, huld og huslig som hun 
voxte til. Efter Droplaugs Frafald kom hun först til at 
forcstaa Faderens Hus og fandt alie sig vel ved det som 
hun forestod; men senere blev hun bortgift til en Mand paa 
Gilsár ösler i Hjeradsdalen, og blev ved ham Moder til Grim 
Mardölssön, som igjen var Fader til Droplaug, Grim og 
Helgis Moder. 





I 


F o r o r d. 


Den nii for fÖrste Gang udgivne Vápnfirðinga saga, 
af Nogle kaldet Sagan af Broddhelga, slulter sig 'tií 
Droplaugarsona saga, da Hovedmændene i dem begge 
deels ere beslægtede, deels besvogrede med hverandre; des- 
uden foregaae Begivenhederne i de samine Egne af Island. 
De Haandskrifter, man har benyltet ved Bearbeidelsen af 
Texten, ere fölgende: 1} et Papirshaandskrift i AM. Nr. 
513, 4.; 2) et Papirshaandskrift i AM. Nr. 563 b, 4.; 
3} to Papirshaandskrifter i Rask’s Samling paa Universitets- 
hibliotheket Nr. 28 og 36, 4.; 4} et Membranblad (i AM. 

Nr. 162 B Fol.). Delle Membranblad hænger sammen med 
det i Fortalen til Droplaugarsona saga omtalte Membran- 

blad. Den forresle Side af samme. som indeholder vistnok 

/ 

det meste af det, som mangler i nærværende Saga, Pag. 21, 
om Broddhelges Drab, er desværre for det ineste ulæselig; 
hvorimod den bageste Side, med Undtagelse af enkelte Ord, 
er heelt igjennem læselig. Denne begynder överst oppe med 
Ordene: at þer man í skap hafa runnit, og ender 
med Ordene: cigi allfá, en ... 

Ved at undersÖge disse Haandskrifter noget nöiere, kom 
jeg snart til Kundskab om, al det under Nr. 1 anförte 
Papirshaandskrift var at forelrække for de andre, baade hvad 
Sproget og hele Fortællingsmaaden angik. og heri bestyrke- 
des jeg end mere ved at sammenholde det med det under 
Nr. 4 anförte Membranblad, da den Side af samme, der 
heelt igjennem er læselig, ‘paa faa Undtagelser nær kan siges 
ai stemme ganske «vereens med dette Haandskrift. Jeg tog 
altsaa ikke i Betænkning at lægge det -til Grund for Udgaven, 
og kun tage Hensyn til de övrige Haandskrifter, hvor det 
forekom nödvendigt at foretage en Rettelse, hvilket, for saa- 
vidt det ansaaes for vigtigt, findes anfört i Noterne under 
Texten. 

De ligeledes for försle Gang udgivne Þáttr af Þor- 
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steíni hvíta og Þáttr af Þorsteini stangarhögg 
slutte sig begge til Vápnfirðinga saga, da den förste 
er en Fortælling om Broddhelges Bedstefader, og i den sidsle 
er Broddhelges Sön, Bjarne, den ene af Hovedmændene; 
desuden er Begivenhedernes Skueplads den sarame. De 
Haandskriftcr, jeg har benyttet, ere fölgcnde: a) tre Papirs- 
haandskrifter i AM. Nr. 144, 156 (skveyen í\í Jón Er/infh- 
son')^ 158, Fol.; b) to Papirshaandskrifter i AM. Nr. 496, 
562 a (_hvori to Haandslírifter af Þáttr af Þorsteini 
stanga-rhögg, del ene dog ikke fuldstændigt}, 4.; c) et 
Papirshaandskrift Nr. 27 i Additamenterne, Fol.; d) Nr. 
1243, Foi. i Suhms Saml. paa det hongelige Bibliothek. 
Desnden forefindes Þáttr af Þorsteini stangarhögg 
a) i AM. N/. 552 e, 4.; b) i Nr. 27 og 36 i Rask’s Samling 
paa Universitetsbibliotheket; c) et Membranblad Q AM. Nr. 
162 A Pol.), som ikke er blevet benyttel, da det er temmelig 
afvigcnde fra alle de anförte Haandskrifter, der i Hovedsagen 
stcmme overeens med hverandre, og kunne vistnok alíe ansecs 
for al nedstamme fra een og sararae Membran. Imidlertid 
har jeg lagt AM. Nr. 144 Fol. til Grund. 

Brandkrossa þáttr er udgiven efler et Papirshaand- 
skrift, AM. Nr. 164 k Fol., sammenholdt med Nr. 27 i 
Additamenterne. Dette Sagn slutter sig ikke til Vápn- 
firðinga saga, uden for saavidt Stedet angaaer, men hörer 
snarcrc deels til Sagan af Hrafnkeli freysgoða, deels 
tilDropIaugarsona saga. lövrigt er det uden synderlig 
historisk Værd. Denne þáttr er udgiven för af Prof. Thor- 
lacius i Universitetets Indbydelsesskrift for Aaret 1816. 

Retskrivningen er overeensstcmmende med den, som 
findes anvendt i Sagan af Hrafnkeli freysgoða. 

Oversættelsen er beregnet paa at lette Forstaaelsen af 
Texten. Brandkrossa þáttr er oversat af Copist i Can- 
celliet S. P. Chr. Th. Thorlacius. * 

I Sagaens Text har jeg bcmærket fölgende Trykfeil; 
Pag. 25'^^ ogf. ok; 28^ Ærinn f. Cffirinn; 37-^ nökkr 
f. nökkur, Heðinn f. Höðinn; 39*" eið f. reið; 
43-^ og f. ok; 44*"* vínu f. sínu; 46*^ ógrligr f. 
ógurligr. 



DET NORDISKE LITERATUR-SAMFUiND. 


Det nordiske Literntnr-Sawfnnd Iiar tii Formaal at 
udbrede Kundskab til Nordcns ældre Litcratur, navnlig ved at 
udgive nordiskc Oldskrifter paa en med Almcnhcdens Tarv 
overenstemmende Maade^ og ved at udbrede dissc i saa vid 
en Kreds som muligt. Samfundet vil dcrfor nærmcst foranstalte 
Haandudgaver af de vigtigstc islandskc og andre oldnordiske 
Skriftcr raed cn vel bearbejdet Text, og vil ved Siden 
heraf pgsaa soge at fremkalde ligncndc Udgavcr af de scncre 
Sprogmindesmærkcr, navnlig af Levningernc fra vor cgen 
Middelalder. Men da Kundskaben til Nordens Oldsprog 
er saa lidet udbrcdt, vil Samfundet, i dct mindstc indtil 
Tilvejebringelsen af andre fornodne Hjælpcmidlcr gjör det 
overílodigt, lcdsage hinc Tcxtudgavcr med Oversættclser 
eller saadanne Oplysningcr, som ere nodvendige til fuld- 
stændig at forstaae dct udgivnc. De af Samfundet be- 
sorgedc Skrifter skulle indrettes saaledes, at Texterne og 
Oversættelsornc eller Oplysningerne kunne samlcs i særskiltc 
Bind. Samfundets Love cre: 

§ 1. Samfundet har til Formaal, at frcmme Kund- 
skab til Nordens ældre Literatur, nærmest vcd at udgive 
og udbrede nordiske Oldskrifter og de til disses Bcnyttelse 
fornodne Hjælpemidler. 

§ 2. Aarlig aflioldes i Kjobcnhavn et Mode, hvor- 
paa samtlige Mcdlemmer have Sternmerct. 

8 3. Til at bestyre Samfundets Anliggcnder vælges 
paa det aarlige Mode et Baad af 5 Medlemmcr. Af disse 
afgaae efter det förste Aar trc, næstc Aar to, og saa fremdclcs. 

§ 4- Medlemmer optages af Samfundsraadet. Dct 
halvaarlige Bidrag er 1 Ubd. Dcn der undlader at betale, 
betragtes som udtraadt af Samfundet. Ethvcrt Mcdlera 
erholder uden Betaling et Exemplar af de cfter hans Ind- 
trædelse udgivne Skrifter. 

§ 5. Naar Samfundet tæller 500 Medlemmer, paa- 
Ogger det Raadet, at bringe under Forhandling i Samfundet, 
hvorvidt nye og udforligere Love skulle vedtages. Indtil 
da skal Raadet paa det aarlige Mode afgive Beretning om 
det forlobne Aars Virksomhed og aflægge Regnskab. 
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Samfundel har udgivet: 

/. IJrafnkel Frcysgodes Saga^ besorget af K. Gislason 
og oversat af N. L. Westergaard. Bogladepris 40 Sk. 

//. Droplatigarsona saga^ besorget og ledsaget med 
en . Analvse og Ordsamling af K. Gislason. Bogladepris 
1 Rbd. 8 Sk. 

III, Ilervarar saga ok IJeibreks komings^ besorgel 
af N. M, Petersen og oversat af G. Thorarcnsen. Boglade- 
pris 72 Sk. 

IV. Bjarnar saga Hitdœlakappa, besargel og oversat 
af H. Friðriksson. Bogladepris 84 Sk. 

Under Pressen er: 

VJ. Thord Hrœdes Saga^ ved H. Friðriksson. 

V 

Til Pressen forberedes: 

Den jydske Lov j ved N. M. Petersen. 

Gisla saga Surssonar^ ved K. Gislason. 

' Grettis saga^ ved G. Magnusson. 

Hávartiar saga ísfir^ings ved G. Thordarson. 

Tiltrædendc Medlemmer kunne erholde alle ifjor (I—IV) 
udgivne Sagaer for 2 Rbd. Anmældelser om Indtrædelse i 
Samfundet modtages saavcl hos Samfundsraadets Medlemmer: 
K. Gislason (st. Larsbjörnstræde A. F* Krieger 

(Kronprindsessegade 401 C)^ B. Pjetursson (Pilestræde 
120 A), P. G. Thorsen (Kronprindsessegade 408) og 
N. L. Westergaard (Frederiksborggade 141 B), som i 
den Gyldendalske Boglade (Klareboderne 8) og udenfor 
Kjebenhavn hos dennes Commissionærer. 
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